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”ხიიაგტექტოლოტიური ჰრებული! შეძლებისიატეარა0 ცამოიცემა პერიო- 

0ულა0; 8ასში ტამოქვეყნ0ება მასალები ქართული ტიჰლექტოლოციური აცტლა- 

ყხისათეის 0ას სპეციალური ტამოკეტექვები ქართულ კილოთა ლიამახასიათებეთ 

მოქლენების შესახებ. 

"იიალექტოლოტიური კრებულის” ეს ტომი ეძღოვნება ენის ტოცალ პრობ- 

ლემზებს ქართული კილოური მასალების ფონზე, როცორიცას: ენათა ცელილებე- 

ბის მიმართება.იხროსა 0ა სიერცეში, სახელების პრინციპები, ენათა შე– 

რევა. ტანხილულისა ქართული ლიალევტოლოციის ისეთი კერძო მოელენები, 

როტორიცაას: ლხიალექტთა ფონემური შეიძტენილობა, ფონეტიკური პროცეხები, 
სახელითა 0ა #მნათსა მორთოლოციური თვისებები, იიალექტური ლექსიკა 0ა 

თრაბეოლოცია. 

სარედხაქციო კოლეტია: ტ.ბელოშეილი, ქ.ლომთათიძე /პ.მც.რელაქტორი/, 
არ.მარციროსოეი, თ.უთურვაიძე „/მლიიქა5ი/, 

რ.ოკმბაშიძე, ც.ცოცანიძე, ალ.9ინყარაული 

რეცე5წენტები: ცძილოლოცტიის მეცნიერებათა ლხოქცტორი 

ე.ბაბუნაშვეილი, 

ფილოლოციის მეცნიერებათა კანლიილიაცი 

რ.ღოამბაშიძე 
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წინასიტყვაობა 

ქართული ენა აიც თუ ისე ლილ ტერიტორიაზე წარმოლგენილია საკმაოლ 

მრავალრიცხოვანი კილოური ეითეულებით. ლიალექტური ნაირფყეროვნება ხშირალ 

გამოწვეულია ლიალექტთა შერევით, 

ქართული ენის ისტორიისა, ცალკეული ენობრივი მოქლენის წარმოშობა- 

გავიცელების ზუსტი განსაზღვრისათვის აუცილებლობას წარმოადგენს ლიალექ– 

ტუჩ ნოქლენათა ტეჩიტორიული გავიცელების მიხელვით შესწავლა. ამის გამვო 

კარგა ხანია გას ქართული ენის ლიალექტური ატლასის შეძგენის აუცილებლო–- 

ბის საკითხი. 

დღეს უკვე არსებობს მონოგრაფიული გამოკვლევები ცალკეული ლიალექტე– 
გის შესახებ, ჩიგი ლიალექტური ლექსიკონები, მსიავალჩიცხოვანი სტატიები 

ამა თუ ი86 საკითხის თაობაზე, გამოქვეყნებული საქართველოს სსი წეცნიერე–- 

ბათა აკალემიის ენათმეცნიერების ინსტიტუტის ორგანოსა, უნივერსიტეტისა 

ლა სხვა სამეცნიერო თუ სამეცნიერო–-პელაგოგიური ხასიათის ლაწესებულება– 

თა გამოცემებში. 

ბოლო ხანებში ენათმეცნიეიების ინსტიტუტის ინიციატივით საქართველოს 

სსრ მეცნიერებათა აკალემიის ლიალექტოლოგიის საკოოილინაციო საბჭოსთან 

ერთალ სისტემატურალ ტაჩლება რესპუბლიკური ლიალექტოლოგიური სესიები, რა- 

მაც გარკვეული აქტივიზაცია გამოიწვია ქართული ენის ლიალექტური მასალის 

შეგიოვება-კველევის სჟყეროში. 
ამჟამალ ენათმეცნიერების ინსტიტუტის თანამშრომლებისა ლა ინსტიტუტ– 

თან იაკავშიჩებული ალბგილობრივი კოიესპონლენტების მიერ მოპოვებულია ლილ–- 

მალი ლიალექტოლოგიური მასალა. 

განზრახულია სისტემატური ხასიათი მ8იეცეს ამ ლიალექტუჩი 8ნასალის 

გამოქვეყნებას, რაც საიმელო საჟუძველი გახლება ქართული ენის ლიალექტუ– 
რი ატლასის შესალგენალ. 

ამ მიზნით ენათმეცნიერების ინსტიტუტი აპირებს რეგულარულალ განოს- 

ცეს ლიალექტოლოგიის მასალების შენცველი კრებულები, რომლის პირველ ტომს 

წინამიებარე წიგნი წარმოადგენს: 

აღნიშნულ კრებულებში შევა როგორც გამოკვლევები ამა. თუ იმ ლიალექ– 

ტის ცალკეულ საკითხზე, ისე. დიალექტური ლექსიკის მასალა და სათაჩნახიოლ 

ფიქსირებული ტექსტები.



გ. ჯორბენაძე 

ენის ისტორიული ლა ლიალექტური 
ნაიჩსახსერბანი 

I. ენა იცვლება. ცვლილება ხლება დროსა ლდა სივრცეში. ცვლილების პიიჩ- 

ველი სახეობა ენის ისტორიაა, მეორე – საყუძვლალ ელება 8ისსავე ლიალექ– 

ტურ ლანაწევრებას!. ცვლილების ისტორიული ლა ლიალექტური კანონზომიერება–- 

6ი ზოგჯერ თანხვლება ერთმანეთს, ხშირალ პიინციპულალ განსხვავებულია ეით- 

მანეთისაგან. 

ფონეტიკური ცვლილების თვალსაზრისით საეითო ქართული მოვლენაა: 

აღ–ი–ღ-ო > ა-ი–ღუ-ო » ე-ი-ლ-ო 7 ი-ი-ღ-–ო » ი–ღ-ო. 

შენიშვნა: ე-ი-ღ-ო წაჩმოლგენილია ლასავლეთ საქართველოს ლიალექტების 

უმეტესობაში, ი-ი–ღ-ო - ქვემოიტეირულის ეით-ერთ რეგიონში იჩენს თავს 

/კერძოლ, სამტრელიულ მეტყველებაში/, ხოლო ბ-ღ-ო ამ სახით – ის–ღ-ვ3 

თუმურში. 
ყველა ეს ფორ8ა ერთი ამოსავალი ინვარიანტის ნაირსახეობას წარმოალ- 

გენს. 
იმავლროულალ შეუძლებელია ამ ნაირსახეობათა განხილვა ერთ ლონეზე: 

ა/ აღ-ი-ღ-ო 7” ა-ი-ღლ-ო ქნნონოლოგიუირალ //ლ0იოის თვალსაზრისით/ არის 

განსხვავებული, ანუ: ქრონოლოგიური /ისტორიული/ ნაირსახეობანია ეითურთის 

მიმაით; 

გ/ ა-ი-ღ-ო > ე-ი-ღ-ო 2 ი–ი-ღ-ო 7 ი–ღ–ო 

განაწილების მიხელვითაა განსახილველი. 

8აშასახამე, პირველ შემთხვევაში ქართული ენის განვითარების ორი სა- 

ფეხურია ლაპიჩისპიჩრებული; მეორე შემთხვევაში – განვითარების ეითხსა ლა 

იმავე საფეხურზე სივიცული /ტერიტორიული/ განაწილების მიხელვით გვაქვს 
ლაპიჩისპირება, ანუ: ორი სხვალასხვა პარამეტიი მოგვეპოვება: 

- სივრცული /ტერიტორიული/ 

  

აღ-ი-ღ-ო 

დრო 

' ა-ი-ღ-–ო > ე-ი–ღ-–ო » ი-ი–ღ-ო... 
· 

სივრცე /ტერიტორია/ ი 

2. აღინიშნა, იო8 ცვლილების ისტორიული ლა ლიალექტური კანონზონიერე- 

განი ზოგჯერ შესაძლოა თანხვიეს ერთმანეთს. ლავასახელოთ ანის ერთი ნიმუ–- 

ში: 

ცნობილია: შველ ქართულში მიცემითში ლასმული სახელის მრავლობითობა აი 

აღინიშნებოლა ზმნაში. ახალ ქართულში ვითარება შეიცვალა: აღნიშვნა, ჩვე–- 

ულებრივ, ხლება. 

I.არნ6.ჩი ქობა ე ა, ქართული ლიალექტოლოგია ლა 8ისი ზოგი საზრუნავი, 

I! რესპუბლიკური ლიალექტოლოგიუჟრი სამეცნიერო სესიის მოხსენებათა თე– 

ზისები, თბგ., 1980, გვ. 6. 
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ამრიგად, გვაქვს ლაპირისპირება: 

ძველი ქართქელი – 0ათ ა-ქ-უ-ს, 
ახალი ქართული – 68ათ ა-ქე–თ. 

იაპირისპირება ქჩიონოლრგიურია. 

იგივე ლაპირისპირება სივრცული თვალსაზრისითაც იჩენს თავს: ხევსუ- 

იულში, ფშაუიში, თუშურში მიცემითში ლას8ული სახელის მიავლობითობა, იო- 

გორც წესი, არ აღინიშნება: 

ხევსუჩულში, ფშაურში, თუშუიში – მათ ა-ქვ-ი-ს, 

ჟაითლური, კახური... –- 8ათ ა-ქვ-თ. 

ერთმანეთს ლაემთხვა ქრონოლოგიური ლა ლიალექტუიი ლაპიჩისპირების 

პრინციპები. 

ამასთანავე ლიალექტების ლიონეზე თავს იჩენს მჩიავლობითი რიიცხვის 8მი–- 

ძემზითბიუნვიანი სახელის ზ86აში აღნიშვნის ნაირსახეობანი: 

ა-ქვ-–თ /ქაითლური, კახური.../ 

ა-ქვ–ენ /გუიული, ქვემოიმერული, აჭარიული.../ 

ა-ქვ–ს–-ყე/6/ /ფერეილდლნული, გარეკახური, ქვემოიმერულის 
ვანური ქცევა.../ 

მათ ის 

ეს ნაირსახეობანი, რა თქმა უნია, წმინლა ლიალექტურია. 

ასე რო8, ქრონოლოგიური ლა სივიცული ნაირსახეობანი საკმაოლ რთულ ურ- 
თიერთნიმართებებს ქმნიან, 

3. გვაქვს ისეთი შემთხვევებიც, იოცა ქრონოლოგიური ლა სივრცული ლაპი–- 

ჩისპირებანი ფორმობრივ ეჩთმანეთს ემთხვექა, სემანტიკუირალ კი აისებითა0 

განსხვავლებიან ერთმანეთისაგან. 

კარგალაა ცნობილი, რომ ძველ ქართულში საკუთარი სახელი ბიუნვის ნი- 

შანს არ დაირთავლა სახელობითსა ლა 8ოთხრობით ბრუნვაში. ამიტომაც ნრრმაა 

ძველი ქართულისათვის ევა, 8ართა, გარაბა... ლა არა: ევალ, მართალ, ბარა- 

ბა... /თუმცა ხველ ქართულშივე იჩენს თავს ა8 რიგის ფოინებზე ბრუნვის 

ნიშნის ლართვის ტენლენცია/. 

აქელან გაგომლინარე: ლელა-0, 8ამა-ლ, ძმა-ლ, გზა-ი... – იმიტომ, იო8 

საზოგალო სახელებია, ევა, 8ართა, ბარაბა – იმიტომ, რომ საკუთარი სახელე– 

ბია /ორივე შემთხვევაში სახელობითი ბრუნვის ფორმებია წარმოლგენილი/. 

ტსგავსი ვითარება ყფორმობრივ მესხურ დიალექტშიც შეინიშნება: ხმოვან– 

ზე ფუძელაბოლოებულ სახელებთან შეიძლება გვქონლეს იოგოიც ნული, ასევე -–ი. 

სხვაობა /ლა პრინციპული სხვაობაც/ თავს იჩენს სემანტიკური თვალსა–- 

ზრისით: მესხურში -ლ ლაერთვის საკუთარ /ან მათთან გატოლებულ/ სახელებს 

/ზარინე ბერიძე/: შოთა-ლ, ნინო-ი, მართა-ლ, მაგრამ: წერო, ფაშა, ყანა... 

ბელა - ზოგალალ ლელაა, ლელალ – საკუთარ ლელაზე იჭყვიან...



ძველ ქართულთან ამგვარი სხვაობის საყჟუძველი შეიძლება აიხსნას. იგი 

თვით ბგიუნების შინაგანი შესაძლებლობილან გამონლინარეობს: თუკი ძველი 

ქართული -0 ლა -ლ ნიშნებით აპირისპირებლდა საზოგალო ლა საკუთარ სახელებს 

/გზა-ლ საზოგალო სახელია, ევა – საკუთარი/, თვისობრივალ იგივე პიინცი- 

პი გამოიყენა მესხურმაც, ოღონლ რაოლენობიივალ განსხვავებული სახით: 

შოთა-ლ საკუთარი სახელია, ყანა –- საზოგალო. 

ანუ: რო8 -0 ლა -0 ნიშნებით შეიძლება განსხვავლეს საკუთარი ლა სა- 

ზოგალო სახელები, ესაა. თვით ქართული ბრუნების შინაგანი შესაძლებლობა, 

ხოლო მის კონკრეტულ ნაირსახეობებს ქმნის ის, თუ როგორ ნაწილლება ეხ 

ნიშნები საკუთარ ლა საზოგალო სახელებს შორის. ამიტო6 არც ისაა მოულოლ- 

ნელი, რო8 ენაში ერთი ლა იმავე მოჩყენების უჩთიეითსაპირისპირო განაწი- 

ლება სემანტიკური თვალსაზრისით მაინც ეითსა ლა იმავე შეძეგს იძლევა: 

8იზანი საკუთარი ლა საზოგალო სახელის განსხვავებაა ბრუნვის ნიშნის 0ქო–- 

ნებლობა-უქონლობით, ანუ: საჭიროა, რომ საოპოზიციო ცალებილვან ერთი იყოს 

წარმოლგენილი ნიშნით, მეორე – უნიშნოლ; თუ რომელი აღინიშნება ლდა იომე–- 

ლი აღუნიშვნელი იჩჩება /საკუთარი სახელი თუ საზოგალო/ პრინციპულ ზეგავ- 

ლენას ვერ იქონიებს ა8 ენობრივი მოვლენის შინაგან ბუნებაზე – შელეგი 

ორივე შემთხვევაში ერთი ლდა იგივეა: ოჩივე შემთხვევაში საკუთარი ლა სა–- 

ზოგალო სახელის განსხვავება ხლება. 

4.ენის ისტორიული /ქრონოლოგიუჩი/ ლა სივრცული /ლიალექტური/ ნწაირსა- 

ხეობანი ყველა შენთხვევაში თვით ენის შინაგანი ბუნებითა ლა შესაძლებლო– 

ბითაა შეპირობებული. ან.შესაძლებლობათა ხოიცმესხმა სხვალასხვა ქიონოლო- 

გიურ ლონეზე ლა ლიალექტურ გარემოში ხლება. გამოწვეულია იგი კონკჩეტული 
ენობრივი სიტუაციით, რისი გამოვლენაც ენის ისტორიისა ლა ლიალექტოლოგიის 

მიზანს წარმოალგენს.



ლ. შალვაშვილი 

ქიზიყურშიკ-ს შემონახვის საკითხისათვის 
, 

/სოფშელ ნუკრიანის მეტყველების მიხელვით/ 

ნუკრიანი –- ისტორიული უბატონო ქიზიყის ერთ-ერთი სოფელი – 

სიღნაღის სამსჩეთით მლებარეობს2, ნუკრიანის სასოფლო საბვოში 

შელის: ქვემო ნუკრიანი, ზემო ნუკრიანი /ნარტაანითურთ/, ვოტორი და კა- 

ლრები. სოჟელი შირითალალ სათბილისო გზის ორივე მხარესაა დასახლებული. 

ა8 გგას აცლენილია მარტაანი, ჭოტორი, ნაწილობრივ - კალოები. 

მოკლე სოციალურჩ-–ეკონომიკური ცნობები ასეთია: სოფელი ჩალირო- ლა 

ელექტრიფიცირებულია, 8ალე გაზიყიცირებულიც იქნება. ზემო ნუკრიანში – 
სოფლის ცენტიში –- თავმოყრილია: სასოყლო საბჭო, საკოლმეურნეო კანტორა, 

კლუბი, ფოსტა, აფთიაქი, საექიმო უბანი, საშუალო სკოლა, საბავშვო ბაღი, 

ბიბლიოთეკა, ზეთსახლელი ქარხანა, მაღაზიები ლა სხვა წარმოება-ლაწესე–- 

გბულებები; ქვემო ნუკრიანში არის საბავშვო ბაღი /ყოყილი ლაწყებითი სკო- 

ლა/, სამკითხველო, მაღაზია ლა ტურბაზა; ჭოტორს აქვს საბავშვო ბაღი, 

ბიბლიოთეკა ლა შერეული მაღაზია, შენლება პიონერთა განაკის კომნპლექსი. 

სოფელს ყოველლღიური კავშირი აქვს სიღნაღთან, წნორთან. ა8 კავშირის 

განაპირობებს ტერიტორიული სიახლოვე, ხშირი სატრანსპორტო მიმოსელა,ია- 

იონული ცენტრის ლაწესებულებებთან უითიერთობა, საკოლმეურნეო ბაზარი, 

მაღაზიები, საწარმოები, სასწავლებლები... 

სულ უფრო იზილება სიღნაღისა ლა წნორის წარმოება-ლანესებულებებში 

ლასაქმებულ მუშა-ნოსამსახურეთა რიცხვი /კოლმეურნეთა რაოლენობის შემცი– 

რების საპირისპიროლ/. არე ქვემო ნუკჩიანის მონაშფეობა ძირითალალ სიღ- 

ნაღის სკოლებში სწავლობდა, ზოგი მნოსწავლე ახლაც იქ ლალის. 

სოციალური ცვლილებები, მოსახლეობის კულტუიულ–საგანმანათლებლო ლრ–- 

6ის 8ულმივი ამაღლება, სალიტერატურო ენის სისტემატური გავლენა თანლა–- 

თან იევნის ენობრივ სიშველეებს. ჩვენ ლავინტეჩესლით კ-ს გავრცელების 

კონკრეტული მონაცემებით. საკითხი შევისწავლეთ ნუკიიან-ჭოტორის მცხოვ- 

რებთა მეტყველების მიხელვით”, 

მასალის ჩაწერისას ოჩიენტაცია ასაკოვან, გაუნათლებელ მეურნე ხალხ- 

ზე ავიღეთ. წინასწარ შეჩჩეული სასაუბრო თემებით სწრაჟალვე ვარკვეულით, 

ხმარობლა თუ არა ინფორმატორი პ-ს; 6აგალითალ, რო8 ვიკითხავლი, ..- თქვენი 

მამა-პაპა რას საქნიანობლა, რით ირჩჩენლა თავს – მეთქი, – პასუხში წამო–- 

ვიოლა სიტყვები:ჰარი, 0ეკრე, საკრე, პარ-გუთანი, ჰარ-ურემი, საკნავ–- 

სათესი, ჭელი მუწა ლა მისთ. ' 

! მასაია ჩავინერე I982 ნლის ოქტომბერში. 

2 ქართლის ცხოვრება,IV,ბატო5იშეილი ვახუმტი,აონერა სამეფოსა საქართ- 

ველოსა, თბ., |9742, ტე. 5063-5449, ხქ. 25. 

ქე ცალკე მენოვიტოვეთ კალოები /80MM0-ბე მეტი მცხოვრებიი/,რომელიც უძთრო 
ისჰმოუკიირებელია ,,ქირრე სხეა უზ5ები:აქეს საკუთარი კილმეურვეოშა ,სა– 

ბაქმეო ბაღი, საშუალო სკოლა 0ა სხვა ნარმოება –დაჩესებულებები. >



კ-ს შემცველი ჭიაზების ჩაწერის შემლეგ ვავსებლით ანკეტებს: ვინა–- 
ობა, სალაურობა, წლოვანება, განათლება /წიგნიერება/, საქტიანობა, ენო- 
ბრივი ალღო: კ ბგერისალმი ლამოკილებულება, 06ისი სწორალ გამოყენების 
უნარი, ხ ბგერასთან შეპირისპირებითი ლახასიათება ლა სხვ. 

ტთხრობელის ვინაობასთან ერთალ ვარკვევლით მათს სალაურობასაც; გვა–- 

ინტერესებლა –- ადგილობრივი იყო იგი თუ 8ოსული /საილან?/. ცლისპიითა 

იილი უმჩავლესობა ნუკრიანისა ლა ჭოტორის მკვილრიი აღმოჩნლა, აქაური ყო- 

ფილა 8ათი 8ამა-პაპაც: – ბინიშვილი ვარო, ლელ- მამის ბინა-ყურეზე 

ვლგავარო, - გვეუბნებოლნენ. 8ოსულებიც არიან, მაგრამ ყველა მაინც ქი- 

ზიყელია; გამოთხოვილია /ან ჩამოსიძებულია/ კალოებილან, ბოლბილა6, 

ბოლბისხევილან, ქეძლილან, მაღაროლან, საქობოლან: ზემო მაჩხაანილანაა 

ჩამოსიძებული ლათა ნატროშვილი, კარლენახილანაა გამოთხოვილი თამრო კრჩა- 

წაშვილი, საქობოლან ანოსახლებულა შვილთან 60არიამ სპანლერაშვილი... 

კითბვარში შევიტანეთ ა ს აკ ი ს ცნობა. იმათგან, ვის მეტყველე– 

ბაშიც კ შეგვხვლა, ყველაზე უხუცესი, 1888 წელს ლაბალებული, ნუკრიანში 
შაქრო გოგინაშვილი იყო, ვჭოტორში – ლიმონა ოთიაშვილი /ისინი მალევე . 

გარლაიცვალნენ/. შემლეგ მოსლდევლნენ 1914 წლამლე დაბალებულნი. ორი გამო- 

ნაკლისია ჭოტოიში: I1|921 წელს ლაბადლვებული დათა ნალირაშვილი /გლობუსა/ 

და 1924 წელს ლაბალებული მარო ჟირაშვილი. 68აროსი კილევ გასაგებია: 

სკოლაგაუვლელია, ”ათი წლის აქათ მინდორში ვარო”, – მითხრა, "გამნმოუქვე–- 

ყნებელიაო”, - წამჩურჩულეს, ლათასი კი საკვირველია: 6 კლასი აქვს გაძა–- 
ვებული, შვილი, უმაღლესლანთავრებული, სასოფლო საბჭოს თავმჯლომაიეა, 
8ხტაგრან საქმე ისაა, რონ 8ისი ”მამა–პაპა ტეძიოხე იყო, პარ-გუთანი ებათ, 

იკნანლნენ”, თვითონაც 1947 წლილან სულ ცხვარში იყო მძღოლალ. ”ენს ორჩი 

წელინალია ვენაკში ლავალ, ეხლაც ვენაკილან 06ოელო”, –- გამიცხალა. 
ასაკისა 0ა ცკანათლების მიხელვით თითქოს მოულოლნელია კ ლათა ნალირა- 

შვილის მეტყველებაში, 0აგრამ, რაკი მეძროხეების, მშეცხვარეებისა ლდა 

8ხვნელ–-მთესველების გარემოში კ-ს წარმოთქმის ჩვევა შეეძინა, ვეღარ გა- 

ლდაეჩვია, 8ით უნეტეს, რომ ა0 გარემოში ტრიალებლა სულ. 
მთქმელის გ ა 6აძლები ს ცნობებიც გავითვალისწინეთ. ვის 8ე– 

ტყველებაშიყკ ისმის, იმათგან ათიოლე კაცს თუ აქვს გავლილი ერთილან ოთხ 

კლასამლე სკოლა, დანარჩენები სკოლაგაუვლელები არიან. ვინც სისტემატუ– 
რალ ბმარობს კ-ს, თითქნის ყველა უწიგნურია, იითო–ოროლსს აქეს ტავლილი 
ერთი კლასი /გამონაკლისი 1894 წელს ლაბალებული შაქაროანთ ვანოა, კრა- 

წაშვილი, სამი კლასი რომ აქვს ლამთავრებული/. ვინც ჰ–სა ია ხ–ს უნაც- 

ვლებს, იმათ ოთხ კლასამლე განათლება აქვთ, დათა ნალიჩაშვილის გარლა. 

სკოლისა და განათლების ამბავს რო8 ვკითხულობლით, გვიპასუხებლდნენ: 

– ჩენი შკოლა იყო კარები ლა უჩენი! 

– ჩე8ვ იროლ)' შკოლა სალ. იყო!



- ძმილან იო წერილი მოილის, ლავღონლით, მთელი უბანი მოიარით, რო 

გეგვეგო, რა ეწერა. 8ემრე ლა 0ემრე ვიიჰწავლეთ შინშინაურულაძ. 
- შკოლა არა, ჭირი! შკოლალშ საჩვენოთ ვინ მააცლილა! აე ჰელი 8ო–- 

წერა ვიცი. 
- მიწი თხილი იცი? ის გავყილე ლა 25 კაპიკი მივეცი მეზობელ ანბა– 

ნი ლაწერჩაში, მამაჩემა კილე გალამიყარა: ეგ ჩა შენი საქმეა, ვაზი გალა–- 

ვანწვინოთო. 

–არა, შვილო, ძე შკოლა თვალით არ მინახამ. ლელაჩემა მალშწაქლა, 
თითოროლა ასო. 

– აეხლა ლავლივარ წკოლაში, ასი წლისა, შეილიშვილებ რო მივაცილეფ. 

– 11 საღამო ვიარე ღამი შკოლაში. პირველა კლასილა8 გამამიყვანელს 

სკოლაგაუვლელი ან 6ცირემცოლნე ხანლახსან თვითგანათლებას 0ისლევს. 

წიგნი, გაზეთი, რალიო, ტელევიზორი, სოშლის კულტურულ ცხოვრებაში ჩაბმა 

დაღს ასვამს პიროვნების მეტყველებას /ლა პ–საც ამოაგლებს ხოლმე 8ისი 

ენიდლან/. ჩვენი ინფორმატორების ერთი ნაწილი წიგნისა ლა გაზეთის 8ოყვა–- 

რული აღმოჩნლა: ”ყარამანიანი” მიყვარლა, ”ოცძმიანსა” ვკითხულობლი, 0ე 

უგაზეთოლ ერთ ლღესაც ვერ გავძლებო, – განაცხალეს. რალდიო ლა ტელევიზო- 
რიც ძალზე ჰყვარებიათ, 0აგრამ წიგნიერებას ზოგის მეტყველებაზე გავლე– 

6ა ვერ მოუხლენია, ვერ წაუშლია მათს სიტყვაწი ჰ, ზოგს კი შეგნებულალ 
აუღია ხელი ამ ბგერაზე: 

ა/ ისაკო პაპუაშვილი /I906 წ./: ეს მთავრობა ირო მ8ოილა, უწიგნო ვი- 

ყავ. 8ემრე ღამი სკოლები ლასხნელშ! ლიკსკოლაძთჰ! ვეძახოლით, იქ ვისწავ– 
ლე წერა-კითხვა. ”სუ წიგსა კითხულოფს, უგაზეთოთ ერთი ლღეც არ იქნება. 

ე რალიო ლა ტელევიზორი კი9ე ხო უყვარსო”, –- გვითხრა წეუღლემ. მაგრამ 

ისაკი 30 წელინალს მევენახე იყო /მანამლე საგზაოშიც მუშაობლა/ ლა პ-ს 

მაინც ხნარობს, მით უმეტეს, რომ მისი ხნის მეზობლების მეტყველებაშიც 

წყარალ არის ლაცული იგი. 

ბ/ ელო ჯანგულაშვილი /I909 წ./: 3 კლასი გავათავე, წიგნი ია გაზე– 

თი რო არ წავიკითხო, არ შემიძლიან, რალირ ლა ტელევიზორიც მიყვარს. 

8ამა-პაპა მეურჩეები მწყვანლნენ, 08ეც სულ 8ინლორიში ვიყავ კვირიკვირობა- 

8მლინ, მაგია8 პატარაობილანვე წიგნს რო ვკითხულობლი ლა წიგნში არ იყო 

/ პჰ /, მეც არა ვხმარობო. აბა, როგო იწერებარ, – იკითხა. ჭელი, ჟეჰი... 

აქ ჩემა მეზობლებმა იციანო ლა 8ისი ლიასახელებული პირები /ისაკო პა–- 

პუაშვილი, პეტო ჯანგულაშვილი, ვანო კირანაშვილი/, მაითლაც, საინტერესო 
ინფორმატორები გამოლგნენ. 

მთქმელების 8ცირე ნანილი წიგნსა ლა გაზეთს აიც გაჰკარებია. ზოგი 

რალიოს უსმენს, ტელევიზორს კი იშვიათალ, ”აე ხილათ” თუ მიუჯლება: ”8ა–- 

გისი თვალები სალა 0აქ”, ა6: ”8აგი გული არა 8აქო”. ზოგს სმენა აკლია, 

რიგიანალაც ვეღარა ხელავს ლა, ცხალია, უჭირს გარეჭოსთან კონტაქტი, 
რაც ხელს უწყობს ჰ-ს შემონახვას: შაქრო გოგინაშვილმა /I888 წ./, რალიო



რო მქონლელ)) შწვილებ ლაუძახებლდი, მოილოლნენ ლა გამახარებლნენო; ნატა 

ხმალაძემ /!903 წ./,გაზეთი? მე ძალიან მეჯავრება, სხვა რო კითხულოფს, 

ისიც ვერ მამლის ჭკვაშიო. 

გაუნათლებლობა ეჩთ-ერთი 8თავარი ფაქტორია კ-ს ლაცვისა, მით უფრო, 

თუ ოჯახის წევრებიც გაუნათლებელნი ან მცირემცოლნენი არიან. მაგრამ ზოგ– 

ჯერ გაუნათლებელნიც არია ხმარობენ პ-ს. ისინი შეგნებულალ გაურბიან ლა 

ახას თავისებურალ ასაბუთებენ კილეც. 

სირანა ხმალაძე-ოტიაშვილი /!900 წ./ სკოლაგაუვლელია, ქვემო ნუკრი- 

ანში ”ჰმალაძიანებილან არის გამოსული". 8ისი 0შობლები, განსაკუთრებით 
8აწა –- ბასა ხმალაძე – გაუცლენლალ ხმარობლა პ-ს, კპ ისმის ახლაც მისი 

უმცროსი ძმის – სიკოს-მეტჭყველებაში /I906 წ./, სირანა კი ბავშვობილან- 

ვე ერილებოლა თურმე კ-ს: მაგაიშ! 8ე არ ვიტყვი, ჩრე8ვ ძმასაც უშლი. კულ- 
ტუჩა რო არა წჰქონლათ, იმიტომ იცოლნენ მაგისთანა ლაპაჩაკი. 8ე პატარაო- 

ბიდანვე ცნობისმოყვარე ვიყავ. რაც კარგია, ის მინლა, იო ვთქვა. უხე- 

შია ეგ / კ / სათქმელათ. – რათა ეიევხმაიოფ - მეთქი, - ვეტყვი, ვისიც 
არ შემეწონება ლაპარაკი. ხმა ვერ იტყვის, ქა, პმა რასა ჰქვიან! /8ოი- 

წალინა კ-ს თქმა/. 

სალოზე მაზიაშვილი /!890 წ./: წელიწალნახევარი ვიყავ სკოლაში. ქმრი 

ხელში სულ შინ ვიყავ, შვილები შწყვანლა ლასაზლელი. შეკი? – აჩა, შვილო, 

8აგისთანები მე არ ვიცი! არა, გენაცვალე, 8ე ისეთი აზიზი ლა ანტიკა 

გული მქონლა, მაგალპ' ვილაპარაკებლი – მ8უკლი, შეჰჭი, მკარი?! ღვილიანი 

იყვნენ ახლო. მ0ღვლლი ცოლ ძალიან უყვარლი, მაღალი ხმით აი ლამალაპარს- 
კის, კელი, ყჟეკი რასა იჰყვიან, უწინძელებ ლავცინეჟ მაგაზე, უბრალო 

მოლაპარაკე ხალხი არა მყოლია, შვილო, სუ საკალრისი ხალხი წყვანლა, მე 
რათ მ8მეცოლინება ნმნაგისთანა უბრალო ლაპარაკი? იგეთი სიტყვა ვიცოლი, საკუ- 

რვლილან გამოლიოლა მსხვილი ხალხი: "ე სალომე რა გამოილაო”. პარი, ჰპე- 

ღლ... წინათ აჯანმა ხალხმა იცოლა. ჰელ, ფეკი, ძრიოკა? ჰაჰაჰა “/იცინის/! 

თუ ლავაჯავრეშ, ვიტყვი. –- უწინ ესე იყო, შვილო, აესე, – შვილიშვილებ 
რო ვეტყვი, იცინიან. 

ჩანანერების 8იხელვით ნათელია, როგორ ხლება სამეტყველო ჩვევაზე 

ხელის არება. 

  

  

“ს 8ალაძიანები ნუკრიანის გალასწვრივ, სამხრეთით 

მლებარე სერია სახნავ-სათესი ალგილებით. ალიე იგი ხმალაძეებითა ლდა სხვა 

გვარებით ხიასახლებული ხშირი უბანი ყოფილა 25-30 კომლი მცხოვიებით. 

30-იანი წლებილან აიყარნენ უგზოობის გამო. ხმალაძიანების ყოშილ მკვი0- 

რთა მეტყველებაში უკეთ არის შემონახული კ. 
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თურმანამ გოგინაშვილი /I!902 წ./, პარტიის წევრი, ყოჟილი ბრიგალი- 

რი, საწყობის გამგე – საკოლმეურნეო ცხოვრების აქტიური მონაწილე: 

”ზე სკოლის კელლები აი ვიცი. მამაჩემა, 8ე ქოჩრიანი /„/ნალ”ჰ!წავლი/ 

შვილები არ 8ინლაო. ლელაჩემა რო შკოლაში გამგზავნა, მამაჩემა აუღო 

ჯხ ხელი ია აილჰცია ლეძაჩემ, თოიენ... მამაჩემი მეძიოხე იყო, სი8ამ- 
რი - მევენაკე. იმათ იცოლნენ ჭელი, ფეჭი, ვენაჭიო. კარგა გვიანობამ– 

ლინ მეც ეგრე უამობლი. ეხლა კილე სუდთათ უნლა ილაპარაკო. 8ე თითონ 

პჰარ-ურემი მება, 8ოჯამაგირეთ იო ვიყავი, იქილან განოიტანე ჰარ-უტემი. 

1928 წლამლე მყვანლა, წემრე კოლექტივ ნივეცი. ურენზე რო შავლგი, ლა- 

ვიძახი: Mმამო, კარო!” 

ა8 უბანში ჩემი ხნისა არავინ არი, თუ 0აგეთ რამელა)' ვიტყვი, მე 
უნა ვთქვა. 0აგრამ შენც იგრე ილაპარაკოშ, ისიც, ისიც ლა მეც რაღაცა 

აღარ მეკეიჭება /აქ ხ-ში გარლამავალი ჰყ იხმარა!/; აე ჩევზითანა ხალხში 

თუ წამცლა, შინაურობაში. 

წინო კრიანაშვილი /1902 წ./: ჩემა ლ9ელამთილ-მამამთილმა იცოლნენ 

პელი, ფეჭჯი, 0უკლი... ”მოილა, ეგე ჰარი დააბი!” ჯარმა არ აზოგიტიოლ)!” 

”საპრე გალალჰყა მაგ ტიალ, მაგალე!” /მე სახრე ვთქვი, შენ საკიე ლა–- 

წერეო, - 8იკარნახა!/. ჩემი ხნი ხალხმაც სუ იგეთი ლაპარაკი. იცოლნენ: 

პელი, ყეკი, ყეო. მინლვიი ხალხ კილე სუ ყე-ყუ გათჰყონლათ. გიგლოანთ 
მარუსა რო იტყოლა: ”ფეკი, ვიროო”, ლავცინოლით. ეგე ელიკო კჩაწაშვილი 

ჯეილი არ იყო, მაგანაც იგრე იცოლის. აღარ არი, საწყალი, 7 წნელინალია, 

ებლა 57-ისა უნლა იყოლშ! 

8აგათ რო კელი, შეჰი გაულიოლათ ლა 8ე რო არ ვიტყოლი ხოლმე, ლამცი- 
ნოლნენ: ”შენ ი 8მინისტრეჟთან გაინურთნეო”,. მინისტრები კილე ვინ იყვ- 

6ე6? –- ჩენი მეზობლები _ სუ კარგი ხალხი, ქალაქში ცხოვრობინენ. ისენი 

სუ „ასე-ისესა ლაპარაკობლნენ, 8ე ფეკი მეთქვა, ქა/ 
რაოლენი კრაწაშვილი-შარმიაშვილი /!90? ნ./: ეხლა იგეთი ლროა, რო, 

შვილო, 6იიქსე 8იხელულობასაო. ჩვენც ვერილებოლით, ფეჰკი, ჰელი... მ8ა–- 

გეთი იამზე არ ვიცი. ხე-ხუ რასა იქყვია6, ქა! /მაზლი, გიორგი შაინიაშვი- 

ლი, სისტენატურალ ხმარობს პ-ს, ზეუღლესაც ეცოლინებოლა ეს ბგერა/. 

ჰ-ს წაიმოთქმნის ჩვევის შემუშავება ლა მისი შენარჩუნება ლილალაა 

იამოკილებული პიროვნების საქმიანობაზე. კ-ს ხმარების მტკიცე ჩვევა 

აქვთ ძველ მოჯანაგირეებს, იომლებიც საქონელს უქლილნენ, ნინას ამუშა- 

ვებინენ, ”კარ-ურენსა ლა ჰარ-გუთანზე იყვნენ" ლა 0ერიმეც, ”კოლექტიობი 

ლროსაც, ეს კელობა ლშშონლათ”:მწყემსები იყვნენ –- ნწეცხვარეები, მეღორე- 
ები, მეკამეჩეები, მეძროხეები, მეჯოგეები; მიწის მუშები – 8§8ხვნელ- 

მთესველები, მომკელები, მევენახეები, მემინლვიეები. შინაც და გარეთაც 

5 ხალხი თურმანა-ს ეძახის, თვითონ თურმანი-ლ0 გამაცნო თავი. 
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იმას აკეთებლნენ, იაც გლეხის საქმე იყო: 

ვანო ბეროშვილი /I895 წ./: ჩვენ სუ 8იწაიჰ ქებრძოლით;ვკნამლით, 
ვთესამლით, ჩავი... გლეხიკაცი რალყ' გააკეთებლა, იქ რა, ოქრომჭელლობა 

ვიცოლი, რა! 

ოლა ხმალაძე-ნალირაშვილი /1890 წ./: 8ამაჩე8 კარ-გუთანი ება.ჩეტი 

ქმარიც სუ 8ინლვრიი ბალახი იყო, ხან ხუთ თველ" ლაარჩინიან იქა! 

გიორგი ბახტურიძე /I906 წ./: წინათაც მიწალპ ეამუშეებიით, 8 ჰა- 
რი კვყვანლა, საკუთარი ჰარ-გუთანი გვება, მეკრეც ჩვენ ვიყავით ლა 

მ8კვნელ-მთესველებიც. 8ამაჩემი ლა ჩემი ბიძა ა8 საქმეში ლაბეილნენ. 0ე– 
მრე ჭარ-გუთანი 8ანლ მივიტანეთ, კოლექტივში. კოლექტივში კილე ღორშიაც 

მიმუშავნია, ქათამშიც, ვენაკი პელიც ვიცი ლა ყეელაჟყერი. 

უბრალო გლეხკაცქბის მეტყველებას უფრო მყარალ შემორჩენია კ, საკო- 

ლმეურნეო შრომის ორგანიზატორები, წხესვეურები, მოწინავენი კი ცლილან, 

ხელი აეღოთ ა6 ბგერაზე: გავიხსენოთ თურმანა გოგინაშვილი; მოვუსმინოთ 

იოსება ქუფარაშვილსაც /I8996./: სამი ჯგუფი გავათავე. სოფელში პირვე–- 

ლი ტრაქტორისტი ვიყავ. წინ-წინ მამაჩე8 ჭაი-ურემი იჰყვანლა ლა მეც 
იავყვებოლი. ეგრე 16-20 წლისა რო8 ვიყავ, მეცა ვხმარობლი ვ-ს: ვარი, 

ვჭარ-გუთანი, ვარ-ურემი... ვიცოლი. 8ემრე თანლათან გევევეჩვიე. ეხლა 

ხორციო ვიტყვით, წინათ კილე ჰჭორციო. 

ვინც გლეხკაცის საქმეზე არა მლგარა,იმან კ არ იცის. ჭოტორელი ნიკო 

მაზიაშვილი /I!897ნწ./: ვერც კი გამოთქვამს რიგიანალ კ-ს, ქრტ-ო/!/, 

თუმცა 8ისი კარის მეზობლები ჰ-ს არიან მიჩვეულნი. იატომ? – 6. მაზია–- 

შვილს განათლება მიუღია, ისიც იუსულალ: ”გაჩაცკოე უჩილიშჩე” ლავამთა–- 

ვირე, ეგ / ჰ/ 8ე როგორი მეცოლინება, გრამატიკასა ვსწავლობლით, გარლა– 

ქმნილები ვიყავითო!” ამასთან, იგი ჯეი მუშათა სასალილოსა ლა საპასპორტო 

განყოფილებაში, შენლეგ კი ხანგიძლივალ სატყეოშია ნამუშევარი. 

როგორია მთქმელის ფსიქოლოგია, მისი ლამოკილბებულება ჰ-–ს წარმოთქმის 

ჩვევისალმი? 

ზოგი ინფორმატორი ვეიც კი გრძნობს, რო8 3 შემორჩენია მის მეტყვე– 

ლებას. უყფიო 8ეტიც: ვისაც ყველაზე 8ტკიცე ჩვევა აქვს ლა უამრავ მაგა–- 

ლითს გაყრის, ისიც კი გალაჟიცავს ხოლმე, ”ეგ / ჰ / ჩვენ არ ვიცითო”. 
გიორგი ბახტუჩიშე: მაგეთი ლაპარაკი /ჰკარი, ვენაკი, ფეჰი.../ 0ე- 

ლაანმა ლა არაშენია8 იცის სიტყვის უმალ, #ეენ, აბა, მაგრე არ ვიტყვი- 

თო, – იუარა, გაუცლენლალ კი ხმაროგს კ-ს. 

ნინა შარმიაშვილი: საპრე? – აქ არავინა ლაპარაკობს მაგრე, ჩალაუ- 

ბანში 0ა იქით იციან, მზელაანშიო. თუმცა 8ისი მეზობლები – შაქაროანთ 

ვანო, პეტო ლა სხვები – სისტემატურალ ხმარობენ პ-ს, ზოგჯერ თვითონაც 

წასცლება ხოლმე. 
რაკი პიროვნებას გააზრებული არა აქვს, რო8 კ-სა ხმარობს, ბუნებრი- 

ვია, არც ერიდება 8ას. 
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ნატა ხმალაძე: რავი, ვარაოლი არც კი გამიწევნია, როგო ვამოფ, 8ე 

რაზე მევერილები /ჭ-ს/, ვინ ლამილგება წინ, როგორც მინლა, იგიე ვიტყვი. 

ანა ბახტურიძე: 8ე როგორც წამამკრამენ, იგიე ვიტყვი, 6აგი გარჩევა 

არა მაქ. ვინ ლამიშლის, ერთი რძალი მყავ, სუ მინლორში დარბის... 

ლათა ნალირაშვილმა გაორებულს პოზიცია ლაიჭიია; ჯერი განაცხალა: 

”ზე 8ოჩილება არ ვიცი, როგორც მამალგება პიიზე, იგიე ვიტყვი, აე გა- 

საგები კი ტყოლჰV იქნება იავანახინჯო, 8აგიამ, იოგოიც წინათ ამბობდნენ, 

ტეც ეგრე ვაი მიჩვეულიო”. ჩვენთან საუბრის შემლეგ კი ლაუმატა: ”საჭი- 

რო სუ არ არი / ჰ /, აიც ხო იგეთი ბებერი ვაი, ეხლა თანამელიოვე ხალ–- 

ხი როგორც ამოფს, იგრე ვიტყვი. ექიმ ვეტყვი –- "მუხლები მაწუხეფს – მე– 
თქი, რო მტკიოლეიშ". 

ბევრს 3-ს წარმოთქმის ჩვევა აქვს, შინაურულ გარემოში თავისუშლალ 

იყენებს კილეც ამ ბგერას სათანალო სიტყვებში, უცხოსთან ან ახალგაზრ- 

ლებთან კი განგებ გაუიბის, უკულტუჩობა არი დამწამონო: 

ლდავიტკა ნალირჩაშვილი //I910წ./: კარიო ვიტყოლით, ჰო, მინათ. 0ემ- 

ჩე ერთმანეთ უშლილნენ, 6უ ანახინჯეყო ლა მეც გელევეჩვიე. ეხლა ჩვეუ– 
ლებრივა ვლაპარაკოშ, როგორც ახალგაზლები /”შეშა იქით მჭარეზე მიაქუ- 

ჩეო”, –- უცებ გასძახა ცოლს/. საჭიროება არ არი ლა ინიტომ. აე იო ვიტყ- 

ვით მაგრე, ახალგაზლა ლაქეცინებს: აბა, კაცო, ეგ ენა არიო, რატომაც - 

რე ილლაპარაკოფო. ფეხი ლავრილი 0აქ ლა ექიმთან რო მივალ, ”ფეკი 8ტკი- 

ვა” ან ვეტყვი! ”ჟფჟები მტკივა, ექიმო!” – იგიე ვიტყვი, როგორც ყველა. 
ვანო ნალირაშვილის /I!910 წ./ ნათქვამი გაგვახსენლა: ეხლა ექიმ–- 

თან ყანყრატოლშ' ვიტყვით, ყელი, იგრე კილე, გლეხურათ, ჰანპიატოთჰ! 
ფეკი ახალგაზლალჰ" უკვირს ლა ერილება ალამიანი: "ირას ამოყო”, ეტყვიან, 

თორე, ბრიგალელი რიო ლაიძახებს ან თავჯლომარე, როგორიც მინლა, იგიე ვი- 

ტყვი, მე იაზე უნლა მევერილო? ექიმი ცოტა სხეა არჩი! 

მაშასალამე, ზოგი ჯერ არ გალაჩვეულა ჰ-ს, ტაგრავ გარემოს არჩევს. 

სალომე მაზიაშვილისა აჩი იყოს, ხ-–სთვის უპირატესობის მინიჭება ”ალგილ- 

ზეც არი, შვილო, ვინც საკალრისი ხალხია, ი7 ხო იგრე უბრალოთ ვერ ლაი- 

ლიაპარაკეჟყ?! აე, იგეთ ხალხში კილე შეიძლება/“ 

ხალხს კარგი ენობრივი ალღო აქვს. უმრავლესობა თვითონ არა ხმარობს 

კ-ს, მაგრამ სხვის მეტყველებაში შენიშნული აქვს ლა, როცა ლასვირლება, 

ვთქვათ, გამოჯავრებისას, მშვენივრალ ნარმოთქვანს. 

საშა გოცირიძე: აბა, შვილო, ჩვენ ეგენი არ ვიცით: 0უკლი, ჰელი... 

სტეყანელს' ცოლი, ნინა, თავი სიმონალშ' რო ეტყოლა: “ასარზე არ მილშხი- 
ხარ, შვილო, ეგე ჟეკები ლაიბაო!I” – ჩე8 შოთაძჰ /შვილს/ უკვირლა: ”ეე 
რაგოიტრე ეუბნებაო, ქა!” საკურვლილან გამოლიოლა ბივი: "ფეჭები რაღა 

არი, ლ9ელიო!”



ლილა უსუფაშვილი: უიმე, 8ე მაგალჰ'/ პ-ს / როგო ვიტყვი! აგე 8ი- 
ლონაანთ იოსებან იცოლა: წსალ მიხვალ, კარო!" - იო გემეექცეოლა. –იო- 

სება კარი კი არა, ხარია, - ვეტყოლი. - ეე, მამა გიცხონლა, ეხლა 

თქვენ ლამიწყეთ კუნტურული ლაპარაკიო. აე კაცსაც /ქმაის/ სუ ველეები: 
”ფეჯები ლამბანე, ლელაკაცოო”, რო მეტყვის, ”ჟეჰები კი არა, ფეხები 

გაქ – 8ეთქი!" 

ახალგაბზილობა, მოწაჟეობა უცხოლ აღიქვამს კ-ს. უფროსებს შენიშნა–- 
ვენ ხოლმე ა0 ბგერას ლა ახეორებინებენ: "პაპავ, აბა, კილე თქვი, კოი- 

ცი როგო უნლაო”, – სცოლნია ნიკა ჯანგულაშვილის შვილიშვილს. 

– პოიცი, საკრე, მუკლი... იომ ესმით, "ეგ ეითი ასო რაღა არიო?” - 

სიცილით იით კითხულობენ ლათა ნატროშვილის შვილიშვილები. 

8ასალის ჩაწერისას ბავშვებიც ლაგვყვებოლნენ ლა უკვირლათ, პ-ს რო8 

წარმოთქვამლინენ მოხუცები. თვითონაც ცლილობლნენ ჩაბაძვას ია კარგალაც 

გამოულიოლათ. ზოგი 0ეიე მეკითხებროლა: კელი, ფეკჰი უნია ლიაიწეროო? 

ინფორმატორთა უმრავლესობა კაიგალ არჩევს ჰ-ს ხ–საგან; მათი ლახა– 
სიათებაც კი შეუძლიათ, მხოლოლ რამლენიმეს გაუჭირლა ა8 ბგერათა სხვაო- 

ბის გალმოცემა: ” რა ვიცი, მაგლენი აზროვნრობა არა მაქ!” /მარია8 სკპა- 

ნლეჩაშვილი/; "არა, მაგის დაკვირვება არა 6აქ, რა სსვაობააო” /თამრო 

კრაწაშვილი/; კარი წინათ იყო, ეხლა ჰარი სალღაა, ტიაქტორებითა ილკნა- 

მენო”, -– ბგერათა გარჩევის მაგიერ საგანზე გალაიტანა ყურალღება ზოგმა 

მთქმელმა. 

ალღოიანი ცლისპირი გარკვეულ პასუხს აგნებლა; ცლილობლდა, ხ-სა და 

ვ-ს შეპირისპირებით გამოეყო თითოეულის ნიშნები: 

“ – მუჭი 8აგიათითქმებ, 8ობოშებითაც იკყეიან – 

მუხლი /ვანო ნალირაშვილი/; 

– კ ღიმათ ითქმება, ხ – ბოშათ, "6 ა რო შ ლ ა თ: ბოშათ როცა 

იტყვი, ვენახი გამოლის, ღრნათ კილენა –- ვენაკი /ვანო შალვაშვილი/.' 

– ჰო, იმან ღიმათ იცის ლაპარაკი, ვანო8, ძველებურჩათ, 

მუკლიო /გიგო ბეჟაშვილი/; 
– მუჰკლი –ღდღირ68ათა ც ვიტყვი ლა იგრეც, რიბილათ – 6უხლი /ვანო 

მაზიაწვილი/; 

წინანიძელი სიტყვა ა ღლ ი08ეევს (აზრს!) /მიშა გოლღაშვილი/; 

– ყეპი! – ჩვენ მაგე 80ძი68 ეთ აი ვიცით ლაპარაკი. კე რია 

არი - მეთქი! - ლავაჯავრილი 0მამაჩენ /ნინა ხმალაძე/ჯ _ 
– 3 ცოტა ის ი8ეზბით ითქმება /შაქრო გოგინაშვილი/; 

– კაიი რო ლჰთქვა, არ არი კარგი, ხაის უფთასავით არი, კუ: 

ლტურიქული /თურმანა გოგინაშვილი/; 

–ფჟფეპკიი! –  დაპტყელებით ამიბენ, ძველებუჩათ /ლავიტკა 
ნალდირაშვილი/; 
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– წინა” 8ლაყუნი თ იცოლნნენ სიტყვა: ”მე ოპერ-ტიალიო, მუპლიი”. 
ცოტა წ ა8ტ ვი ე ვ ა იყო რაღაცა /გიორგი შალვაშვილი/; 

–- პლ ახსეუერნთი ა, იღლნდის /3 /გ ძე ლი ა /გიოიგი შაი– 

მიაშვილი/; 

- ეითხელ პაპამ ყური მიგლო ლა შენ იასო 8ხურათ ხარის აშო9, 

კაიი არ უნლა იჰთქეაო! /ელო კჩანაშვილი/; 
- წინთ სომხურჩათ, იბილათ რო გვეთქვა ჰარი, ბერიკაცები 

გაგვამასხარეებინენრ კ ძვ ელებურნათ, ქაითულა, 8აგრა 
ითქმება, ხს –იბილა თ, ახალგაზლები იტყვიან /იოსება კჩაწაშვილი/. 

მაშასალამე: §ვ /კჰარი/ ძველია, ქართულია, სომხები ვერ იტყვიან, 

მძიმეთ, ცოტა ლაიმებით, ნამტვრევით, ლაპტყელებით, ზლაყუნით, ღრმათ, 
მაგრათ ითქნება, გრძელია, არაა სუჟყთა, აღიმეებს სიტყვალე! ხ /ხარი/ 

ახალია, რბგილათ, მობოშებით /ბომათ/, ”ნაროშლათ” ითქმება, სუყთასავით 

არი, კულტუჩული, არაა გრძელი, სომხებიც იტყვიან, 

რამლენალ სწორალ ანაწილებენ ინფორმატორები კ ლა ხ ბგერებს? – სა– 

წაზ მათ საიანალო კითხვებს ლავუსვამთ, რიგიანალ ხმარობენ ამ ბგე–- 

ჩებს თავ-თავის ალგილას, კითხვებზეც უმიავლესობა სწორ პასუხს იძლევა, 

ზოგიერთი კი შეცლომებს უშვებს: 

- ჭე შავათრიოთო, იტყვიან? - “აბა, მაგრე იოგო ლაამნახინჯეფ! /გი- 

ორგი შალვაშვილი/; 

–- ჰალვი გაგიგონიათ? – არა, ეგ ტყუილია, აბა ჩვენთან არ იციან, 

იქნება სხვაგან ამობე6ნ! /ლევანა ბახტურიძე/; 

– სახლი თუ საკლი? – სახლი! საკლი რა არი! /ვასილა ბეუაშვილი/. 

ნაგრანმ: 

– აკლიო, წინათ იტყოდნენ „მიშა ბოლღაშვილი/; 

- პელი, ფეკი, ძროკა... აჯამმა ხალხმა იცოლა /სალომე „მაზიაშვილი/; 
- ჩენი მამა-ბიძები ეითათ მოკუცლნენ /გიორგი ბახტურიძე/; 

- ეპლა მაიტანელჰ' /ვანო მაზიაშვილი/; 
–- აექ აკლოა /იოსება ფირაშვილი/. 

მთქმელები სწორალ იყენებლნენ ხ ლა პ ბგერებს ომონინურნ წყვილში 

ხერხი ლა კერკი: 

მარუსა კრაწაშვილი: ხერხი აე ბიილაბირია, ვერკი კილე 8ოვერჭება 
,/საქმისა/. 

შაქრო გოგინაშვილი: კერკი? ხერხი უნლა მაიკეიკო,იმი ვპელობა უნლა 

“იცოდე, იწორეთ უნა ლაულო, რო გალხერხო. 

ლევანა ბახტურიძე: 8ოკერკება უნლა სუყველაყერ: აე ქილაობალა ჯერ- 

(ფი უნლა, შეშალჰ!კილე - ხერხი. 
მარიან სპანლერაშვილი: სხერსხსი არი, რიო ლალჰხეიხანენ, მოვერჯება კილე 

“·- გუნებით რო აირჩევ 0ა გააკეთებ საქმეის! 
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გიორგი შაიმიაშვილი: პერპი აე მოჭერკჯებაა. ჰერპი მქონლა, მიყვაი- 
ლა ჭილაობა. საკერკობით ნახევარი განსხვეება აქ სამუშაოივ! ჯლაგვა 
ცული რო მიჭირა8 ლა ისა, გაწამწამებული,„ ეითია?! ხერხით კილე აე 

შეშალჰ გალჭრი, იარაღია. 
პია ს ბგერების განაწილებისათვის მნიშვნელოვანი აღმოჩნლა ექს- 

პრესიულობა-ემოციურობის მომენტიც. ძმები ლათა ლა შაქრო გოგინაშვილე–- 
გის /I894 წ., 1897 წ./ მეჭყველებაში კარგალ არის მემონახული კ ბგე– 

რა. ლათა გოგინაშვილის შვილს, ნასნწავლებელ თამარ მათეშვილს,შეუნიშ– 

ნავს, რიო8 მამამისი ზოგჯერ 8მოსალოლნელ კ-ს ხ-თი ცვლის, ოღო6ნლ, იოცა 

ღელავს, ჯავრობს, ე.ი. ძლიერი ემოციების ლიოს, აუცილებლალ პ-ს გამო- 
ურევს სიტყვაში: ”რა იქნა ის ოკიათ”ლასარჩენი საჯრეო”, - ლაიძახებს, 

როზ ვეღარ იპოვის ჯოხს; "გაგივხელს» თავი, წინ აი გიყრია, რაღა გინ- 
ლაო”, – ძროხისა იცის. 

ისიც უნლა აღინიშნოს,. იო8 მელექსე-ნ6თქმელები ლექსში უფრო ნაკლე– 

ბალ ხმარობენ კ-ს, ვილრე თხიობისასი. გიო მაზიაშვილი /I907 წ./ თავის 
გამოთქმულ ლექსებში ხან კ-ს ამბობლა, ხან ხ-ს /თუმცა საუბარში თითქ- 

მის ყოველთვის კ ისმოლა სათანალო ალგილას/. 
ნუკრიანისა ლა ჭოტორის მცხოვრებთა მეტყველებაზე ლაკვიჩვება8 

გვიჩვენა ვ-ს გამოყენების საინტერესო ვითარება. 
ჩვენ ხელთა გვაქვს 78 ინფორმატოირთან საუბრის საანკეტო ჩანაწეჩები. 

12 ნუკრიანელი ლა 20 მჭოტორელი, ე.ი. 32 კაცი, სისტემატურალ ხმარობს 

კ-ს; 14 ნუკრიანელი ლა I2 ჭოტოჩელი, ე.ი. 26 კაცი, ხან კ-ს ხმარობს, 

ხან ხ-ს. მაშასალამნე, ნუკრიანსა ლა ჭოტორში კ ისმის 58 კაცის საუბარში. 

განოლის, იომ ლაახლოებით 2400 'კაცილან? 60 კაცის /40 კაციდან 1 კა– 

ცის/ 0მეტყველებაშიღაა შემორჩენილი კ ბგერა. თანაც სიღნაღის ახლოს, 

ქვენო ნუკრიანში, უფრო ნაკლებია, ხოლო რაიონული ცენტრიილან შორის, ვჭოტო- 

რბი, უფრო 8ეტია მეტყველებაში კ-ს შემონახვის შემთხვევები. 
ჩავიწერეთ 20 ისეთი ინფორმატორიც /15 ლელაკაცი ლა 5 მამაკაცი/, 

რომელთა მეტყველებაში მ8ოსალოლნელი იყო ლა არ აღნოჩნლა კ. ეს ბგერა 

მამაკაცთა რ6ეტყველებაში უკეთ შემონახულა: 58 ინფორმატორილან 40 8ამა- 

კაცია, 18 /4 ნუკრიანელი, #4 ვოტოჩელი/,-იელაკაცი. 

მეუღლეებილან ზოგჯერ ორივეს მეტყველებაშია დაცული კ /ახრახნია ლა 

ვახსილა მაზიაშვილები; 6ალო ლა გიორგი ბასტურჩიძეები/, ზოგჯერ /ძა უ8- 

თავჩესალ/ 0ხოლოლ რყამაკაცისაში /ვანო ლა ვარო მ8აზიაშვილები, ლევანა 

და ანა ბახტუირიძეები, ვანო ლა ელიკო შალვაშკილები/ 

6 ჩვენს საკითხზე მუშაობისას ინფორმატორებმა 8 იხმარეს130-6ლე სიტყვა–- 

ში.კ-სა ია ხ-ს განაწილება ლა სათანალო პოზიციების ლალგენა ცალკე 

7 კვლევის საგანია. 
7 ჯ983 წლის იანვრის აღწერით, ნუკრიანსა ია ვჭოტორში ცხოვრობს 2364 კა- 

ცი. 
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როგორც ჩანს, ლდელაკაცები უფიო ერილებიან ჰ-ს, ისინი უფრო 0ეტალ 
დებენ თავს ”"კულტუჩულობაზე”, ვილრე 08ამაკაცები, რომელა მეტყველებას 
მათ8ა შიომითმა საქმიანობამ, გარეთ - 8ინლორსა ლა მთაში-ყოვნამ წყა- 

რალ შემოუნახა ეს ბგერა. 

დღევანლელი სოციალურ-კულვურული გარემო სულ უფრო ავიწიოებს ჰ-ს. 
როდემლის შემოიჩება ნუკრიანსა ლა ჭოტოიში ჭ მეტყველებას? – სანა8 
ცოცხალი იქნება ი8 სამოცი ინყორმატორილან თუნლაც ერთი პიროვნება.- ვი6 
იქნება კკანასკნელი მოჰიკანი? – მოსალოლნელია, რომელიმე ახალგაზილა 

მთქმელი“. თუმცა სიკვლილ–სიცოცხლისა ვი6 რა იცის! 

'მ ისინი ოციან წლებში არიან დაბალებულნი. ხ-ში გარლამავალი კ ისმის 

ზოგი უფრო ახალგაზრლა პირის მეტყეელებაშიც. შალიკო ხმალაძე /I1933 წ./ 

ემოციურ გარემოში – გაჯავრებისას ან შექეიფიანებული-სიტყვამი ურევს 

ს-ს: ამ ბგერას ხმარობლა მისი 8ამა – გიორგი /გლახა/ ხმალაძე /გარლა– 

იცვალა 1982 წელს, 07 წლისა/; პ ჩვეულებრივია დელის – ნატა ხმალაძი- 

სა /I903 წ./ – ლა მეზობელი ბიძის – ვანო შალვაშვილის /I906 წ./-მე– 

ტყველებაში; იშვიათალ, მაგრამ მაინც გაიგონებთ 6ას ძმის – ალე ხმალა– 

ძისტანაც/!927 "წ. /. 
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ლ. კობიაშვილი 

თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაცია 

ქართულში 

/აღმოსავლური კილოების მისელვით/ 

ქაითველი ენათმეცნიერები ალრეც შეისწავლილნენ ლა ახლაც ლილ ყუიალღე 
ბას უთ8მობენ ფონეტიკური პროცესების აღწერას, მათი მოქმელების კანონზი–- 

მიერებების ლალგენას ქართულ კილოებში. ამჯერალ გვაინტერესებს პროგჩესუ– 

ლი ასიმილაციის საკითხი. 

ქართულ ენათმეცნიერებაში ცნობილია ლა განმტკიცებული ლეებულებები, 

რომლებიც შეი8უშავეს გამოჩენილმა მკვლევრებმა ბგერათა ასიმილაციასთან 

ლაკავშირებით, კეიძოლ:/I/ ი.ყიფშიძის მოსაზრებით, ”ქაირითულსა ლა მეგრუC“ 

ში ყველა სახის ასიმილაცია გვხვლება, 8აგრა6 რეგრესული ასიმილაციას ცა“ 

ნიშნალ ქართული კილოების განლასებისას”/ხაზი ჩვენია – ლ.კ. 

აღნიშნული მოსაზრება შემლგომში 8აი მ8იეინი მოპოვებული მასალით 

განამტკიცეს სხვა მკვლევრებმა. კეიძოლ, ქ.ძოწენიძე8 8რავალი მაგალითით 
იხაიყო, რომ თანხმოვანთა პროტრესული ასიმილაცია ახასიათებს მილიანა0 

ტემო იზერულს, საძაე ის სმარბობს რეტრესულს“. ჰ.ჰუზმლაშეილმ8ა ხაბტასმ8ით 
აღნიშნა, რომ ”თანხნოვანთა პიოგიესული ასიმილაცია სპეციფიკურია ლასავ– 

ლუჩი კილოებისათვის. ' ეს ფონეტიკური პროცესი განსაკუთრებით. ფართოლაა გა– 

ვიცელებული ლასავლურჩ კილოთაგან ქვემო იმერულში, ლეჩხუმურში, გურულმი, _ _ 
ქვემოჩავულში; შელაჩებით ნაკლებალ შეინიშნება ის ზემორაჭულსა 0ა აჭა– 

რულში”” „ხაზი ჩვენია –- ლ0.კ./. 

"ი.ყ იფში შ ე,ასიმილაციისა ლა ლისიმილაციის წესი ქართულსა 0ა მეგ– 

რულში: ტუმ, I, !919-I920, გვ. 1-8. 

გ.ფ ო ჩ ხ უ ა,თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაცია ლასავლურ კილოებმი: 

თსუ ში., ტ.I0,თბ., 1939, გვ. 186-194,. 

4 იქვე, გვ. I96. 

ქ.ძორიონენი ძ ე,0ზემრინერჩული კილოკავი,თბ., 1973, გვ.16. : 

5კ,კ უბლაშვი ლ ი,ძიჩითალი ფონეტიკური პროცესები ქართული ენის ლა– 

სავლურ კილოებში:ალ.წულუკიშის სახელობის ქუთაისის პელინსტიტუტის მში., 

ქუთ., 1959, გვ. 266. 

ზენალ იშვიათია, რომ იგი შეიძლება გამოლგეს ერთ-ერთ ა სკიასშვიკამიზ.



, ასე რომ, ცნობილი ფონეტიკური მოვლენის - ასიმილაციის /ლაძ. 04#0L“ 

IL ი26-CL ”ტიმსგავსება”/ გავიცელებულობას ქართულში, 6ის ხასიათს, მი–- 

ართულებასა ლა მოქმელების მექანიზნს მრავალი მკვლევარი შეხებია. ლრო- 

თა განმავლობაში /ი.ყიჟშიძის ნაშრომის გამოქვეყნების დლრირილან ლდღემლე/, 

ბუნებრივია, განოვლინლა ბევრი ფონეტიკური ფაქტი და, ამდენალ, ლაზუსტ- 
ლა კი9ეც ზოგიეითი ცნობილი ლებულება. ამ თუ სხვა საკითხით ლაინტერე–- 

სებულთ დილ სანხსახურს უწევს მეცნიერულალ გამოცემული ქაითული ლიალექტრო–- 

ლოგიური ტექსტების კრებულები ლა ლექსიკონები /ჩაც ალრე არ არსებობდლა/, 
აგრეთვე ცალკეული კილოების შესწავლისალ8ი მიძღვნილი მონოგრაფიული 6ნაშ- 
რომები. ანგარიშგასაწევი მასალა ლაგროვლა სხვალასხქა ლიალექტოლოგიუბი 

ექსპელიციების მუშაობის შელეგალ თუ ცალკეულ პირითა ინიციატივით. ყველა–- 

ფერი ეს, რა თქმა უნლა, ხელს უწყობს ქართული ლიალექტოლოგიის საკითხე– 
ბის კილევ უფრო ლდაზუსტებით კვლევას. 

ქაითულ ენაში გავრცელებული ბგერათლამსგავსების სხევალასხვა სახეო–- 

ბიდან გამორჩეულ ინტერესს იწვევს, მიმართულების მიხელვით, ასიმილაცია. 

ა8 თვალსაზრისით ზემომოყვანილი ლებულებების საფუძვლიანობას განანმნტკი–- 

ყებს ბევრი ლიალექტოლოგიური გამოკვლევა. მათი ავტორები ხელმძღვანელო– 

ბენ ცნობილი მოსაზრებებით ლა საკუთარი მასალით ავსებენ მათ, ზოგი 

მკვლევარი კი, უბრალოლ, აი 8სჯელობს 8ოცემალ საკითხზე. 

რაც შეეხება ხმოვანთა პროგრესულ ასიმილაციას ქაითულში, რომელიც 

უაჩყოფილი იყო, 6ისი არსებობის ფაქტი და მ8ოქმელების კანონზონიეიება 

მორლთოფონემატური პოზიციების გათვალისწინებით ლინგვისტური საფუძველზე 

იქნა ახსნილი გამოკვლევაში, რომელიც მოხსენლა მესამე რესპუბლიკურ ლია–- 

ლექტოლოგიუნჩ სამეცნიერო სესიას თელავში 1998! წლის ოქტომბერში”. ახლა 

გვაინტერესებს თანხმოვანთა პჩოგრესული ასიმილაციის გავიცელების საკი– 

თსი, კერძოლ, აღმოსავლუი კილოებში, რაც პრინციპულალ უაჩყოფილია, 8არ- 

თლა სრულებით აირ გვხვლება ეს 8ოვლენა აღმოსავლუი კილოებში? 
თა5ხმოვანთა პროგრესული ასიმილაციის კერალ ქართულში მიჩნეულია 

დასავლეთ საქართველოს ცენტრი – გურია-იმერეთი, საილანაც ეს მოვლენა 

გავიცელებულია სხვა ლასავლუჩ კილოებში, განსაკუთრებით ლეჩხუნსა ლა 
აჭარაში... მთარაჭულში იგი თითქმის სრულებით არ ჩანს... იზერირხეულში 

კი თანხმოვანთა პიოგრესული ასიმილაცია იმლენალ იშვიათია, იომ ასიმილა–- 

ციის ამ სახის გავიცელებულობის მიხელვით იგი აღმოსავლური კილოებს უფრო 

ჰგავს, ვინემ დასავლუირს...' აღნოსავლურ კილოებს აკუთვნებს გაიკვეული 

ითუიურგაიძე, ლე.ქანთანია, იკიბგბიაშვი'§ი, 

ხმოვანთა ასიმილაცია ქაითულში: III რესპ-რი ლიალექტ. სამეცნ. სე– 

სია... თელავი, I98!I, 27-29 ოქტ., თეზისები, ტგვ.30.· 

გ.8 ო ჩ ხს უ ა, ლასახ. ნაშრირ., გვ. (67, 194. 
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თვალსაზრისით შ. ძიძიგური მთარაჭულსა ლა მ8ესხუის5. 
ასიმილაციის თვალსაზრისით ქართული კილოები დაყოფილია ოჩ ჯგუფალ: 

//ითიასავლურბი /ინერული, გურული, ლეჩხუმური, აჭარული/;/2/ ა ღ- 
მოსავლური /ქაირძლუნრი, კახური, იბგილოური, თუშური, ფშაური, ხევ- 

სურული, მოხეური, მთიულუი-გულამაყიული, მესხური, ჯავახური, შერეილნული, 
იმერჩხეული, ტბემორა9ული/. 

დიალექტოლოგიური ნაშრომების ზოგი ავტორი შენიშნავს, რო8 თანხმოვან- 

თა პროგჩესული ასიმილაცია ისე'ფართოლ არ არის გავჩცელებული ზეოჩე ჯგუ–- 

ფის კილოებში, როგორც პირველში ან საეითოლ არ გვხვლება?.: ზოგი კი აი 

გამოთქვამს თავის აზის ა0 მოვლენის აისებობაზე აღმოსავლუჩკილოებში!მ.. 
თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაციის ათიოლე შემთხვევა ქაითლურილან 

განხილული აქვს ვ.თოფურიას““; ბევრად 8ეტ ნიმუშს ასახელებს გ.იმნაიშ- 

ვილი, თუმცა, მისი აზიით, "თანხმოვანთა პიოგრესული ლამსგავსება ქართლურ–- 
შიც ისევე იშვიათია, როგოიც საერთოლ აღმოსავლურ კილოებში““.. იგივე ავ- 

ტორჩი ინგილოურმიც შენიშნავს თანსმოვანთა პროგრესული ასიმილაციის მაგა–- 

ლითებს, მაგრამ მიაჩნია, რომ 0ათ არა აქვთ ”წკვილრიი ნიალაგი”/9, პრინ- 

ციპული მნიწვნელობა არა აქვს მინიჭებული აგრეთვე ა. მარტიროსოვისა ლა 

გ.იმნაიშვილის 8იეი კახურში გამოვლენილ შემთხვევებს“ ', ცალკეულ ფაქტე– 
ბალ არის ახსნილი სათანალო ნი8უშები ხევსუჩულშიც 5, 

დასახელებულ ნაშრომნებში უმთავრესალ განხილულია თანამელიოვე ქართული 

ენის ვითაჩება. ზოგ მათგანში გათეალისწინებულია მოვლენის გენეზისიც. 

მ8აგალითალ, ბ.ფოჩხუას ვარაულით, თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაციის 

სათავე ქართული ენის შორეულ წარსულშია საგულვებელი, მაგრამ წ”მისი გაბა–- 

ტონება ლასავლურ კილოებში შელარებით ახალი მოვლენაა” 6, გ. ახვლელიანის 

მუყიძი გ ურ ი, ქართული დიალექტოლოგიური ძიებანი, თბ., 1970 /მე– 

ორე გამოცენმა/, გვ. 20-21. 

9 ვგულისხმობთ ნაშრომებს:ა.ჩ ი ქ. ო ბზ ა ვ ა,გარეკასეთი ლიალექტოლოგიუ– 

რალ: ”არილი”,I:925; 6ისივე, მთიულურის თავისებურებანი: ენიმკის 8ოამ- 

ბე, ტ.2: მისივე, ერეილნულის მთავარი თავისებურებანი:ტუმ,ტ.7 ია სხვ. 
I0.ა.შ ა წიძ ე,ქართული კილოები მთაში, თხზ.,ტ.I; თ.უთურგაი – 

თშ ე, თუშური კილო, I1960;.გ.ცოც ა 6.ი ძ ე,ჟშაური ლიალექტი, თბ., 

I970;ი.კაიშა ური, მთიულური ტექსტები, 1978 ტა სხვ. 

IIვთოფური ა, ქარიილური: არილი”, თბ., I925. 
2გი.ი 86აიშვი ლ ი,ქარნთლუნი ლიალექტი, I,თბ., 1974, გვე. 184. 

მკი.ი 86აიშვი ლ ი,ქანრთილუნრი ენის ინგილროუჩი ლხიალექტის თავისე– 

ბურებანი, თბ., I966, გვ. 44, 
ა8არტიროსოვი,კგ.რი8მნაიშვი ლ ი,ქართული ენის კახური 

ლიალექტი,თბ., 1956, გვ. 40. 

ჯალ.ჭვინვარნ ა უ ლ ი,ხევსუჩულის თავისებურებანი,თბ. „1960, გვ... 8. 

გ.ფ ოჩ ხ უ ა, იასახ.ნაში., გე.195. 
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მოსაზრებით, “ქართულში ლღეს მეტალაა გავიცელებული რეგრესული მიმ8ართუ- 

ლების ასიმილაცია, მაგრა6 ძველ ქაითულში გარა იმლენალვე იყო 

/თუ 6ეტალ არა/ გავიცელებული, როგორიც რეგრესული"! რაც შეეხება ძეგ- 

ლებით ცნობილ ძველ ქაითულ ენას, იქ შენიშნულია მხოლოლ რიამლენინე შემ- 

თხვევა თანხმოვანთა პიოგრესული ასიმილაციისა15. საშუალ ქართულ ენაში 

”საკზარისალ აღინიშნება თანსმოვანთა ლა ხმოვანთა პროგრესული ასიმილა- 

ციის შემთხვევები”. !? გამოლის, რომ თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაცია 
იშვიათი იყო ძველ ქაითულში, შემთხვევების რაოლენობა მატულობს საშუალში 

ლდა ფართოლ ვრცელლება ახალი ქაითული ენის კილოებში /უმეტესალ ლასავლუი- 
ში/. გ. ახვლელიანის ვარაუდი ალბათ უძველეს ქაითულს შეეხებოლა. 

ამჯეირალ ჩვენი სამუშაო კითხვებია: ა/ გვხვლება თუ არა თანხმოვანთა 

პროგრესული ასიმილაციის შემთხვევები აღმოსავლურ კილოებში? ბ/ გამოლგება 

თუ არა 8ოცემული ფონეტიკური მახასიათებელი ქართული ენის კილოების ეით- 

ერთ სალიფერენციაციო ნიშნალ? 

სანიმუშოლ ვიხლით ბ.ფოჩხუას ი8 მსჯელობას, იომლითაც წარმატებით 

ლასაბუთლა თანხმოვანთა პიოკრესული ასიმილაციის ფართო გავრცელება ლა- 

სავლურ კილოებში. აღნიშნულ ნაშრომში სრულალ არის გამოყენებული ავტორის 
8იეირ მოპოვებული ნი8მუმები, 8ათი ხმარების ერთეული, ინლივილუალური შემ- 

თხვევებიც, გაანალიზებულია ბგერათა ლანსგავსების მექანიზმი გვარობის 

მ8იხელვით როგოიც უშუალო მეზობლობისას, ისე ლისტანციურალ. 

ბ.ფოჩხუას ნაშრომში ლიასახელებულ მაგალითებს ლავუმატეთ თანხმოვანთა 

პროგრესული ასიმილაციის სხვა ბემთხვევებიც – ოლნავ განსხვავებული ლექ- 

სიკური ეითეულებიც კი ლასავლური ლიალექტების შემსწავლელ სხვა ავტორთა 

ნაშრომებილან /შ. ძიძიგურის, ქ.ძონენიძის, კ. კუბლაშვილის, ა.გაჩეჩილაშის 

ჯ. ნოღაილელის.../. ნიმუშების საერთო რაოლენობა ჯ20-ს არ აღემატება. 

შემთხვევათა უმრავლესობაში წინამავალი ყრუ თანხმოვანი ნაწილობრივ 

იმსგავსებს მომლევნო წნწუღერ თანხმოვანს ლა აყრუებს მას /ნხელველობაშია 

დასავლური კილოები/. ასიმილირებული თანხმოვანი იქცევა ყრუ მკვეთრალ0, 

თუ 8ისი წინამავალი თანხმოვანი ყრუ 0კვეთრია 0ა –- ყშვინვიერალ, თუ 5ი- 

ნამავალი თანხმოვანი ფშვინვიერია. ბ.ჟყოჩხუას ნაშრომში იქვეა მითვლილი 

ბგერათცევლილებები ჰარმონიულ კომპლექსებშიც, რალგა6, ავტორის აზრით, 

მსგავს მემთხვევებში 8ოვლენის ახსნა 6ხოლოლ პროგრესული ასიმილაციით 

7ვ,ა ხვლელია 6 ი,ზოგალი ფონეტიკის საყუძვლები,I949, გვ. 194. 

8.ძიძიშვი ლ ი,ფონეტიკური პიოცესები ძველ ქაითულში,თბ., 1900, 

გევ.50;ზ8.ს აირ ჯველ ა ძ ე,ქაითული სალიტეჩატურო ენის ისტორიის 

საკითხები, თბ., 1975. 
ჰშივ.ქ აქ თ აძ ე,ქართული' ენის ისტორიისათვის, 1,თბგ. , I964, გვ. 279. 

0 გფოგჩს უა, ლასახ.ნაში., გვ. 187-I93. 
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ვნახოთ, რა ვითარებას გვიჩვენებს, ა8 8ხრივ, აღმოსავლურ კილოებმი 

გამოვლენილი თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაციის შემთხვევების შელა– 

რება ლასავლური კილოების მასალასთან /ვგულისხმობთ ყველა აღმოსავლურ კი–- 

ლოს ერთალ/. აღნიშნული კილოების ფაქტები დამოწმებული გვაქვს უნეტესალ 
კარგალ ცნობილი ლიალექტოლოგიუჩი მასალილან და სტატიებილან, იშვიათალ 

ვიყენებთ გორის პელინსტიტუტის დიალექტოლოგიური ექსპელიციების მ8ასალა– 
საც. 

აღმიოსაელეთ საქართველოს კილოებში გავიცელებულია ასიმილაციის ყველა 
სახეობა, მათ შორის – პროგრესული მიმართულებისაც, როგორც კონტაქტური, 

ისე ბისტანციური, სრულიც ლა ნაწილობრივიც, თუმცა აქაც ჭარბობს ნაწილო- 

ბრივი ასიმილაცია. ლამსგავსება ხლება უმეტესალ თანხმოვანთა რაგვარობის, 

ხან კი – წარმოების ალგილის მიხელვითაც. 

· ჯერ განვიხილავთ თანსნოვანთა ჩაგვარობის მიხელვით ლხამსგავსების 

ლლ.”  ” 
ჩვეულებრიე წინამავალი ყრუ თანხმოვანი იმსგავსებს 8ნო8ლევნო მჟღერ 

თანსმოვანს ია აყრუებს მას როგოიც უმუალო მეზობლობისას, ისე ლისტანცი–- 

ურად. ლდამსგავსება შელეგის .წიხელვით უმთავრესალ ნაწილობრჩივია, ზოგჯერი– 

სრულიც. 

თანხმოვანთა პროგრესული ნაწილობრივი 

ასიმილაცია 
  

I/ თანხმოვანთა პროგრესული კონტაქტური ნაწილობრივი ასიმილაცია: 

ა/ წინამავალი ყიუ თანხმოვანი ინსგავსებს 8მომლევნო მ8უღეის ნაწილობრივ - 

ლა აქცევს 8ას ფშვინვიერალ, მნაგალითალ: 
თბ –.თეყეს წყალი ზამთარში თ” ფი ლი ა. ია ზაფხულში ცივია 

/გ.იმ6., ქაითლ., II I ,· 65,22/; 8ეჩე უზამნლით ალაოს ლა ლავაფარებლით 

თჟევილაბთ ა /იქვე, 368,7/; ბატკნებისთვინ სავიიოა ს ი თ ფ ო /იქვე, 

Iვ9, 20/; თ ჟი ლ ირძეს უნლა უყოთ ყველის ლელა /ა:0არტ., გ.იმნ., კახ. 

0,,22 46,24/; ვენახები გამწვანლა სი თფოსაგა6 /ქ1ლ.,23 I72, 2/; 

თფილისისანი /ა.ქინვ., ხევს. თ.,2%7/... აქვე მოვიყვანთ ”თფი–- 

2/გი.ი მ6აიშვი ლი, ქაითძლური ტეჰსტები, II, თბ., I976, 

2ა,8ანტირნროსოვი,ცკ6იიმნაიშვილი, ქართული ენის კახუ- 

23 რი ლიალექტი, თბ., (1956. 

იიგიგინეიშვი ლი,ქიოფური აი.ქავთარნაძე, 

ქართული ლიალექტოლოგია, /,თბ., 1961. 

ალ(.ვი6ვჭარა უ ლ ი,ხევსუჩულის თავისებურებანი, თგ., 1960.. 
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ლისის” ინგილოუი ვარიანტსაც, სადაც თ ლა 9 გამოყოფილია ი ბმოვნიი: , 

თიჟშლიზში ზკაკვნის ზიოხი ლოხტურისთვინ /ი.ღამბ., ინგ.კ., 273, 

24/... 

თ ფშ ი ლ – ჟუძის მოცემული შემთხვევა პროგრესულ ასიმილაციალ მიგვა- 

ჩნია ლა ლაბრკოლებალ აი ვთვლით ძველი ქაითულის ამოსავალ ტ ე 8 –+ტ 8 

ძირის, რომელსაც, თავის 8ხრივ, ინლოევროპული ფუძის ოსურ ყორმასთან აკავ- 

შირებენ26 ლა რომლის შემლგომი სახეც /თბ/ უძევს საძუძვლალ ლღევანლელი 
დიალექტების თ ჟ-ს. 

სლდ_>ს:ლდაიმჭვერნესთ ა /ა.მ0არტ., გ.იშნ., კახ.ლ, 40/; 

გაუარესთა /„იქვე/; გავრუნთით /ქლ, 173,1/. მლრ. შვ. 

ქაიათ, ესთენი / +“ ესლენი/“”. . 

ჩბ+«ჩე:ნიჩავი 6იჩჟით /ა.მაიტ., გკ.ინ6., კახნ.ლ0.; 

ვ9,2:4,,Iმ/; 6იჩ ფით, 6იჩ8 ები ი /გ.ციძ., ფმ.ლ.,29 I92,2/... 
ჩლ-ჩთ:შეუჩთ ა /გ.იმ6., ქაითლ.0., ჯ,194/; სანა8 ტ ა – 

ჩთებო 0 ა, გონილან ანოიძახა: ღელელი მომიყვანეთ, ივანე ვ ჩ ძი ე– 

გ ი რო! /შ.ძიძ., ქლიქბი, 0თიულ. –გულანაყი., 342,3/; ეს ვინ კაცი გ ა ჩ- 

თ ა? /იქვე, მ8ეხხ., 37,II/; ეს ბიჟი გაჩ. თ ა მეჟეთ /ქლ.8.რაჭ.,507, 

08/... 

ც ბ–+ც ფ8: ხუთკუნჭულა უ ც 8 ა თ გაქრა /ქლ, ქაითლ., 295,26/; 
უცფა თ მიმავიწყლდა /ა.8აიტ., კ.ი86., კახს.0., I136,240/... ცბ–«ცჟ-ს 

საყუძველი ჰქონია შეველ ქაითულშივე. შ0ი.: განცვბრება//-> განცუვრება 

/ი.აბ., შვ.ქ.ენ. ლ.9/, 

ც ბ–+.ც ხ:ი0აინახა, სამი კაცი ისხლნენ ილა რაცხას ბაასობლნენ 

/ქლ, მესს., 369,II/; რაცხას ა ც რომ ეჭყვის, ლაკლავს /იქვე, იმეის, 
380,5/; ვ ინც ხა,რაც ხ ა... /იქვე, 379,13,380,12/; 6ინლოიში 

რაკანხა ბშყვიალობლა /ქ0, 8ზ.რაჭ., 508,6/... რაძღა//იაცხა შენიშნულია 

ჟერეილნულ კილოშიც. 

ხდლსთ:წაბნთ ა /ვ.თოფშ., ჟქაითლ. ,32ჯვჯ/; უხთება /გ.იშწ.,ქართლ., 

II,34,6/; 0ი უხ თ ა /გ.იმ6., ქაითლ., 1,184/; უ ხთი 0ი06ე6 /იქვე/; 

1947. 

2 ეგანლილროწნიკაშვი ლი,ნაიკვევები ირანულ–ქაითული ენობრივი 
ურთიერთობილან,თბ. ,1966,გვ. 65, 109. 

27 ზსარჯველაძ ე,ქაითული სალიტერატურო ენის ისტორიის საკითხები, 

28 თბ, ,1975,გვ. 64. 
გცოცანიძ ე, ჟშაუნი ლიალექტი, თბ., 1978. 

29 .იმნაიშვი ლ ი,ქარითლური ლიალექტი, L,თბგ., 1974. 
ვ0 შ.ძ იძიგუჩი, ქართული ლიალექტების ჟ ტომათია ლექსიკონითუბრთ, 

ვ) თბ., 1956. 
2 იაგულა ძშ ე,ძველი ქართული ენის ლექსიკონი, თბ., 1973. 

ვ. ვთოვფვური ა,ქაითლური:”არილი”, თბ., 1925. 
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ერთმანეთის უნლა გა 86სთანიყვწენო ,/2ლ,ქაიილ., 305, 24/; 
მერე იმაზე გ ა ხ ძი ა საჩივარი /ქართლ., ს.ახალლაბა: გორის ექსპ.მას, /; 

ყმვაი გა 806თ არ ა /ა.მარიტ., გ.ი86., კახ.ლ0.,10,36/; გალასახალ 

ვხთილობდიძ /ა.მაიტ., გ.იმ06., კახ.ლ., 35,I2/; მო ტხთ ა/იქვე, 

მშმაწუსთები /იქვე/;უდავმი ს ვ თ ა/იქვე/; ახლა იქ პატარა სო– 

ფელი გ ა ხ ძი ა /ქლ.175,345/; ხე68ო ხ ვ თ ა თავზე /იქვე/; ეხლა კარიქა 

გასთა /იქვე/;8ო უხ 0 ა./იქვე/;უ აათგა 6ხსთარვაი „გ. 

იგნ., ინგ.თ., 44/; სთიანი გადლაგისდით, 8ოიოუხთათ 

/ო. კახ. „ატ. ლა წელ.ხ.ქაითლ.,:“280/; სთიულო8 ს /გ.ი8ნ., აჩაგვ. 
ხაქაითლ:,395 31)8მ/; ლახვთენ6 /გ.იმნნ., ბოიჯ.6.ქაითლ.,309I1/... 

ჯიე–პკპკ თი:8აუსი /<-ა უპ. C0 7. 

ბ/წინამავალი ყრუ ბგერა მომლევნო მჟღერს აქცევს მკვეთრალ: 
თლ-–.თტ:კეთტების /ქი.ინგ., 230,36/... 

კ 0 –» კტშ// 3 ე 0 ––კეტ: მოკტება/გ.ი0მ6., ქართლ., 1,I84/; კტა– 
იჩ ი /გ.ი86., ინგ., 44/; ღორ არ 8 ა8 კტ ა ი ყოფილ /იქვე/;უ კვტ ა– 

რ ი /რ.კახ., ატ. ლდა წელ.ხ. ქართლ., 280/. 86ო კვტ ა /გ.ი86., ქაითლ.» 

1I,I84/; 8.კკვტარი /იქვე/; 8ო კ ვტ ა /ა.8აიტ., გ.ი86., კახ.C., 

«ი0/; კვტრი ს /პ.ხუბ., თუშ. კ. 9I09/; 8ოკვტეს /ქილ, იმეიხ., 
380,29/... აგრეთვე: კლლ –-- კლ: და აკ ლტ ა /ა.მაიტ., გ.იმ6., კახ. 

დ. ,40/... 

ყლდ–პყტსაყტრი ს /გ.იმ6., ქართლ., I1),101,4/;უსაყ- 

ტარ8ზ ე /ჩ.ღამვმბ., ინგ.კ., 289/... 

2. თანხმოვანთა პროგრესული ლისტანციური ნაწილობრივი ასიმილაცია 
  

ა/ წინამავალი ყრუ 8კვეთრი იმსგავსებს მისგან ლაშორებულ მჟღერნს და 

აქცევს 8ას 0კვეთრალ. 

ჩვენს მაგალითებში საასიმილაციო ლა ასინილაციის მონხლენ ბგერათა 

შორის 8ლებარჩეობს იომედლმე ხმოვანი /ა,ე,ი,ო,უ/ ან თანხმოვანი. 

33 გკ.იმნაიშვილი, ქართული ენის ინგილოური ლიალექტის თავისე– 

ბურებანი, თბ., I1966. 

რკანსა ძ ე,ატენისა ლა წელისის ხეობის ჰანთლური:იკე, IV, 1952. 

გკ.ი06აიშვი ლ ი,აჩაგვის ხეობის ქართლური: იკე,IV, 1952, 

გიმ86აიშვი ლ ი,ბოიჯონის ხეობის ქაითლუჩის თავისებურებანი, 

იკე, VIII, 1956. 

7 ა.ჭინჭარაული, ხევსურულში ალასტურებს 8 ა უ ჰ თ ფყოიმას, 

ჩომელიც ბ.გაბუურს უხმარია ლა ა.შანიძეს /იჩელაქტორს/ გაუსწორებია; 

ალ, ჭინჭარაული, სევსურულის თავისებურებანი, თბ., I!960, გვ.8. 

პჰ.ხუბუტი ა, თუშური კილო /ლექსიკა/, თბ., 1969. 

35 
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კ-იბ–+კ-პ:კიპორჩხი / «–- კიბორჩხი/ – წისქვილის ჟოიჩხზე 

დაკრული რკინა, რომელზელაც ლამაგრებულია ასანევ–-ლასაწევი სახელური 

/ა.8არტ., გ.ი86., კახ.ლ.: ალ.ღლონტი, ს.კ., 59 I,292/: "ღერძის ეით ბო- 

ლოს აქვს წვეტიანი იკინა – ზელალგარი, რომელიც ფაიცხზე, ვოიჩხზე ლდაკიულ 
იკინის ნაჭერში – კიპოიჩ ხში ბრუნავს. კიპორჩხზევეა ლდამაგრებუ– 

ლი ასაწევ-ლასაწევი – ლაბაქანი /ა.8მაიტ., გ.ი86., კახ.ლ., 55, 22-23/. 

ხსენებული მნიშვნელობით კი პო0ი6რჩ ხ ი მოსალოლნელია მიღებული 

იყოს ასე: რკინის ფორჩხი –. რკიფოიჩხი –> კივრიჩხი –> კიპორჩხი /შლჩ. 

ქეგლ: კიბორჩხი – კუთხ. /ქაითლ./ ”წისქვილის ქვის ასანევ–დასანე– 

ვი წყლილან” 
ასიმილირებულია აგრეთვე სიტყვა კი პორჩხაცლა / «– კიბორჩხა– 

ლა/: მოვილა გულის კიპოიჩხალა /კახ., თელავის პელინსტიტ.. მახ./... 

8ეკოაპ არი 0ცე/ეეუვპ არმი – ვშ., თუშ., მთიულ.-–გულან., 

ხევს. /ალ.ღლ., ს.კ., I, 355/; მეკობარი. მე კოპ არ C- - შეიარაღებუ– 

ლი რაზმი, რომელიც თავლასხმებსა ძა გატაცებებს აწყობდა /თ.უთ-ძე, თუშ. 

კ.,4“0 205/; ... მემ 8ეკოჰპარი ც მოშველებიყვ /ქლ,იუმ., III, 
18/; ლილოების 6 ე კ ო პ ა ი ლასცემიყუე, ტყვეC წეხვან, ეით იმის ამხა– 
ნაგიც 8ეხკC /იქვე, !I3მ, 27/X» გოგნელი ლა ჯაყო ს ახნეკოპიოლ 
ნარსუღოყვნეს/იქვე, III, ?/; ლაშქაირიმშიი, 8ე კოპ არშია უკან არ 

რამატჩიალო /სალს. სიბიძ., ტ.4, 104,6, ხევს./... 

კი –> კტ:კო6ტ ახი / «–კონლიაზხი: ქეგლ: კონტახი მკია 

ერთი-ორი /გ.ცოც., ფშ.0., 161,22/; ერთიც ა0 კისეიშია მკრა კო 6ტ ა – 

ხ ი /იქვე, 161, 24/; დავარტყი ლა კო 6ტ ახი 0 მაიტყლ7ა ი თოფზსა 
/იქვე, 16), 31/; კონტახი აღარ /იქონლა /იქვე, 162,8/... 

ვფიქრობთ, პროგრესული ასიმილაციის გზითვე უნა იყოს 8იღებული ამავე 

სიტყვის სხვა ფორმაც –“- ყონლაყი: კონლახი –>- ყონლახი –+ ყონლაყი.6აგ.: 

გაეტენ თავის თოჟყი, შაეძლავ ყ ო 6 ი აყ ი თ გიგიაისალ, თოფის წვერი 

თავისკე ექნ /ქილ, ხევს., 19,21/; აი ამყო6დაყჩი ან უგია სპილოს 

ფძვალიორ ლია გალმააწოლა ისჩევ უკენ /ქ0ლ, 8ოხ., 42,!II/. 

პ–-გ –>პ-–კ: ყელიანი ს აპო კები / + იუს, CCთ/20+-/ ჩაიცვი 

/შ.ძიძ., ქლქ., II, 17/. 

პ<1<დ –+- პტ:პატვალი /გ.იმ6., ქაითლ.,,II,I22,I3/; პახო- 

ტ ი / <– იუს. ა0Xხს ”ლაშქრობა”/: რამთუენ რუსის პ ასოტებშიგ 

ვყოფვილვარი, არ ლიხთვლების /პ.ხუბ., თუშ., კ.,:3V,. შდრ. ძვ. ქართ. 

უპიირატეი/< პიიად-,“” 
ტ–იბ –-ტლ:ტუპურირკულო8ზი « ტუბერკულოზი /ლ.კობ., თიან. 

  

ფშ 
40 
4 

ალ.ღ ლო 6 ტ ი, ქართულ კილო-–თქმათა სიტყვის კონა, თბ., 1974. 

ი, უ81უურტჰპიძ ე, თუშური კილო, იბ., 15960, 

'ზსარჯველა  ძ ე,0ლასახ.ნაში., გვ.66. 
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.., |956/. 
ტ-ლგ –ტ-კ.ტინკიც ი «–- ტინგიცა, ტუტუცი, ხეპრე /სტ. მენი., 

ქიმიყ. 0ლ0., I74/. 

წ-ღ –>+ წ-ყ: ა8ვ სოფელში წ ა რყ ვ 6 ა / «– წარღვნა/ 6ოსულა... 

სოფლის მოსახლეობა ამლგარა, შეუვე9ჩებია ღტეირთისთვის ა8 სოფლის გალაი–- 

ჩენა ლა ლაეიქვა ველრების სოფელი /გორის ექსპ.8ას., ს.კესიჯვარი, I980/. 

ვ-ბ –+ ვჭ-–ლპ:კოჭო პ – ინგილ, /კოჭობი –– ვერცხლის თასი, თიხის 

პაწია ქოთანი: ... ქეგლ/: კ ო ჭვ ო პ მაღლა ეყო, ზლივ ჰოსტოოლი – ქოთანი 

მაღლა იყო, ძლივს ვწვლებოლი /რ.ღამ0ბ., ინგ.კ., 265/; კ ო ვ ო პ იგიევ 
ალგილით მემესხლიტა – ქოთანი ალგილილან გამისრიალლა /იქვე/, ი8 კო - 

ვ პ ი გაკეჩი კმაზე გემაიღუზეს /იქვე/; ნახა, კო ჭო პ გაკეჩულ /იქვ: 
ვაოპი +“ ჭაობი: ტბი პიჩებში არ უშვებთ, ჭ აო პ-ი ა, გულ–ღვიძლში 

პეპელა აჩნიება /ქ0, ქართლ., 275,25/; ვ აო პში ნავალი რო გაიჭია, 

პეპელას აესე ჟუთფუთი გააქ /იქვე, 275,26/; ჩირლილში ვ აორიოპიანი 

ბალახია /ე.კაიმ., 0თიულ., 217, 24/; საპნაურები მამულებია: § აო პ ე” 

გ ი, გულაუჩები... /იქვე, 72,22/; ეს ჭაო პინი ა, მაგასა აჩა 

ვსხსონთ /იქვე, 16I!, I7/... 

ვ-ი- –+ ვტ: გ ეჭ ეტი – ბეჭელი: ამოაცალა ამ ქალმა ხელმწიფეს 

უჩუმათ გ ეჭ ე.ტ ი, ჩააგლო ოქრო კონვენტჩი 0ა ლააკრა მეორეც გე ჭე – 

ტ ი /ქ0, ჯავახზ., 356,348/... 

ვვარაულობთ, რო8 ა8 კილოური ფორმისათვის /ბეჭეტი/ ამოსავალია უძვე– 

ლეს ქართულ ძეგლებში ხნარებული ქართულივე გახმოვანების ბე ჭედი0ა 

არა მის პირველწყაროლ მიჩნეული სამ. სპარსული ტ#26C ან /026:10# 
/”ბვეული, რიკალი”/ “. 

ბ/ილაშორებული წინამავალი ყრუ-მკვეთრი ზოგჯენი ვეი ამკვეთრებს მომლე– 

ვნო მჟღერს, მაგრა0 აფშვინვიერებს კი, მაგალითა0: 

პ3-გ –– პჟ:პირიჩირფალდი / “–პირბალე – ?/ – პატარძლის თავსაბუჩა–- 

ვი ჯვარისწერის ლროს /ხტ. 0ენთ., ქიზიყ. ლ., 1(44/ – თუ ის მიღებული არ 

არის სიტყვისაგან პ იჩფარიდა / –.პიიფყალა –+ პიჩფანი/, რაც, თავის 

მხრივ, მომლინარეობს საშ.სპ. ითი  ”ფარლა, რილე” ლა ულრის: ქართ. 
ჟფარლაგი, ფარლა, ხალიჩა“9 · 

ყ–ოგ –+ ყუ:იგეი ბერყავუდლა 0 ნწივეცი /სტ.0ენთ., ქიზ8ზ./ უე– 

ცრალ, მოულოლნელალ /ალ.ღლო6., ს.კ., I, 70/, მირ. ბერყაბულა0 

22 I956 წელს ჩვენ მიერი თიანეთში შეკრებილი 8მ8ასალილან, იომელიც წაკითხულ 

იქნა ცნ§ოხსენებალ თსუ ფილოლოგიის ფაკ-ის სტ-თა სამეცნ. კონფერენციაზე. 

ის. თეზისები. 

“მსტ, ც ენთეშაზვი ლ ი,ქიზიყუჩი ლექსიკონი, თბ., 1943. 

ლკაიშაუი ი, მთიულუჩი ტექსტები, თბ., !978. 

ვ8მ8.ანლრონიკაშვი ლი, ლასახ. ნაშრი., გვ.229, 

იქვე, გვ. I92. 
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/ფშ., ი.ქეშიკ. 47,. ერთხელ ოი საჭუიის უწლა შეეკლა ხემწიფე ლა მ ე უ თ- 

ყოვინები აიმ ურიას /შ.ძიძ., ქ0ქ, 8ესხ., 18,18/. 

გ/წინანავალი ყიუ–ფშვინვიერი აყრუებს მნონლევნო მჟღეის /აფშვინვიერ– 

ებს აწ ამკვეთრებს 6ას/ ლისტანციურალ, 0აგ.: 

ქი9ი –- ქთ:იაჰა აიქრიაე კაცი ია ჯანლაბას, ეით-ერთი ხო 

ლამიჩებაო /ქართლ., გორის ექსპ. მას./. 
ქაღ + ქ-ს:ქახალლი «+ ქაღლალლი /შლი. არაბ. – სპ.ქაღალ/. 

კოლოფი გავხსენით ლა შიგ ილო ლაწერილი ქ ა 86ა ლ0ლი თო /ა.8არიტ.,გ.იმნ., 

კახ.ლ., 68,4I1/; გაუკეთა ქ ახ ალ 0 ი /შ.ძიძ., ქლქ, მ8ესხ.,24,17/... 

შ-გ –> შუფ: შაფათი ჭონა იყო /გ.იმ6., ქართლ., 1I,124,9/; წი– 

ნეთ ზოგი ორშაფათს ლა სუთშაფათს არაფელს მოგყილიდლა /ქლ. ზ.რაჭ., 503,68/; 

მოსულ მ აფ ა თ ს 8ოხაჩშავლეს ლობიოს /ქლ, ზ.იავ., 543,4/... 

შ-ღგ –+ შ–ქ:ში შაქი – ერითიი წლის ლელალი ბატკანი /პ.ხუბ., 168/. 

პარალელური ფყოიმა ში შაგ.ი – იეძიალი ცხვარი ეჩთილან ოი წლამლე... 

/ქეგლ, ტ.7, I4II/; ში შაქი /ქაითიძლ., მოხ., თუშ., მთიულ-გულამაყი./ 

/ალ.ღლ., ს.კ. I!?1/. 

ს–-ლლ “+ ს-თ: ნამუსიანი ქალი შეზ ვ. თ ა /ჟართლ,, გორის ექსპ. მას– 

ლან/; და მიხე თ ა მემიე ლეონტი /ქლ, ყიზლ. მ0მოზი., !76,32/; ნოხო, 

ერ ჰენგილავ 0 ა მი. სტ ო ქვ ა ვ? / –ენახო, ეითი, ინგილო შემხვიება თუ 

არა –-0ეთქი? რ.ღამბ., ინგ., კ.,გვ.26!/; 0ი უტ ტ ა იოსტომი მეფეს /2C, 
ზ. რავ. 519,10/... 

II. თანხმოვანთა პროგრესული სჩული_იისტანციუნი 

ასიმილაცია 

ამ სახის ასიმილაცია აღმოსავლურ კილოებშიც §6ხოლოლ ლისტანციურია ლა 

აქაც შეზღულულია, 0მაგრა6 არა ისე, როგორც ლასავლურში. ბგ.ფოჩხუას ნაშრომ- 

ში ლასახელებულია ორალორი მაგალითი სრული ასიმილაციისა: “”შეგვიერთთი”, 

”შოზე”" – ალ. ღლონტის გურული ფოლკლორილან. იქვე სალავოლაა მიჩნეული ”შაშ- 

ანლობარი””. 

სრული ასიმილაციის შელეგალ მიღებულ ჟშჟორმებალ მიგვაჩნია სიაჯყვები, 

რომლებშიც: 

ა/ ყრუ თანხმოვანი იმსგავსებს სრულალ მომლევნო მჟღეის, 8აგ.: 

ტირი –+ ტ–ე6:ბევი ატრიატებ ი შეუერთლით 08ერე ჩვენებს /ქართლ., 

გორის ექსპ. 08ას./... 

ფგ –+ფფ:ფაშრიკაი / “ ფჟყაბრიკა <– იუს. ფშწ860MM8 /; 

გ.იმნ.,ქართლ.,91!I; ეცაფრირ#ჩ6ი შინელია, კაცო /გ.ცოც.,ფშ.ლ.,169/10... 

იქეშიკაზვი ლი, ქაითული ენის ფშაუნი ლიალექტი, თელავის 

პელინსტ. სტუდ. XIV სა8ეცნ. კონშ. თეზისები, თელავი, 1957. 

ბ.ფ ო ჩ ხ უ ა, ლასას.6აში., გვ. 187. 
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ბ/ მუღერი თანხმოვანი იმსგავსებს ყრუ–-–მკვეთირს სრულალ, 8აგ.:: 

ძ-წ > ძ-ძ: ჩამომიშალა ტოლი ძო ძე ული, თმანი ბრონეული /ლ. 

კაიმ., მთიულ., 68,22/.:. 
გ/ მჟღერი თანხმოვანი იმნსგავსებს თავის მომლევნო ყიუ-ფშვინვიერს 

სრულალ. 0აგ.: 

8-ს –> 8ზ-გ: ზეზალგარირზეც ძიაზლგა8ნლნენ ქვაყსა. ზ ე.ზ ა– 

Cგარს სამი ჟეხი აქ. თოზეზადლდგარი არა ქონლა, ქვიებს 

იააწყობლნენ /გ.ი8მ6., ქართლ., II,I2!, I2/... 

ლ/ ხშული იმსგავსებს არიასშულს სრულალ, მ8აგ.: 

68 -–+- 66:ა6ანლიეეულა 0 – ანაზლხეულალ, უცბალ, რალ 

/მლიი. ფალაური ფორმა ი. I+Cთ”თ, ”უცოლინიალ, უეცრალ, უცბალ” 9. რა 

ჭირი გამოუაილა, ქაა, ეგრე ა 6 ა 6 დე უ ლ ა 0? /სტ. მენთეშ., ქიზიყ. 
ლ., 8/. 

ე/ არასშული თანსმოვანი იმსგავსებს ხშულს სიულალ. მ0მაგ.: 

ღწნ -–-+-ღლღ: უღრაღი – ტყიან-კლლიანი, უგზო ლდა უკაცრიელი ალ– 
გილი. ელლარი უღ რია ღ ი ალაგია, ვერც ურემი ივლის ლა ვერც ცხენი, 
შენ როგო უნლა ჩახვიდე? /შლი. საბა, ჩუბ.: უ ღ რ ა ღ ი/; ალგა ლა წავი– 

ლა ის ყმაწვილი უ ღ 6 ა ღ 68თაში /ა.მარტ.,გ.იმნ. ,კახ.ლ, 105, 1I/. 

საფიქრებელია, რომ უღიან//უღლრაღ-ში 6ომხლარ ასიმილაციას გაიკვეუ– 

ლალ შეუწყო ხელი ა6 სიტყვის ექსპრესიულნა ელყერმა. 

III. თანხმოვანთა პიოგრესული ნანილობრივი_ 

ლისტანციული ასინილაცია 

ა/ყრუ–-ფშვინვიერი იმსკავსებს ყრუ–მკვეთრს ლა აჟშვინვიეჩებს 0ას, 

მაგალითად: 

ფვ3 –+9-ჩ: გაფუჩლება / – გაჟუჭიება/: თუ განსხვლელმა ლდა– 
ტოვა ძველი გასხლული თორნეტკვიიტიანი, 8ერე ჩქარა გა ფყფუეჩილება 

/გ.იმ6., ქართლ., 1I,72,:18/. 

ბ/ ზოგჯეი ყიუ–-მკვეთრი იმსგავსებს ფშვინვიეის ლისტანციურალ ნაწილო- 

ბრივ ლა ამკვეთრებს 8ას, ნაგალითალ: 

ქ–ჩ–> კ-3: თუ 6ოიოსკნევჭ ა ვ თეთის ვაშლსა, მაში ვაჟ გაგიჩნიე– 

ბისაჟ/ 8ო უკ მეჭ ა ვ ლა გაშჩენივ ვაჟი /ქCლ, ხევს., 24,10/. 
ყ-ფ –. ყ-პ: იქაური მცხოვრებლები ძალიან შეწუხებულები არიან, იალ–- 

განაც არასამლის უცხო ხალხს იმით საკუთაჩი მ8ინლორი საბლით გ ო უყ. ო– 

პიაყ ე /8.შარამშ., ფეჩეი0ლ6. გუჩიჯ. 50;ვვ, 20/. 

მგ.ა. 6ლCრონი კაშქექილ ი, 0ასახ. ნაშრ., ტე.225. 

0 ზჯჭზშარაშენიძ ე, ჟერეილყნელი ”გუნრჯები”, თბ., 1979. 
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IV. თანხმოვანთა პროგჩესული კონტაქტური 
  

ა/ყრუ-ფშვინვიერი იმსგავსებს ყრუ-მკვეთრს ლა აფშვინვიერებს 6ახს. 
ასეთი ასიმილაცია ჩვეულებრივ კონტაქტურია ლდა ნაწილობრივი. მაგ.: 

ს –+ს89გაასფით ებ ა /ბევსუჩ./ – სწრაფალ, ხარბალ ჭამა. 

”ეითბაშალ გ აიასჟყითე ს, ლუკმა აღარ გაწირესაღ# /ა.ჭინვ., ხევს. 

თ., 215 – ალ.ღლ., ს.კ., 1/. 

ქაითულ სალიტეჩატუჩო ენაში შემოსული ლა ლამწკვილრებულია ა ს პიტი 

/>ბეიძ. «6-5, თ6-ძ04 ; > ლათ 9918, 890ი1ძ36 რუს. 
80MM1 /. ძველ ქაითულ ენაში უხმაჩიათ ა ს პიტი4ტ ლაასპილდიძ0 

/ი.აბ., ძვ.ქ.ენ.ლ./. მაშასალამზე, ხევსურულის ა ს 8. ი თ ი გვიანლელია, 

საიაც განხორციელებულა ოიმხრივი პროგრესული ასიმილაცია: 1L/ ახნსპილ//ას- 

პიტ –> ასფილ//ასყიტ; 2/ ასყილ//ასფიტ –> ასფით. 
სპ –>- სფ პროცესს, ბუნებრივია, ხელს შეუწყობლა ქართულისათვის უნი–- 

ვერსალური წესი, რო8 ”ყოველგვარი ძიების გარეშე, თუ საილან არის წასეს- 

ბები ესა თუ ის სიტყვა ან ია 8ოირფოლოგიუჩი ცვლილების შელეგია იგი – შეი–- 

ძლება ს – მკვეთრი თანხმოვანი მივიჩნიოთ ქართულისათვის არაბუნებრივ კომ- 

პლექსალ სიტყვის დასაწყისში... ს- ჩქანიეიი ხშულის ნებისმიერი კომბინა- 

ცია სიტყვის ლასაწყისში გვიანლელია ქართული ენისათვის, 8აგრამნ ისინი 

ენაში ფეხს იკილებენ სხვა ხალხებთან კულტუჩული თუ პოლიტიკურ–ეკონომიური 

ურთიერთობის საჟუშველზე სიტყვათა სესხების გზით ლა გავლენას ახლენენ 

ენის ფონეტიკური სტრუქტუჩაზე”“. 
ასეთივე 8ოვლენის შელეგია ქართულ დიალექტებში ს ჟყ ი ჩ ქ ა / <- რუს. 

ტისსწMM /:სფვიჩქა ლავიწყებოლათ /ქილ, მ8ესხ., 369,9/... 

ხ –. ს:ვახთა6ნგი / «- ვასტანგი““ – სალიტ–ჩო ფორმა/: 

ჩუენი პაპის პაპის ერთი პატარა ძმა 0ონალირე ყოჟილა, ვ ახთანგს 

ეძახოლეს /ქლ, 0მოხ., 44,32/; 08აშინ ვ ანთა6გ8 ა გასწია, განას– 

წია თავსუილა ბალახი... /იქვე, 44,36/;უ ლი სთუ6ი/+ რუს. XM0XI0C/ 

/ქ9ი, L174,28/. 

თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაცია ბგერის 

წარმოების ალგილის მიხელვით 
  

  

I. თანხმოვანთა პროგრესული სრული ასიმილაცია 
  

I. თანხმოვანთა პროგრესული სიული ლისტანციურჩი ასიმილაცია 

ა/წყვილბაგისმიერი 8 ინმსგავსებს ენაკბილისნწიერ 6-ს: 

თუთურგაიძ ე, ქართული ენის ყონენატური სტრუქტუჩა,თბ., 1976. 

808. ანირონიკაშვილს საიწმუნოლ 8იაჩნია ვ. აბაევის 6რსაზრება, რომელიც ამ 

სახელს აკავშირებს Cე7C>%თM%ე –თან. 
0მზ.აანლირონიკაშვი ლი, ნარკვევები..., გვ.466. 
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"8-6 –> 0-8: იმამ მითხია /ი.ღანბ., ინგ., 261/; ი 6 ა 0 გუმინასი 
ჩამოხეკ ცხენებ მ0თითა-ლ წავი0 კახეთ /პ.სუბ., თუშ., 106/; ი6 ამა მ 

იაგრი უთხიი - ვიძმობილოთაჟ /იქვე, L90/; ი 0 ა 8 ა ც მითამ იამე იცი 
/გი.ბერ., ჯავახ. სალ.მას.,”67/; ყველაშეი 8 ე ე6ტერესები. 
ლ ა /ა.მარტ., გ.იმნ., კახ.ლ., 9,I7/ “- მეენტეჩესებოლა « მეინტერე- 

სებოლა /”მაინტერესებლა”/. 

ი8ა8 / «–– იმან/ წაცვალსაზელში პიოგრესულ ასინილაციას მიიჩნევს 

სუფრო საიწმუნოლ"” ივ.ქავთარაძე, როწელსაც მოჰყავს 8აგალითები ინგილ- 

ურილან ლია ჭეჩეილნულილან, აგრეთვე ძველი ისტორიული საბუთებილან. 

ბ/ ენაკბილისმიერი 6 თვითონაც ინსგავსებს წყვილბაგისწნიერ 9-ს: 

6-0 –->6-6:6ა6ნ6ცხვარი /+- ნანცხვარი/: ერთი მაყარი წინა” 

ურლება, რომელსაც მახარობლის ნიშანი ჰკილია ან 6 ანცხსვარი, ა 

არაყი... /ქ9, ჯავახ., 334,34/... 

გ/ წყვილბაგისმიერი 8 იმსგავსებს კბილბაგისმიერ ვ-ს: 

8ვ –>+ 80-65: 606 ე / «–მავნე/: თითის სიგძეები არიან ია ეგეთი 

06ამნწეეზი არიანო /ა.მაიტ., გ.ი86., კახ.ლ., 24,ქ3/. 

მსგავსი ნიშნით ასიმილაციის შემთხვევები ალიევე იყო შენიშნული ვ.ძრ 

ფურიას ცნობილ ნაშრომში ”ქართლური"59 საილანაც მოგვყავს რიამლენიმე 0აგ> 
ლითი: 

ლრ -+ილ-ლ: ოლალი“ოლისაცლცეცსლული «+ საცეცხლ# 

Cნწ -–+ლ-–-:: ჩლელი «–ჩლნი უზალთული“+“- უზალთუენი. 
ნ-Cლი ->-6-6: 0ინანთუნი «- მინალთუნი. 

ასეთ ლამსგავსებას აგილი ჰქონია შველ ქართულშივე: უძ ლული – 

უძიური; ლ8ობიელი «- ლმობიერი 

ლ/ ენანუნისნიერი 8 იმსგავსებს ენაკბილისნმიერ ს-ს. 
სათანალო ნიმუშები ალ.ჭინჭაჩაულმა გაანალიზა თავის წიგნში – ”ხევსუ: 

რულის თავისებურებანი”. 08ა6 სრული პიოგირესული ლისტანციური ასიმილაციის 

ნიმუშებალ 8ოიყვანა შემძეგი ფორმები: 

შს –=მ-მ: შა შა6 ლოი ბ ა 6 შავნხოთავ /გაგ., 155,26/; ლიავლიოთ 

მშმაშანლობარი ,უხევს. პოეზ., 466,56/; ყოჟყილსარ შა შალა– 

რიო /ხევს. პოეზ., 129, 12/; ერთიც აჩუქეს თემლაკი პმლის ვალის შ ა – 

შამბელია „ხევს.პ., 501 ,3157/, 

გი.ბ ე რი ი შ ე, ჯავახური დიალექტის სალექსიკონო მასალა, თბგ., 1981. 

ივ.ქ ავთარაშ ე, ქართული სალიტერატურო ენის ისტოჩიისათვის, !, 

თბ., I964, გვ. 212. 

ვთოვური ა, ქართლური; წარილი”, გვ. IL3I1. 

მძიძიშვი ლ ი,ფონეტიკუჩნი პროცესები ძველ ქაითულში,გე. 50. 

გ.ლოლ იძ ე, ხევსუიული ტექსტები /ლექსიკონითუით/, თბ., 1975. 

ვი



ლავუმატებლით: 8ა8რე ჩამაავლებლეს, ვინც ყვანლათ ლდა აღარ არის, 

იმის წ აშანდლდლდობარსა /2, 60იხ., 395,1I/; შწაზწზაწევანი 

იყვის, შააწევლის ლდელიძმაი თუნანსა /ქლ, 8ოხ., 398,I!7/; ზოგ მშეპევე, ზოგ 
თუში, ისეებ ლდამლგარ, იო იწრო ალაგია – ლაქცეულ ხალით” ავშამშა- 

ფარებილა ლ /გ.0ოლ., ხევს. ტ.,.. 58,3I/... 
ე/ ენისშძირისმიერი მკვეთრი ყ ინსგავსებს უკანაენისმიერ მკვეთჩსავე 

კ-ს: 

ყ-იკ “+ ს-ყ: ყვე ლაყ ა 6 /ფშ9/ – ყეელგან, ყოველგან /იიალ. 595 , 
ალ.ღლ., ს.კ.,II,229/; ყველყანა,ყველყან ასეა /ქC., ქეშ., 
I35,6/; ე თოვლი სუყ ველყ ა 6 ლაზვავლება /გ.ცოც., ფშ.ლ., L44,29/; 
სუყველყან6 გავარტყი „იქვე, 142,24/;სუყველყან6 ლაი 
კლვის /იქვე/; ყველყა 6 საძოვრებია /იქვე, 380/... 

ფშაურისათვის დამახასიათებელი ბგერათა ასეთი ლამსგაესება თვით ”ფშა- 

ურჩი იიალექტის” ავტორს გ.ცოცანიძეს ბგერითი ანალოგიის შელეგალ 8იაჩნია. 

ჩეეზნ ქიბიაპრებთ კ.ყოცანიძის ატრს –ცან ძა5ძებულის –-ჰა5 სახეობას - 

თაწ იაკკეშირებით, რომ ”კე5, კე, კ თანძებულია5 აპ5ალოციის საძუძველცლბე 

უნია კელიბეს ტ-ს კ-–კან თანიებულში: ბეიაც ს ხეაჰ კა 5 ხსა0ამა 9ო– 

ფილიყო!,/მატრამ –კენ თანხიებულის –ყან-ა0 შეცელის მიტერაი0 მხოლოი – 

ყVყ–ს მემცვეელ ფორმებში )ჰ8 თა5ხმოვენის /ყ-–ს/ მაკსიმილაცირებელი ძალა მ8ი- 

ჭეაჩნია. ცასაკები მიბენით, ყ-) C V-+ პროცესი უცამზმონაკლისოი0 არ ჩატა - 

რებულა 0ა 8თის იიატექცტებმი ძაქტისა უასიმილაციო შემიხკვეეებიც, მაც.: 

”ყველკა5 ნუ იაილეე, შეილო, თავქვაისა კი არა ია აღმაისა არა უმაე"/ქი, 
თშ. , (955, 15;/წყეელკან 8ივიძა რუქაი ქართელისა ქალაქისჰო, ყ ვ. ე090 კემ 6 

ტხაკირყვნა ქალები ბარისაი 0ა მთისაო" /ც.0ოლ., ხექს., ტ.,78,25/... 

თანხმოვანთა პიოგრესული ასიმილაცია 
  

ბგერათკომპლექსებში 

თუ პროგრესული ასიმილაციით აიხსნება ზოგი ჰარმონიული კომპლექსის 

მიღება დასავლური კილოებში, იგივე შეიძლება ითქვას აღმოსაქლურზეც, სა0აც 

იხმარება ასეთი ფორმები: 

ა/ ბ-ყ –“–აბყ --გდ მეტათეზისის გათვალისწინებით ლა პროცესის ცნობილი 

თანამიმლევრობით /მაგ.: გბარტყი–>. ბყარტი –> ბღლარტი/: გს ღარტები 

ბულეში არიან /ა.მარტ., გ.იმნ., კახ.ლ., I156,4/; გველეშაპს გაუგია, რო 

ორბ არ აიი ზგღარტებთან /იქვე, 158,5/ჯ ამოიბის გზ ღანიჩნტე– 

გ 8 ა ჭყივილი ლაიწყეს /იქვე, 158,6/; სუ გაათავისუშლა ორბის ბ ღ ა ი – 
ტები /იქვე, 158,12/; შესვლა თაგვის ბღარტი /ქ0ლ6, მეხს., 374,21/... 

გ.დლო ლი ძ ე,ხევსუჟიული ტექსტები /ლექსიკონითუით/, თბ., I975. 
გ.ცოცანიძ ე, ფშაური ლიალექტი, გვ. 38. 
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ანალოგიურალ: ბერტყ –” ბყენრტ–“ ბღეინტ- : 

გაბღეიტეს ია მიაყულეს კელელზე /ა.ჩიქ.,გ.კახ.0.,-98|,9/, 
მივილა ლა ჩააბდერტ ა პერანგი შიგ ცეცხლში /ქC, ქაითლ.,281,7/; 
ნაპას გავბღერტა მ თ, გავრეცხამთ /ქლ, ქიზიყ., 220,3/... 

იგივე ფორმები /ბღარტი, ბღერტა/ ლალასტურებულია ილია ჭავჭავაძის 
ნაწერებში როგორიც მეტათეზისისა ლა ასიმილაციის შეძეგალ მიღებული“! ს. 

ბ/ იქ –+ლგ:გადლდგვეშა- გაძქვეყა /სტ.მენი., ქიზიყ.,/. 
გ/ ჩღ –>«წყ; ა წყ ა// – აწღა გავიცელებულია ძველსა ლა საშუალ 

ქართულში, ბუნებრივია ის აღმოსავლური ლიალექტებისთვისაც. აწღა//აწყა –- 

ეხლახან /ი.აბ., ძვ.ქ.ენ.ლ., 26/; ა წ ყ ა /არჩ., II,231,4..+/..+. 

ამგვარალ, ჩვენი აზრით,თანბმოვანთა პროგრესული ასიმილაციის ფწენთხვე- 

ვათა რაო9ლენობა არ აჩის უმნიშვნელო, თუნცა მისი გავრცელება აღმოსავლურ 

კჰილოებმი ისეთი სიუხვის შთაბეჭლილებას ვერ ტოვებს, როგორსაც –- ლიასავლურ- 

ში. ეხ, ვფიჟიობთ, იმით არის გამოწვეული, რო8 ლასავლურში თანხმოვანთა 

პროგრესული ასიმილაციის თითოეული სახეობა უფრო გავიცელებულია, ვილჩე 

აღმოსავლურში; სამაგიეროლ, აღმოსავლურ კილოებში შეინიშნება თანხმოვანთა 

პროგრესული ასიმილაციის სახეობათა 8ეტი რაოლენობა. გასაგები მიზეზით, 

ბევრი პროგრესულალ ასიმილირებული ყორმა აღმოსავლური ლიალექტებილან შე-– 

სულია სალიტერატურო ენის ფონლში 0ა აღარ განიხილება როგორიც ლიალექტური.. 

აღმოსავლურ კილოებშიც, ისე როგოიც ბასავლუიში, ჩვეულებრივ წინამავა- 

ლი ყჩუ თანხმოვანი იმნსგავსებს 6ომიევნო მჟღეის ლა აყრუებს 8ას / თჟყილი, 

ნახთა/ მ8ოკვტა... პატვალი, ჭაოპი, მეკოპარი.../. შელეგის მიხელვით ასე–- 

თი ასიმილაცია ნაწილობრივიც გეხე0ება ლა სრულიც. 

თანხმოვან ბგეჩათა ლამსგავსება ხლება იოგორიც 8ათი რაგვარობის, ისე 

ფვარმოების ალგილის მიხელვითაც /ნეემნმბერესებოძა, შაშამბელი, ძოძეული.../. 

აღმოსავლური კილოებში ყიუ–ფშვინვიერიც იმსგავსებს ყრუ-მკვეთის /გაი- 
ასჟითეს, ვახთანგი, ლოხთური.../. 

ინის გამო, იო8 თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაცია მთელი თავისი 

მრავალფეროვნებით ლიამახასიათებელია მთლიანალ ქართული ენისათვის, ჩიოგორიც 

ლხასავლუბრი, ისე აღმოსავლური კილოებისათვის, ამ მოვლენის შელარებით შეზ–- 

ღულული გავრცელება საქართველოს ანა თუ ი8 კუთხეში, კგფყფიქიობთ, ვერი გამო- 

ლგება საკლასიფიკაციო ნიშნალ 'ქართული კილოების ლაჯგუფებისას. 

  

60 ა. იქობ აა ვ ა, გაჩე-კახეთი ლიალექტოლოგიურა0: წ”არილი”,ტყ. , I925. 

გშალამბგბერიძე, ილია ჭავჭავაძის ენა, თგ., 1956. 
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გ. გოგოლაშვილი 

მუღერთა პოზიციური ლხაყრუებისათვის 

ქართული ენის იიალექტებში 

ქართული ენის ლიალექტებში ხშირია შემთხვევა, იოცა მჟღეიი თანხმოვა–- 

6ი იმავე რიგის ყრუ ვარიანტით წარმოგვილგება. მხელველობაში გვაქვს ამ 

ტიპის მაგალითები: დამარცხთა <- დამარცხლა, 8მოუხთა <- მოუხლა, უცთის < 

უცლის; 8ოკვტა «- მოკვლა, ი0იამიწტა <«- ლამიწლა, გაფჟუჭტა «- გაჟუჭ0ლა; 

ხფო < ხბო, უცფჟათ <- უცბალ; ცვუიერი « ცბიერი; კპილი <- კბილი, ყპა <- 

ყბა; კარქი «- კარგი, ლაკარქული <«- ლაკარგული ლა სხვა. 6სგავს მაგალი- 

თებში მჟღერი თანხმოვანი შესაბამისი ყიუ /ფშვინვიერი თუ მკქეთრი/ ვარი- 

ანტით იცვლება. პროცესი მეტ-ნაკლებალ თითქმის ყველა ლიალექტისთვისაა 

ლამახასიათებელი /მნიუთითებენ, იომ უფრო გავჩცელებულია ლასავლუნი კილოებ–- 

ში, მაგრამ არანაკლებ იამახასიათებელია აღმოსავლური ლიალექტებისათვისაც; 

მთის ლიალეჟტებშიც კი შეინჩნევა 8სგავსი ცველილებები/. 

სამეცნიერო ლიტერატურაში ეს' მოვლენა სხვალასხვაგვარალ არის კვალიფი–- 

ციჩებული. ი8 შემთხვევაში, როცა მჟღერი ყრუ თანხმ8ოვნის 8ომლევნო პოზი- 

ციაშია, პროცესი პროგრესულ ასიმილაციალ განიხილება: წახლა + წასთა, 

უცლის “+ უცთის, ხბო “+ ხჟო, ლამიწლა “+ ლანინტა... მსჯელობენ სხვალას- 

ხვა სახის ასინილაციაზე; თუ მჟერ 0ა ყრუ თანხმოვანს შორის ხმოეანი ან 
სონორი თანხმოვანია, პროცესი ლისტანციურ ასიმილაციალ განიხილება: წებო+ 

5ეპო, ტაბიკი + ტაპიკი, წელან > წეხა6, წიაღი > წიახი... ლდაფიქილა –> 
ლდაფიქრთა, მოკვლა <> მოკვტა, გაუქმლა “> გაუჰქმთა... საუბარია სრულ ლა 

ნაწილობრივ ასიმილაციაზეც: გაკეთთა / + გაკეთლა/, გათეთრთა / <- გათეთი- 

და/, გაყვითთა / < გაყვითლლა/ 0ა მისთანანი სრული ასიმილაციის ნიმუშე– 

ბალ მიიჩნევა; გაუქმთა / <- გაუქმლა/, მოკვტა / + მ8ოკვლა/, წახთა / <« 
პახლა/ –- ნაწილობრივი ასიმილაციისალ. 

ქართლურში, კახურსა ლა ზემოიმჭერულში ლალასტურებულ ისეთ შემთხვევებში, 

როცა 8მუღერი თანხმოვანა ყრუ ვარიანტით იცვლება, მაგრამ წინა პოზიციაში 

ყრუ თანხმოვანი არ ლასტურძმება, მსჯელობენ თანსმოვანთა სუბსტიტუციაზე: 

ამთენი///ამტენი <- ამხენი, რამთენი//იამტენი «- რანლენი., შენტენა +«- შენ- 

ლენა /ზენო იმერ. /, კარქი «- კარგი, ლაკარქული <«- ხაკარგული... 

არის ცლა ამგვარი შემთხვევათა /იამთენი//რიანტენი, ამვთენი//ამტენი/ 

ლხისიმილაციის საჟუძველზე ახსნისაც: ”მთელ ქაითლუჩში, ისევე როგორც კა–- 

ხურში, წინაენისმიერნ სწულმსკლო8 0-ს ხსშირალ ენაცვლება თავისივე რიგის 

ყიუ ფშვინვიეჩი თ ა6 მკვეთრი ტ ზოგიერთ სიტყვაში, სალაც მოვლენის ახსნა 

შეიძლება ლისიმილაციურ ნიალაგზე. ალგილი უნლა ჰქონლეს როგორიც მჟღეითა, 

ისე ჟშეინვიერთა განმსგავსებას" 
  

I გი86აიშვი ლი, ქაითლური ლიალექტი, I,I1974, გე. 188. 
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ამბენალ, შეძეგი ერთია – მჟღერი თანხმოვანი თავისივე რიგის ყიუ თან- 

ხმოვანს შეინაცვლებს; პოზიციაც ეითგვარი, მოვლენის ახსნა – სხვალასხვა–- 

გეარი. 

ამთავითვე შევნიმნავთ: იისტანციუი ასიმილაციალ 8იჩნეული ისეთი შემ–- 

თხვევები, როგორიცაა: წეპო «- წებო, ტაპიკი «- ტაბიკი, წეხან «წეღან, 

წიახი #- წიაღი ია მისთ. უნლა განვასხვაოთ ასიმილაციალ მიჩნეული ისეთი 

შემთხვევებისაგან, იოგორიცაა:  გაკეთთა +- გაკეთლა, უცთის «- უცლის ლა 

სხვ. თუ ეს ეითი ლა იგივე პროცესია /პროგჩესული ასიმილაცია/, გამოლის, 

რო8 ა8 პროცესის მიმლინარეობაში ასიმილატორისა ლა ასიმილირებულ თანხმო- 

ვნებს შორის მოქცეული თანხმოვანი ლაბრკოლებას აჩ ქმნის. პროგრესული კონ- 

ტაქტუჩი ასინილაციის ნი8მუშალ მიჩნეულ იცთის / «- იცლის/, აწვტის / «–-–ან- 

ევლის/ მაგალითებში ფუძისეული ხმოვნის აღლგენის შემთხვევაში მჟღერი თან- 

ხმოვნის ლაყჩუება არ ხლება: მოიცალა, დააცალა, დამცალა... მიაწოლა, 6ო- 

ნოლება... თუ წინამავალ ყიუ თანხმოვნებს 68ოწნლევნო მჟღლერჩზე გავლენის უნა– 

რი აქვთ, მათ შორის აღლგენილ ხმოვანს პროცესი აი უნია ლიაებიკოლებინა 

/შირ.: წეპო «- წებო, წიახი «- წიაღი.../, მოსალოლნელი იყო ასეთი ფორ–- 

მები: მოიცათა, ლააცათა, ლამცათა... მიაწოტა, მონოტება ლა მისთ. მსგავ– 

სი ფაქტები ჩვენ ვერ დავალასტუჩეთ. ეს კი გუსძლევს საფუძველს ინისას, 
რომ ეს ორი შემთხვევა სხვალასხვა ჩიგის მოვლენალ მივიჩნიოთ. სხვა სიტყ- 

ვებით რომ ვთქვათ, სხვაგვარად უნია იქნეს შეფასებული ის შემთხვევები, 

როცა პროცესი თანხმნოვანთკომპლექსში ხდება, 00 შემთხვევათაგან განსხვა– 

ვებით, როცა თანხმოვანი ინტერვოკალურ პოზიციაში განიცლის ცვლილებას. 

ჩვენი 8სჯელობის მიზანი თანსმოვანთკონპლექსებში 8§იმლინარე პროცესე–- 

ბის ახსნაა. ერთი ფაქტია ღირსსაცნობი: მუღერი თანხმოვანი თავისივე ჩი- 

გის ყრუ ვარიანტით იცვლება ი86 შემთხვევაში, იოცა-ის კონპლექსის ბოლო 

წევრია. ეს კი გვაძლევს საფუძველს ვიფიქროთ, რო8 -საქმე გვაქვს პოზიციურ 
ბგერათცელილებასთა6ნ; აღნიშნული თანხმოვანთცვლილებხსათვის გალამწყვეტი 

86იშვნელობა ენიჭება მჟღერის პოზიციას ია არა წინამავალი თანხმოვნის 

რაგვარობას. კანონზომიერება ამგვარალ წარმოგვილგება: თანხმოვანთკომპლე-–.. 

ქსმი ხმოვნის წინა პოზიციაში მჟღერი თანხმოვანი ყრუვძება. 

ლაყრუების გზა სხვალასხვაგვარია: მჟღერი იცვლება იმავე რიიგის ყრუ 

უშვინვიერით ანე მკვეთრით. მუღერჩის ლაყრუების გზა შეიძლება განსაზღვიოს 

კომპლექსის წინამავალმა წევჩმა. · თუ კონპლექსში ყრუ ფშვინვიერი თანხმო–- 

ვანია წარმოლგენილი, 09აყრუების შელეგალ ვიღებთ ინავე იიგის ყრუ–ფშვინვი- 

ერს: ცთილობს, მოხთა, გაკეთთა... თუ კონპლექსის წინა წევრი მკვეთრია, 

პროცესის შელეგალ ვიღებთ მკვეთი ვარიანტს:0ოკვტა,ლამინტა, გაძმაწყტა... 

ამ შემთხვევაში რომ არა გვაქვს ასინილაციის პროცესი და წინამავალი 

თანხმოვანი მხოლოლ განსაზღვნიავს მჟღერის იაყრუების გზას, ვჟიქრობთ, ალა–- 

სტურებს ისეთი მაგალითები, ჩოცა კომპლექსის წინა წევრი სონორია ანლა 

ყრუ სპიჩანტი: პჩოცესი ხლება – მჟღერი ყჩუვლება, მაგრა86 რამლენალაც არჩია 
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გვაქვს ლდაყრუების გზის განმსაზღვრელი პირობა /სონორები მქღერებალ განი- 

ხილება, სპირანტებში ფშვინვიერება-სიმკვეთრის 8იხელვით ლაპირისპიჩება 

არა გვაქვს/, პარალელური ვარიანტებია ლალასტურებული:რამთენი//იამტენი, 

აზთენი//ამტენი, იმთენი//იმტენი; პარალელური ვარიანტები ლაცტუილება 

ერთსა ლა იმავე დიალექტში /ქანთლუიში, კახურში, იმერულზი/. ასეთივეა 
მ8ლგომარეობა, როცა კომპლექსის პირველი წევრი ყიუ სპირანტია:მეისვთერე// 

მშეიხვტერე, ხფო//ხპო, გალვიხთი//გალვიხტი..+> ამ ფაქტების შესახებ ბ.ჟფო- 

ჩხუა შენიშნავს: "განსაკუთრებით საინტერესოა ხ0-ს გალასელა ხა6 ხთ-0, 

ხანაც ხტ-დ /ნსგავსი ხბ ხან სფფ-ს გვაძლევს, ხან კილევ ხპ-ს/, ხო8 არ 8ი–- 

უთითებს ეს ქართული ხს ბგერის ბუნების თავისებურებაზე?”2 მაითალია, ავტო- 

რი მონხლარ ცვლილებას ასიმილაციის პროცესის შელეგალ 0იიჩნევს, მაგრამ 

ა8 პროცესის შეფასებისას 8ართებული გვეჩვენება ყურალღების გამახვილება 

ხს ბგერის თავისებურ ზუნებაზე იმლენალ, რამლენალაც 6ას არ ძალუძს განსა- 

ზღვროს მომლევნო მჟღერის ლაყრუების გზა. 

დაბოლოს: 1919 წელს განოქვეყნებულ ნაშრომში ი.ყიფშწიშძე ამგვარ წესს 

ალგენს: ”ქართულსა ლდა 0ეგრულში ყველა სახის ასიმილაცია ლა ლისიმილაცია 

გვხვდება, 6აგრა8 უპირაჭტესნი 0ა ლამახასიათებელნი არიან: რეგრესული ასი- 

მილაცია ლა პროგრესული ლისინილაცია" 

ლასავლურ კილოებში თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაციის პროცესისალმი 

მიძღვნილ სპეციალურ 6აშჩიონში ბ.ფოჩხუა ასეთ ლასკვნას გვთავაზობს: "”თან- 

ხმოვნების თვალსაზრისით თუ შევხელავთ ლა დასავლური კილოების მიგომარჩეო–- 

გას თუ გავითვალისწინებთ, ი.ჭიჟშიძის ა8 ლებულებას დაზუსტება სვჭირ9ლება: 

დასავლურ კილოებში თანხმოვანთა პიოგრესული ასიმილაცია თავისი გავრცელე–- 

ბით უთანასწორლება ჩეგრესულ ასიმილაციას ლა ზოგ შემთხვევაში ჩრლილავს 

მას კილეც”” დასკვნა ზეზოგანხილული მასალის მსგავსი ფაქტების საფუძველ– 
ზეა გაკეთებული. შემლგონი კვლევა-ძიებისას ეხ ლებულება გაზიარებული 

იქნა. ე.წ. "პროგრესული ასიმილაციის” ფაქტები აღმოსავლურ ლიალექტებშიც 

მრავლალ ლაიძებნა... როგორც აღვნიშნეთ, პროგრესულ ასიმილაციალ განიხი- 
ლებოლა ბოლო მჟღერი თანხმოვნის ლაყრუების ფაქტები. რამლენალაც, ჩვენი 

აზრით, ეს არ არის ასიმილაციის პიოცესი, არამელ საქმე გვაქვს მჟღეითა 

პოზიციურ ლეაყრუებასთან, ი.ყიფშიძის ლებულება ძალაში რჩება. 

გ.ფ ო ჩ ხ უ ა,თანხმოვანთა პროგრესული ასიმილაცია ქაითული ენის ლასა– 

ვლურ კილოებში:თსუ ში.,ტ.X, თბ., I939, ტე. (94. 

ი.ყიფშიძ ე, ასიმილაციისა ლია ლისიმილაციის 5ესი ქართულსა ლა 

მეგრულში: თსუ მოამბე, I, I9I9, გე.გ. 
ბ, ო ჩხ უ ა, დასახ. ნაშჩატქ.:195. 
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ი.კიკნაძე 

მესავზე პირის ობიექტის მრავლობიდლობის 

ტამიხატვისათეის ძთძანამებროეე ქართიულში 

ლხიალექტებთან მიმარძებითი 

თანამებროვე ქართულში, როტორც ბეპირ, ისე წერით მეტყეელებაში, ბო- 

ტი მჩერლის ენაში 0) არაიშვიათა0 პრესაშიც მოხშირლია ობიექტის 8რავლო- 

ბითი რიცხეის ტაფორმება –ი სუძიესით ინეერსიულ ტმ5ებში. ძაქტი ლიიიი 

ხანია შენიშნულია ია საძანა9ოლ ინტერპრეცირებულიც სამეცნიერო ლიტერა- 

ტურაში!. 

ცნობილია: ძველ ქართულში ბმნწის პირიან დორმაში აღინიშნებოლა მხო– 

ლოლ სახელობით ბრუნეაში იასმული სახელის /სუბიექტის 0ა რეალური ობიექ- 

ცის/ ზრაელობითობა, რისთეისაც ტამოყენებული იყო -6, –ენ, <–)6 სუძიქსე- 

ბი, მიცემითი კი აღუნიშენელი რჩებოლა. –ნარ–იანი სახელობითის –ებ-–ია- 

ნით შეცელამ – ჯერ სახელობითში, შემიკომ კი მიცემითში – ტამოინეია 

ძქლილებები სამხავე პირმი, თუმცა არათანაბარი; მიჭბებიც სხეალასხეა 

იყო.მესაზე პირში ყელილება ტამოიჩეია სახელის თუნქციამ.ტმ5ამ აღნიშნა 

რეალური სუბიექტცტის,მოქმეძი პირის,მრაელობითობა პირველ რიცში იწეერსიულ 
ბმ5სახძან,შემტეტ კი ცავრცელია მოქმელებითი ტცვარის მმწაბეც. 

მიცემითში ხასმ8ული სახელის ბმ5ასძა5 რიცხემი შეთანხმების შემიხვე– 
ქვები ხაძასტურებულია XIV-XV საუჰუნეებიტა59, მიცემითის სი5ტაქსური უძლე- 
ბების ცაბრია ცანსატოქრა,ერთი მხრიე,ბმ5ის თუძის მინსარხმა ია ,8ეორე 

| საკითხის შესახებ იხ.ნ.მარი, 0ლიკიმცხი X66XMII,XIX-XX; სა.შან- 
ი 9 ე, ქარძული ენის ცრამაცტიკის სათუძელები, თბ.,I974; მისივე: ტრა- 

მატიკული სუბიექტი ბოგიერთ ცტარიაუქვალ ბმნასთან ქართულში, ძველი ქარ- 

თული ენის ჰათელირის შრომები,ტ.7,თგ.,!96!; არ5.ჩ ი ქო ბ ა უე ა, მშარ– 

ფიეი ჩი5ასალნამების პრობლემა ქართულში, !,თბ., !I968; იქვე: მარტივი ჩნი- 

ნალიაბების ეეოლუციის ფძირითალი ტენიენციები ქართულში, ლ0ამატება 1,I!; 

ე.იოტიტური ა, ქპრთული ენის ტრამაციკის საიაეო საკითხები, M"ქართუ–- 

ლი ენა ძია ლიტერატურა სკოლაში” ,/95,თბ.,|907;0.9 ელი ქიშვევილი, 

”მიშირს" 886ა ია მასხნავლებლის ტასაწირი, "ქართული ე5ა ია ლიტერატუ- 

რა სკოლაში”, /6, 1976. 

2იე.ქა ქეთი ა რა ძ ე, მიცემითის მრაელობითში იასმული სახელის ტამო– 

ხატეის ისტორიისათეის ტმნაში, საიუბილეო კრებული, აპლ.ბარამიშეს, 0ა– 

ხა ლ0აჰმატება ახალ ქართულში ,'ქართული ენისა 0) ლიტერატურის სჩაელების 

საკითხები სკოლაში”,V,თბ. ,!19593,ტე. 25 /საექტორის ნიმუშები იახასტურებუ– 

ლი აქვს XVI ს-–იან/. 
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იღეს ბმნაში აღინიშნება რეალურა0 სჰქტიური პირის, მიცემით ბრუნეასში 

იასმული ლოგიკური სუბიექტის /ისცორიულა0 ცრამატიკული ობიექტის/ რიცხვი 
ია არ აღინიშნება სახელობით ბრუნვაში იასმული სუბიექტისა. 

თდანამეი0როქე ქართულში ობიექტის რიცხეი ტრმ5აში პირების მიხელეიძი 

ახეა ნწარმოძტენილი: 0,––ლცე– პრეფლიქცით, 0---ი სულფიეხით, იმ შემთხეეეა – 

ში, თუ სუბიექტის რიცხეი არ არის წარმოჩენილი. 

_ მესაზე ობიექტურ პირთან რამლენალმზე ტა5სხეაქებული ქითარებას. უმე–- 

ტეხალ რიცხეის ნიშანი ტმ5აში არ არის: 

/რ.ძეიშეილი, 18/, 

ლელა კი შეილებს მოუთიმე5ლა0 ელოლა /რ.ჭჰეიშვილი, 435/. 

ჰებელთა6 მიცომმა ბიჭებს რაოჰიც სთხოქა /ი.ჩატსაური, #6/. 

აქვე უნის შეენიშნოთ, რომ თანკჰმეციროვე მჩერლობის ენაში თავს იჩენს 

ტენი0ენცია: 0ე ირიბის რიცხვი კჰისახოს #მნაში მაშინაც, როცა ბმნა არაი5- 

ქერსიულისა. სპეციალურ ლიტერატურაში აონიშნულის, რომ ირიბი ობიექტიხ 

მრაელობითობის –თ სუფიქსი იხიალექტური -ყე//-ჰ)ე წაჩილაკის /მიცემითში 

იახმული ობიექტის 8რავლობით რიცხვზე რომ მიუთითებს / თუნქციისაას“. ეს 

ტენტენცია ივაისაჩინოა აღმოსაელეთ საქართეელოძან ცამოსული ბოტი მრნერლის 

ენწკმი /ს.შანშიაშეილი, ეკ.ტაბაშეილი.../, თუმცა არც ლასაქლელი მწერლე–- 

ბისატვის არის უცხო /0.ჰლლიაშვილი/. ' 

· „„სოვაცებისაცა6 'თაებრუს დაახეექრათ კიდეე ერიი ოვიის წყალობა 

/ტ.0ოჩანაშვილი, 274/. 

ხშირია ამიაცეპრი შემთხვევები ო.ყწილაძის რომანების ენაში“. 

I968, კე.276; მისივე: –ყე წანილაკი თერეიინწუეში ია მისი მნიშვნელობა 

ტრამატიკა –ლოღიკის ურთიერთობის თეალსაბრისით, "ქართული სსაენათმეც5იე- 

რო საბოცალოების ნელიჩნძეული!, !-I!I!, თბ., !929-2#, ტე.42-67. 

სიი.კიკნაძ ე, ერთი ენობრივი ტენდენციის შესახებ თაწამეტროეე ქარ– 

თულში, მოხსენება ჩაკითხულისა თსუ–ში "საენათმეცნიერო საუბრების"! სა- 

ჯარო სხ0ომაბე, აკამ. ქ.თოფურიას ხსენების იღეს, !98! ჩ. 8 იანეარს, 

ხაკიბე90ას კრებულში "საენათმეცნიერო ძიებანი", თბ., (|989 §. 7, 
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მარალა აუჩუყაბ ტული პატარძლების სიტამხირემ /ო.მჰილაძე, 15!/, 
პაპამ კი ქამარი მოუნაცელათ ია ორიქენ ერაილროულალ შეჰყეირა 

/ო.ვილსძე, 1I75/ 
ნიკოც წამუხს უნახავტათ /ო.მილაძე, 204/. 

თან იაკაქშირებით საზეცნიერო ლიტერატურაში საკითხი ტა0აჩყეეტილია იმის- 

0ა მიხეძევითი, როცორი ტიპის ტარლიაუვალ ტმ85ებთან ტვაქვს საქმე. თაწზამეი- 

როეე ქართულში, ერთი მხრივ, ტეაქეს: 

ზურჟის ქარი ესმზარებოლათ /ტ.0უპჩაწაშვილი, 3809/ ის), მეორე მხრიე, 
იქეე: ჟყძებ იმათ ორმაი/ მოხუცებული, ჩელში მოხრილი ბერიკაცი შეუერილაძ 
/#ტ.ხოჩანაშეილი, 296/; ახია ნიკობე, თვითონ ჩაუვარლხათ პირში /ო.9ჭილაძე, 

228/; უღმოლათ ძოსიმზე მოელიელი /იო.მვილაფშე, 255/. 

პირიაპირი ობიექტი მესამე პირისა, ჩეეუჯებრივ, არ აჩენს რიცხეის 

წიშანს ტმ6კში, მაკრან მიცემითის სინტაქსური ძალა რანაზეიროეე ქართულ- 

ში აქაც იჩენს თავს: 

"მამლის ტაუთავებელი კიეილი ახალისებლა#_ჯიმეც /ირ.მილაძე, 1#0/, 
ყოტი ათრთხილებლიარ,. ტაემტაძრეძ /ო.ჰჭილაძე, 43139/. 

სპეციალურ ლიტერატურაში მიუთითებენ, რომ ძეელი ქართულის ჩესი – 

პირიაპირი ობიექტის მრაელობითობის ტამოხატესა –ენ სუღდიქსით –- საშუალმა 
ქართულმა მოშალა, მატრამ ტააექრცელა ირიბ ობიექტზე, აჰმისათეის ტცამსოიყე- 

ნა –თ სუძიეხი, მახალა ძქელი ქართულისა – ია ლ0ხიალექტური ფძუნეციით 

აჰღძშურესა. ეს პირველ რიკცკში ირიბ ობიექტბე ტაერცელია, მატრან სულიეხი 

–ში ია 0იალექტური –ყე//-კე წაჩილაკები საიანატლო შემთხვევაში მიუთითე– 
ბენ მიცემითში იასმული პირძაპირი ობიექტისა 0ა რეალური სუბიექტის რიც- 

ხემეძც“. 

პროცესი უძრო მორსაც არის წასული. ბოკ ძიალექტში სახელობითში ლხას- 

მული ობიექტის რიცხვიც აღინიმნებოლა იმაქე -–თ//-–9ე ელემენტებით. აშ 

თესლსაშრისით ჩეენთვის საინტერესრა ერთი ჯXტუძი როცორც აღმოსავლური, 

ისე ი0ახაელური ლიალექტებისა. 

როცორც მიუთითებენ, ინგილოურში? ლოტიკური სუბიექტი ია ლოკიკური 
ობიექტი მიცემითისა ყძე>9 სუფიქსით აღინიშნება ბმ6აში, იშევიათა0 ყე–ს 

აჰლხცილას ჩ50ება –ი; ამათ მოუქვა-თ ჩხუძფი/ –5=065=50: ჭმნა იწვერხსიულიას/ 

ს.ჰიბირი ა, ობიექტის მიერ ბ8ნის შეთანხმება რიცხეში იანამეცრო–- 

ქე ქართულში,ენათმეცნიერების ინსცტიტუვის XXXVIII სამეცნიერო სეხია, 

თებისები, !982. 

5 ივ.ქა ე ტა რ ა ძ ე, ი0ასახელებული ნაშროში, ტე. 210. 

6კრი8ნაიშვილი, ქარძული ენის ინცლისური ლხიალექტის თავისე– 

ბურებანი, თბ., !960, ტვე. 127. 
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ლოკიკური ობიექტი, ასექე ტრამატიკული ობიექტიც სახელობითში აჩენს, 
ოღონი იშვიათა0, ყე-X სუფიქსს: ბებერმა ლიაჯოყაძე ქათმები, ახლა 0ატა- 

სახლოყე თქიონ. 
დერეიინულში –ყე წანილაკიი ცალ0მოიცემა 8რავლობითი რიცხეის სახე–- 

ლობგილდი 35 მიცემითი ბრუ5ვით ტაძმოცეზული ლოტიკური ობიექტი, ტოცჯერ ლო- 

ტიკური სუბიექტიც, ამ უკანასკ5ელს სალიტერატუროში შეესატყვისება –ი 

სუფიქსი /შირ. ინტილოურში ტემოთ ლხალასტურებული მაცლალიბი/. 
კახურში'. /ძა ქიბიყურმი/ – მესაზე ობიექტური პირი შიცემითისა 

/ირიბიცა ისა პირლიასპირიც/ 8რაელობითში ტალმოიცემასა –ყე//–კე ნაჩილაკიძ 

ლია –ი სუძიესით; რომესაც ლოტიკური სუბიექტი – ტრამატიკულ ობიექტს: ეე– 

ჯავრებიკე მე მათ; მაცრამ -–თ არის ხოლმე ყე//კე-–ხს წაცელაბ ასეთ თფორმებ- 

თან: წუ ტეშინიათ, ტრცხეენისნთ /აქაც C5 2 610 /. 
პირიაპირობიექტური მესამე პირი სახელობითში იშვიარა0 აჩენს რიცხ- 

ქეის ნიშანს, რაც მკელექართ აჩმყოს ჩყებილან ტაძმოსულა0 მიაჩნიათ. – 

სულიქსი სახელობითში მოქმეძებითი ტეარის ტმნებთან ! თურმეობითშიც არის: 

რეეს ნაუქვავებიათ /ისი5ი/. 

კსხურმი მემჩნეულის, რომ ყე//კე იხმარება -–ი-ს ტვერლით: 8ოვჟიტანი 
ყე, რაც იმის მაუწყებელია, რომ ყე ძალას კარკაქს იას აიტილს უთმობს 

ი-ს. 

მიიულური” –კე ნაჩილაკის ხმარების იეალსამრისით კჰახურს უყავშირიე- 

ქართლურში!" ობიექტური მესამე პირი მიცემითისა ბოგჯXერ 8რავლობით 
რიცხვში –თ სუფიქსით არის ნწარმოიცენილი: ცაუკეირიათ, უნლოლათ ა6 კჰახუ- 

რის მსცავსალ: შეუძლიანთ. ირიბობიექტური შესამე პირი ხა5იახან –თიან–იი 

ჰღინიშნება ასეთ შემთხეევაში. ცამეექცაით, ქართლურში ასეთი შემიხვევები 

ჩანასახის სახით არის, კახურში კი ხშირია. 

რაც შეეხება სახელობითის მრავლობითში მესამე ობიექტური პირის ტა- 

მოხატვას, აქ ქართლურმი ძველი ქართულის ვითარებას შემონახული: მიყვა - 

შა. 

7 არ.ჩი ქობ ა ე ა, –ყე წანილაკი თერეიცნულში ია მისი მნიშენელობა 

ცრამაჟიკა –ლოოიკის ურთიერთობის თვალსატრისით: '”ჩელინლეული",I-II, 

ტფ49.,I929-29, ტე.92-66. 

მზარმარტიროსოვი,კრიმ5აპაიშევილი, ქართული ენის კა– 

ხური ლიალექტი, თბ., !956. 

9 არ.ჩი ქობ ა ქე აჰ, მიიულურის თავისებურებანი, ენიმკის მოამბე, 

II, თბ., I997, ცვე.9949-65. 

I0 ე.იოც ური ა, ქართიური, კრებ. "არილი! ტძ.,I925, ტე.!27 -I52. 

ტრი85აიმქი ლ ი,ქართლური ლტიალექცტი,!,ცამოკელექვა ,თგ., (979.



მესხურ-ჯავსახურში!! ობიექყის მრავლობითი რიცხეი -ი-ს წაფცელა0 ტა- 
მოიხატება –-ენ სუბიქსიძ. 

ამარულში““ ან ივატლსაბრისით საყურალლებოს ლოგიკური სუბიექტის რიც- 
ხეის ტამოხატეის ახეთი შემთხვევა: უნიოტა5 მაწ. 

აშარულში, ტურულში, მესხურში ობიექტის /ლოციკური სუბიექცის/ მრაე - 

ლტობითობას ტამოხატსვს –ე5 სუფიქსი. 

ხეესურულში! ნარ–იანი სახელობითი ობიეეცტისა ყოველთვის აღინიშნება, 

ისევე როცორც ძეელ ქართულში იყო. შესამე ობიექტური პირის მრაელობიიიბის 

ტგამოხატეა ძეელი ქართულისებურის. 
შეს მრაელობითობას ბოტჯერ -თ სუძიქსიც აღნიშნავს, მხოლოი0 მის ჩინ 

შემონახულია 53 –ის წიმანი –ს /მხოლობითმი/, –-ენ /მრაქლობითმი/. 

მოხეურსს“” ია ფშაური”? - ხევსურულის მსტავსა0 -თ სუფიქსით საღლი- 
ნიშნება მიცემითში იასმული 0ე-ს რიცხვი, იუ მის ჩინ 53 მრაელობიიშია: 

ცკიოალატებბნი, ტასჩაელია5თ. 

ტიშაურშიც ნარ-იკნი სახელობითი ყოქელიეის აისახება ბმ5აში: გაეი- 

ყარნოლი ტოინანი. 

თუშური!” ობიექტის მრაელობითი რიცხეის ცამოხატვეის საკითხში ცვევერ–- 

იში უძგას ხევსურულს, 8ზოხეურსა 0ა ძმაურს /-ენ, 6 თორმანტებიი ცამოიხა- 
ფება/, 0აცულია ძველი ქართულის ვითარება. ოღონ0, ძეელი ქართულისაცან 

ტგანსხეაეებით, სახელობითში იასმული ობიექტის რიცხვი ! თურმეობითში სა- 

ერთოლი არ ტცამოიხატება /I!! თურმეობიიმი კი ძე. ქართულის ვითარებას: -6 

სუფიქსის კპმისათვის/, მაცრამ იშვიათალ0 შეიძლება შეცეხვიეს –აე თემის- 

ნიშნიან ბმნასია5: მინახვ–ან, ცკინახე–ან, უნახვ-–ან /მას ისინი/. 

საყურაიღოებოა , რომ მიცემითში სახელი იჩენს ტენტრენციას /თანამე09- 

როვე სალიტერატურო ქართულის მსცაესა0/ ცააჩინოს რიცხეის ნიშანი -–თ; რო- 

კორეც მეორე, ისე მესჰმე პირში: ცენახნესთ, ენახ5ესთ /მათ იხ/: 

II შ.ძიძიკ ურ ი, მესხური იხიალეეტის აფნერითი ანალიბი სხეა კილო- 

ებთან მიმართების თეალსაზრისით,ენიმკის მოამბე ,X,თბ.,I94!. 

I12»ჯ»ჯნოოასაიტცელი, აჭარული კილის თავისებურებანი /მიმოხილვეა 0ა 

ტფდექსტები/,ანტ.კიბნირიას რელნლაქციით, თბ., !960. 

ჰმ ს.შანიძ ე, სუბიექტური პრეფიქსი მეორე პირისა 0ა ობიექტური პრე– 

ფიქსი მესამე პირისა ქართულ მ§მ5ებში, ქართული ენის სტრუქტურისა იტა 

ისფორიის საკითხები, I, თბ.,1957 ,ცე.2298-259; ა.შინჰარაული, ხექსუ- 

რულის თაქისებურება5ი, თბ., !960, ცე.96-97. 

(ს იე.ქა ეთა რა ძ ე, მოხეური კილო ყანბეცის ენაში,თსუ შრომები, 
§.XXXV, თბ., !949, ცე.8I!-99. 

I5ჟ.ეიოცანი ძ ე, ძშაური ლიჰალექცი, იბ.,!978, ტე.7!,I2!-I25%. 
I6 ი.უთურცაიძ ე, თიუმური კილო, თბ., !950, ტე.46-ქ8. 
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მიარაჭულში'”, მხოლოლ ტლოლურში ტეაქეს,რომ სახელობითში იახმული 

პირხაპირი ობიექტის რიცხვი ბმ5აში –6 სუთიქსით არის ჩარმოცკენილი შეელი 
ქარტული ნორმის თაწახმალ:ორნიქვე იახოც-6-ა; ებ–იანი სახელის რიცხვიც 

ბმ86აში –5არ-–ით არის აღნიშნზული:ქალები იხასტოე-–6–ეს.შძეელი ქართულის ვითა - 

რებას იაცული მაშიწაც, როლესაც მიცემითში L5 (4>0-ის პრ ითანხმებს ტმწას 
რიცხეში: იმათ ეტულებოლა. 

“ყე ნაჩნილაკი სარ იხმარება, 0ა ,როტორც ჩა5ს, არც იყო,რალეან მიხი 

კჰომპენსაცია –თ სუთიქსით არსა ტალ0მოცემული. 

ღებურ-–ყზყიორულში კი –ყე ტაბატონებულია ია ტამოხატაეს,როკორე L5 –ის 

ახექე 0-ის მრაელობით რიცხეს.მაც.მიცემითმი: უთხრაყე შეილებს; სახელობი – 

თში: იაეწველტოყე ირმები. 

სამეცნიერო ლიტერატურაში აღნიშნულია ,რომ ბემორაყულში! L ახატცა შრძმე – 

ბის მეტყველებაში ხშირია –ყე 6ნაკჩილაკის შეცელა თ სუფიქსით.იციეე მოქლე-– 

ნა შენიშ5ულია მთარაძულში! ,მხოლო0ი აქ –ყე–ს შეცელა –თ სუძიქსითი მაში5 

ხლება ,როცა იცი მესაზე ობიექტურ პირს ტამოხაცაქს /პირქველ 0ა მეორე პირ- 

თან ასეთი რამ არ ჩა5ს/.იასტურიება ნიშა5თა ორმაცტი ტამოყენების შემახვე– 

მოიმერულის ციპისაამესამე ობიექტური პირის მრავალობითობის ტამოსახატავა0 
მიცემითში ცამოყენებულისა –ყე ნანილაკი. მის ცეერიით იხმარება –ი სუფიქ- 

მოქლენა ძთართოლ არის ჩარმოლძცენილი იმერულ ლიჰლექტში.მრაქლობიიი 

რიცხეის საღნიმენას #6მ5ამი სპეციალური ცამოკელექა მიუძღენა ელ.თანჩეი- 
ძემ ! ნაშრომში აღნიშნულია,რომ C “+ 0 -ის რიცხვი ა8 კილოში ტამოხატულია 
<ენ თორმანტით:ცბა ტაყავე5:0ე –ის მრავლობითობის –ი ნიშნის ჩი6 /ბემო 

ისა შუსიმერულში/შემონახულია 53 –ის-ს:8ოსნონ-ს-ი,–9ე-ს ბოკან ცვლის –ი 
/დყიბული,ქუბაისი ,ნულუკიძე , ბესტცა ფონი ,ბა ონალი//. 

I7 ე.თ ოფ ურ ი ა,მთარამულის ხახასისთებისათვის,ქართეელურ ენათა სტრუ+ 

ტურის საკითხები, .II, იტ.,I96!, ტე. 2935-2947. 

I(6 შ.ძშიშძიკ ურ ი,რაპშული იიპლექტი,ძიებანი ქართული ლიიპლექტოლოტგიი- 
იან,თბ. , 195,001. I79-200. 

კ ი.ასიტამაგბიშვი ლ ი,მრაელობითის –თ ია -«ყე სუიიესების სინ– 

ფაქსური თუნექციისათეის ბემო ია მთარაშულში ,სტუმენტთა XXII სამეცნიე– 

რო კონთერენციის თეჭმისები,თბ. ,I960,ცე. 204. 
2ი- შ.ძიძიცც უ რ ი,ლეჩხუზური ტიაპლექტი,ძიება65ი ქართული ლიალექტოლოცი-– 

იტან,თბ.,!966,ცქ.!I66-I7მ8;მ.ა ცლაქ.ი ძ ე,ლეჩხუშურის თავისებურება – 

ნი,ქუთკისის პელინსტ.შრომები, ტ.|I!,ქუთაისი, !94!, ცე.229-247. 

2! ე.დ ა :ნჩვი ძ ე, მრაელობითი რიცხეის აღნიშენისათივის #6მ5აში იმ8ზე– 

რული კილოს მიხეტვეით, ჰჰაიემიის მოამბე, ცტ.VI, MI0, I!945. 
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ხელობითის ობიექტის რიცხვის ტამოსახაცაქაი0. 

იმერული იიალექტის შესახებ თარიოლ მსჯელობს ქ.ძონენიძე.ბემოიმერულ- 
თსნ“ იაკაეშმირებით ავტორს შენიმნული აქეს,რო8 –ყე ნანილაკი ტამოიყენე- 
ბა 0) პირტაპირის ტალმოსაცემაი სახელობითსა /შეეჰერეყე ჰპაბები/ 0ას მიცე- 

მითში ირიბისათვის „ეყოთაყე ბოქშეთს/,ასექე იწეერსიულ ბმნაში L5 -ის 
ტამოსახატაქვეა0: ხოუშერიათ 0) ჩაუხეამსძე. 

–ყე–ს ენაცქელება -–თ /იშვიათა0/ სუფიქსი: უთხრათ. ბემოი8ზერულში –ყე 

ტალხაშენების ცშიბეას, მის აძივილს იშერს –თ. 

ვანურხა 0ა უხუთურში –ყენ ცამოიყენება –ყე-ს ნაცქლა0ნ 0ე ირიბის 

რიცხვის ტალმოსაცემალ:ქე უთხარიყე5 მე მატე5ს. ასევე ინქერსიულ 0მნებ- 

მში #5 –ის მრაქლიბითის აოსანიმნაქალი:8უუტანიაყენ ამბავი იცე5ს. 
–ყენ უხუთურშივე იასტურძება სახელობითში ძასმული მესამე პირის ჰირ- 

იაპირი ობიექტის მრავლობირისათვის:შეილები იაეშარტეყენ,ბიყმა იაა ჯიზაყენ 

იტენი. · 

ქეემოიმერულში /ეანის რ.ტარ0ა/“-ენ სუთიქსის ტვერიხით უმეცესა0 ცჰამოი- 

ყენება –4ე-–ს ქარიანტი –კენ, როზელსაც თუ5ქცია ცაძთარიოებული აქვს: 

ქართული ენის ლიალექტების მონაცემთა მიხელეით,ნათელიას,რომ –თ სუ- 

ფიქსს 0)-ყე /-ჰე/ ნაჩილაკებს აკისრია არა მხოლოლ მიცემითში ძახმული 

სახელის მრავლობითის ტამოხატეს, პრამებ სახელობითში ნარმოლცენილი ოშიე- 

ქტისაც.0ოეს მთელ რიც ლიიალექტებში არის მიიხრეკილება –თ სუფიქსს მიეძეს 

უპირატესობა.პროცესი ჩეენ თეალჩნინ მიმიინარეობს.ამის მიშბეში სალიცერა- 

ტურო ქართული უნია იყოს. -თ იჭერს არა მხოლო0 –ყე//-კე წანილაკების ა0- 

გილს /ასეთ შემთხეექაში ამბობენ: –ი მახალა ძეელი ქართულისაა , ფუნქცია 

ლიალექტურიაო/,სარაზებ ჩ50ება ძველტი ქარიულის თორმათა პარალელურა0. 

ე.ი. –ი სუთიქსით ქართული ენის რიც იიალექცტში აღიწიშნება როცორც 
ირიბი,ასევე პირიაპირი ობიექტის /მიცემითისა 0ა სახელობითის/მრაელობი- 

თობასა.მეციც,სახელობით ბრუნვაში ტხასმული ობიექტის რიცხეის ტამოხატეას -ი 

სუთძიქსით ია0ასტურებულია მჩერლის ენაშიც“; მატჭტ.:მიცორაქცნენ ძერლოშმე, 

ხანამ ბუჩქმა არ მეაპჩერათ /ო.9ილაშე, 220/;ალექსანიმრემ 8უქია0 ტხააძღოთ 

/ო.შილაძე, 2438/. თათრის ბლუქუნმა სისხლი გაუყინა პკიქანბე 0აპრჩენილებს, 

შეაძრნუნაი,შეანუხათ აჰამ იტამის ცხოეელურმა ,ძაოლის ყმუილის შხცტა- 

უხმა ხმა8მ8 /ო.9ილაშე,3/M/.ეს ახსნილია მწერლის სტილის თავისებურებით, 

თუმცა არ არის ტამორიცხული ლხიალექცის ბეცაელენა. როკორც ეხელაქვთ, ქარ- 

თული ენის იიალექტები ამის შესაძლებლობას იძლევა. 

22შ.ძიძიკური, ლოციკური სუბიექცის რიცხეის ლიალექტური ეარიაცი- 
ები ქართულში /-9ე//-კე უცნობი ფთუნქცია/,ძიებსნი ქართული ლხიალექტო- 
ლოკიიიან, თბ.,I954, ტქე.IV7-!I65. 

23 შ.ძ ონ ჟ 6 ი ი ე,ბზემოიზერული კილოკაქი,ენობრიქი მიმოხილქეა ძა ტექ– 
ტები, თბ., (973. 

297 იკიკ5აძ ე, იასახ. ნაშრომი. 
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ჟ.ფეიქრიშვილი 

პირველი თურნეობითის წარმოება ლა 

მნიშვნელობა ქართულ ლიალექტებში 

ლრრო-კილოთა მესამე სერიის ფორმათა წარზოება ლა მნიშვნელობა ახალ 

ქაითულში მრავალშფშეროვანი გახლა. ამ სერიას ბევჩი გამოკვლევა მიეძღვნა, 

მონწოგრაფიულალაა შესწავლილი ძველი ლა ახალი სალიტეჩატურო ქართულის ფორ- 

მები, 8ეტ-ნაკლებალ განისილავლნენ ა86 ნაკვთს ცალკეული 0წეილის შემოქმნე–- 

ლებისა თუ დიალექტის ენობრივი ანალიზის ლიოს, მაგრან ქართული ლდიალექ- 

ტების მიხელვით იგი ჯერჯერობით არ ქცეულა სპეციალური 6სჯელობის საგრალ. 

ნწინამზლებარე ნაშრომში 8იზნალ გვაქვს გავარკვიოთ I თუჩმშერბითის 

წარმოებისა ლა მნიშვნელობა-გამოყენების თავისებურებანი თანამელიოვე ცო– 

ცხალ მეტყველებაში, განოვყოთ სალიტერატურო ქართულსა ლა სამწერლობო 
ენისაგან განსხვავებული ჟორმები ლა ენობრივი მოვლენები, შეძლებისლდაგვა–- 

რჩალ ვაჩვენოთ ლიალექტთა განვითარების ტენლენცია. 

საანალიზოლ გამოვიყენეთ ნაბეჭლი ლიალექტოლოგიური ტექსტები. უმთა–- 

ვიესად ვემყარებოლით ბარის კილოებს, იამლენალაც ისინი ასაზილოებენ ახალ 

სალიტერატურო ქართულს. 

რაც შეეხება ფერეილნულსა ლა ყიზლაირ-მოზლოკურს, ისინი სპეციალურალ 

არ გაგვიანალიზებია, მხოლოლ აუცილებელ შემთხვევაში ვინოწმებლით. საილუ–- 

სტრაციო ნიმუშებს /”ქართული ლიალექტოლოგია", I, 1961)/. ეს იმიტომ, იომ 

უცხო ენობრივ კოლექტივში მოქცეული ლიალექტები ახლა 8ეტწილალ საზილოობენ 

ფშველთაგან მომსლინარე ფორმებით, თუმცა დიალექტთა განვითარებისა ლია სამ8- 

წერლობო ენასთან მიმართების თვალსაზრისით მათი შესწავლა ცალკე საკითხია. 

გარლამავალ ზ686ათა წარმოება 

ქართულ ლიალექტებში გარლამავალ ლა გარლაუვალ ზმნათა წარმოება მეტალ 

მლილარი ლა მჩავალფეროვანია: 

სპეციალურ ლიტერატურაში აღნიშნულია, იო8 ახალ ქართულში გაილამავა- 

ლი 886ის I! თურმეობითის საწარმოებლალ გამოყენებულია II ან I! სერიის 

თემა. ლასახელებული წაკვთი ამ უკანასკნელს უფრო ხსშირალ ემყარება, ვილ–- 

რე ტეორისას /ა.მანიძე, ა.ჩიქობავა/. 

მეორე სერიის თემას იყენებენ საყირლენ ფუძელ –ობ, –ოშ, –ებ /უმცირე- 
სობა/, –ემ თენისნიმნიანი 88მ6ები, რომელთა წარმოება ლიალექტებში ძირი- 

თალალ გრამატიკულ ნორინებს ექვემლებარება. ა6 ტიპის ზ86ათაგა6, რიოგოიც 

გამონაკლისი, შეიძლება ლავასახელოთ რანლეწიმე თავისებური ნიმუში. 

აჭიტომნ ნამიომში მოკლელ ვეხებით ორლინარულ ფოიმებს ლეა საგანგებოლ 

ვჩერლებით მსოლოლ ძირითალს თავისებურებებზე. 
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I. 8ოუცია ძირირითალი ლა გაბატონებული ყორმაა სალიტეჩატურო ქართულა 

ლა ლიალექტებშიც, მაგრა8 იგი აქა-იქ მაინც გამოვლინლა მოუცემიას- სახი2, 

რიომელშიც ”აწმყოს ფუძეა გამოყენებული იქ, სალაც ახალ ქართულში აორისტის 

ჟუძეს მიმაითავს ენა” /არნ.ჩიქობავა/. ძველი ქართულისებრი ეს წარმოება 

შესამჩნევალ გვხვლება აგიეთვე ”ვეფხისტყაოსანსა” ია საშუალი ქართულის 

სხვა ისტორიულ ლა ლიტეჩატურულ ძეგლებში. ახალ ქართულში კი ეს შველი ვი– 

თაჩება ჯერი კილევ შენოუნახავს გურულ ლიალექტს?, რომლის გავლენით იგი 

კილეც გამომჟღავნლა ა8 კუთხილან გამოსულ ნწერალთა ნაწერებში /ე. ნინიმვი–- 

ლი, ნ.ნაკაშიძე, ლალიონი/. ჩვენი 8ასალების მიხებვით, საანალიზო ფოიზა 

ლალასტუილა აჭარულსა ლა რაჭულშიცვ: 

ერთისთვინ ცხენი მუუცემია /აჭარული, ლიალ.“ 397,ქ199/; კაპიკიც 

არაფერი მნოუცემიაო /რჩაჭული, ძიძ. მასად. 9 LI53/. თუ ა8 8მ6ის განვითაჩე- 

ბის ისტორიას გავითვალისწინებთ, შეიძლება ვივარაულოთ, 6ომ ძველი ქართუ- 

ლილან მომლინარე წარმოება ლღეს 6ხოლოლ ლიალექტურ ფორმალ იქცა, ძალზე 

შეიზღულა მისი მოხმარების არე ლა ზეგავლენასაც ვეღარ ახლენს სახწეილობო 

ენაზე – თანამელროვე მხატვრულ ლიტერატურაში იგი უკვე საერთოC აღაი გამი– 

იყენება, აქ ეითალდერთ ფოიმალ იჩება მოუცია. 

2. ლებს ზმნა ! თურმეობითში, წესისამ8ვები, !! სერიის თემას ემყაჩე– 

ბა: ლებს-ლალო//ლალვეა-იაულვია. 8აგრა8 თანამელროვე სამწერლობო ენაში 

/ო. იოსელიანი, ს.კლლიაშვილი, რ.გვეტაძე, ბ.ჩხეიძე, გაზეთი Mქუთაისი”..- 

ეს 886ა ზოგჯერ ლაულევს ფორმითაც გვხევლება. საყრლენი ფუძე ამ უკანასკნე– 

ლისთვისაც წყვეტილია /შლდრ. დავლევ-ლამილევს/. მართალია, დიალექტური ჭე- 
ქსტების მიხელვით, ლაულევს ფორმა მ06ხოლოლ იაჭულში ლაიძებნა ერთი მაგალი–- 

თით /სისხლიანი ლანა ჩოულევს ქალის ჯიბაში: რაჭ., ძიძ.მახსალ. 24/, ნაგ- 

რამ ზემოჩამოთვლილ მწერალთა მიერ გამოყენებული ნინუშები გვაფიქრებინებს, 

რო8 იგი გვიანლელი წარმონაქმნი ჩანს ლა ძირითალალ იასავლუჩ კილოებს უნლა 

ახასიათებლეს. 

ანმყო-მყოფალის ფუძეა ანოსავალი –ავ, –ამ, -–ებ /უმრავლესობა/, -ი 

თემისნიშნიან ლა ხმოვანმონაცელე ზ86ათათვის. = 

საანალიზო მასალებით ცხალი ხმება, რომ თითქმის ყველა ლიალექტში ლა- 

სახელებული ტიპის ზმნებისათვის ძირითალია გრამატიკულ ნორმებს ძაქვემლე– 

ბაჩებული წარმოება, თუმცა იარღვევებიც შეიმჩნევა. ა8 8§8ხიივ განსაკუთრე– 

გით გამოინჩჩევა -ავ, –ა8 თემისნწნიშნიანი ზმნები. 

2 
პჯაჯანი ძ ე, გუიული ლიალექტი აჭარულთან 8იმაითებაში სალისეირტა– 

ციო ნაშრომი /მანქანაზე ნაბევლი/, I970, გვ. 527. 

ლამოწმებული აქვს იმერულშიც პ.გაჩეჩილაძეს /პ.გ აჩ ეჩილაძ ე,იმუ:- 

რული ლიალექტის ხანურ-ზეგნური 8ეტყველება:იკე,9,I1956, გვ. 988/. 

-იიგიგინეიშვილი,კ.თოფშურიაი.ქავთარაძე, ქაი– 

თული დიალექტოლოგია, I,თბ., 19671. 

შ.ძი ძი გ უ 6 ი,ქაჩთული ლიალექტოლოგიის მასალები, თბ.-, 1974. 
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თუ ზმნა აწმყო-მყოფალში ლაირთავს –ავ, –ა8 სუფიქსებს, ისინი შენა- 

რჩუნებულ უნლა იქნენ I! თურჩმეობითშიც. გიარექტეეით' სალიტერატურო ენის 
ა ავლეს შემთხვევაში იცავენ ა : 

წააეერ ე სამასი მუხლისთავზე ლაუკრავს /რაჭ., ძიძ.8ასალ.II3/; რავა 

გაგივაქსავს ჩექმაო /იმერული, ლიალ. 465/; ძაღლი აი ლდამიკლავს /აჭარ., 

დიალ. 398/; ლხინი მინახავს 8იავალი /მთიულური, ძიძ. მასალ. 346/; 

რაცღა რო 8ოუკლავყე“... /ჟერეილნ., ლიალ. 250/; კარქათ მოუცეამს ყო- 

ლიჟერი /ლერხუმური, შიშ. ქრესტ. 298/; ცოლს სახლები დაულგამს /ქაითლუ–- 

რი, ლიალ. 298/; ბატონს უთქვამს /იმერ., ლიალ. 469/. 

როგორც ცნობილია, ძველ ქაითულში –ავ, –ამ სუფიქსიან ზმნათა LL თუი- 

ტეობითი ყოველთვის თენატური ნიშნით იყო წარმოლგენილი, ახალი ქართული 

კი /არც ლიიალექტები ლა არც სამწეილობო ენა/ აღარ აჩვენებს ასეთ ერთგვა–- 

რობას – –ავ, -ა8 სუფიქსების 6აცვლალ ზოგჯერ –ია ლაბოლოება გვევლინე– 
ბა. -ი 

–ია ცვლის –ავ-ს: 

ძერას ლეში იუუნახია /იმეი., ლიალ. 475/; კაცი მამიკლია /მესხ., 

ლოლ,“ 365; ასევე: ქართლ., ლიალ. 3II/; ხომ აი გალაგიყლაპიაი /რაჭმ., 

ძიძ. მასალ. I97/; ჭინკა მინახია /გუჩული, ჯაჯ. II/; რქები ხომ გი–- 
ნახია /მოხეური, ლიალ. 39/; დათვი მოგიკლია /ბევსურული, ლიალ. 23/; 

დევებს დოუნახიაყ ლეკაც /ინგილოური, ლიალ.. 240/, · 
–ია ცვლის –ა86-ს: 

მაგას უთქვია შენთვინო /კაბხ., მარტ, –იმნ. 10 I25; ასევე: ჯავახური, 
ლიალ. 852; ზემო იმეი., ძოწ.“! 496; ქიზიყური, ძიძ. ქრესტ. 74; ფმაუი., 

აღსანიშნავია, რომ –-ავ თემისნწიშნიან 886ათა მეშველზმნიანი ფორმა 8ხო- 
ლოლ ორჯეი შეგვხვლა ლა ორივეჯერ –ავ სუფიქსიანია: სიზმაიმიაც“ უნა– 
ხავაით /კახური, ლიალ. 207; ასევე” მესხური, ძიძ. მასალ.?78/. 

X% ამგვარი მითითებისას პირველ ლიალეჟტს ეკუთვნის ფრაზა, წეორეს კი 
ნახმარი აქვს იგივე ზ886ა ანალოგიურ კონტექსტში. 
მ.ძიძიგურ6 ი, ქაითული ლიალექტების ქრესტომათია, თბ., 1956: 

8 კ.დ ო 6 დლ უ ა, რჩეული ნაწერები, I, თგ., 1967. 

9 პჯაჯანიძე, გუიული დიალექტი, ! „/ტექსტები/, თბ., 1977. 

10 აინ 0არტირიოსოივი, გრი 86აიმვილი, ქართული ენის 
კახური ლდიალექტი, თგ., I956. 

II ქ.ძოწენიძ ე, ზემიოიმერული კილოკავი, თგ., 19731. 
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ცოც.!2 153/; ოსმალოს ბევიი წაუსხია /ქაითლ., ი86.!2 IL06!“/. 
გარლა ზემოაღნიშნული თავისებურებებისა, ლიალექტებში /განსაკუძძე- 

ბით აღმოსავლუიში/ იშვიათალ 8აინც შეინიშნება –ავ, –-ა8 სუფიქსთა უილი“ 

ერთმონაცვლეობის შემთხვევებიც. ლი 

–ავ/–ამ: 
8ე მინახამ... ღვინო /ქაითლ., ძიძ.ქრესტ.18/; ბიჭ გაულანძღამ 

/ქიზ. ,ძიძ.ქრესტ. 74/; შვილი მოუნათლანმთ /კახ., 8აიტ.-ი86. 18/; მე 
6ამიკლამს ირმები /ზ.ინ8ზერ. ,ძოწ. 383/; 8ელას ქათნები ლაუპუტამს //იაჭ., 

ლიალ. 504/. 

–ამე/-–-ავ: 

მოუბავთ ხის კევრები ლა შიგ შაუბავთ ხარი /კახ., ძიძ. ქრესტ.57/; 
რავა წეგიმბავთ ე ხარებიო? /ზ.იმერ.,ძოწ. 437/; უკვე გისვავთ, გიჭა- 
8იათ /რიაჭ. ,ძიძ. მასალ. 225/. 

-ავ თენისნიშნიანი ზმნები I! თურმეობითში ზოგჯერ -6 სუფიქსითაცაა 

წარმოდგენილი: 

პაპას ღორი ლაუჩეხნია /ქარითლ. ,ლიალ. 298/; პირველათ ვერ გაუბელდნია 

/ავარ., ნიჟ.'.?I84/; წყალი კი ღუზილნიაყეო /შერეილ., ლიალ.262/; ეგიე 
ლაუღუპნია ჩენი ძმაო /ქიზიყ. ,ჩიქობ.“ “74/... 

გცოცანიძ ე, ჟმაური ლიალექტი, თგ., 1978. 

3 გრ. იმნნაიშწვილი, ქაითლურიი ლიალექტი, 1I,ტექსტები, თბ.,!1976- 

ამგვარი ფორნები ლიალექტებში '9ალასტურებული ლა ზოგჯეი „,განსილულიცაა 

მკვლევართა მიერ /ქ. ძო წენიძ ე, ქვემოიმეჩულის უხუთუნი 6ეჭყ– 

ველება: ქუთაისის პეინსტიტუტის ში., ტ.III,I!9498,გვ. 55; 6ისივე, 

ზემოიმერული კილოკავი, გვ.90,I30; პ.გ აჩ ეჩილაძ ე, ლახახ., 

ნაში., გე.I38; მ.ძი ძი გუ. 6ჩ ი, ქართული ლიალექტოლოგიური ძიება– 

წი, თბ.,!I970, გვ.I56; ო.კ ახ ა ძ ე, ოკრიბულის თავისებურებანი; 
იკე,?, |)954,გვ.I75; გრ.ი მ80ნაიშვი ლი, 1! თუჩნეობითისა ლა 

სტატიკურ ზ06ათა წარმოება ინგილოურში: იკე,7, თბ.,1955, გვ. ILII9-120, 

მისივე, ქართლური ლიალექტი, თბ., I!974, გვ.210; 8.6 ი ჟ' ა ჩაძე, 

აჭარული ლიალექტი, ბათუმი, 1975, გვ. 149/. 6თის კილოებში IL თურმეი- 

ბითის წარმოების ზოგ 'თავისებუჩებას ეძღვნება ლ.გ არ ანიძის 

შრომა ”I! თურმეობითის წარმოების ზოგი თავისებურება ქართული ენის 

მთის კილოებში”: თსუ ძველი ქართული ენის კათელრის ფში., 20,თბ. , 1977, 

გვ. 38-50, სალაც ავტორი სხვა საკითხებთან ერთალ –ავ, –აც სუფიქსია6 

ზმნათა წარმოებასაც ეხება ლა აღნიშნავს, რომ -ია აქაც გვხვლება –აჭ. 
-ამ-იან ზმნებში, ლამოწმებულია შესაბამისი მაგალითებიც. 

15 მ.6იჟარაძ ე, ქართული ენის ზემოაჭარული ლიალექტი,ბათუმნი,1961. 

16 ა.ჩი ქობა ვ ა, ქიზიყური ტექსტები:ენიმკის მოამბე, ·ჯ,ჰ,ტფ. 1937. 
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ამგვარ ცვლილებებთან ლაკავშირებით საინტერესოა უთქვამს ზმნის წან- 

მოება, რაც ლიალექტებში ნაირნაირი ფოიმებით ვლინლება. 

I/ ცნობილია, რო8 უთქვამს 886ა ყველა 6აკვთს ვერ აწარმოებს საკუ– 

თარი ფუძით ლა ლანაკლის ჟოიმებს სესხულობს სხვა ზმნათაგან: ამბობს – 

იტყვის-თქვა–უთქვამს. ა8 უკანასკნელისათვის ამოსავალია თქუან ზტნის 

ანწყო 7 თანამელროვე ლასავლურჩ ლხიალეჟტებში ზოგჯერ ნახმარია უთხრობია!9: 

Mა8 ქალს უთხრობია შველი ქალისთვინ” /ლეჩხ.ლიალ. 297; ასევე: 0ეხხ. 

ძიშძ. მასალ. (40.../. 

ამ შემთხვევაში უთქვამს 8ზ66ა86 გამოიყენა მოუთხრობს ზმნის 1 სერიის 

თემა. 

2/ გუჩრულში, აჭარულსა ლა მოხეუიში უთქვანს ზმწა უთქნხია ფორმითაც 

ლასტურლება: გამარჯობა არ უთქნია 19 კაცს /გურ. , ჯაჯ. 35, 23/. 

უთქმია /უთქვანს ლა უთქვია ფორმათა კონტამინაციის შელეგი/ გვიან- 

ხელი წარმონაქმნი უნლა იყოს, 8ისი მოხმარების სფერო მცირეა; არაა ლეა–- 

მახასიათებელი კილოთა უმრაქლესობისათვის ლდა, ალბათ, ამის გამო სამწერ–- 

ლობო ენაში ვერ შეუღწევია. · 

3/ იიალექტებში აქა-იქ იხმარება უთქვამს ზმნის ფონეტიკურალ სახე–- 

ცვლილი ფორმა უთქომს |. იგი, როგორც ცნობილია, ლამახასიათებელია 86თის 

კილოებისათვის, ხოლო გარის კილოებილან ქართლ-კახურმის ფარგლებს არ სცილ- 

ლება. შესაბამისად, თავს იჩენს ა6 კუთხილან გამოსულ მწერალთკ ნანწერებ- 

ში. უთქომნს ფორმა არ გვხვლება ”ვეფხისტყაოსანში", სულხან-საბა ორბელი- 

ანისა ია ლ.გუიამიშვილის ნაწერებში, არც სხვა ისტორიულ შძეგლებში. ამ- 

ლ9ენადლ, იგი მოგვიანებით გაჩენილა ჯენი ცოცხალ მეტჭყველებაში, ხოლო აქელა6 
სამწერლობო ენაშიც ლამკვილრებულა. მაგალითა0, ”ფშაველს უთქონ" /კახ., 

8აიტ. იმნ. 18, 36,337, ასევე: ქართლ., ი06. C,22,35; გულამ., ლიალ.88, 

62; ყიზტ., ლიალ.'!69; ინგილ., ლიალ. 230; მოხ.ლიალ. 46/. 

ამგვარალ, მასალების ანალიზით ჩანს, რო6 –-ავ, -ა8მ სუფიქსიანი ზმნე- 

ბის I! თურმზეობითი ცოცხალ მეტყველებაში ნაირნაირი ჟორმებით ვლინლება. 

წარმოების პარალელური ნიმუშები ლაიშებნება ეითსა ლა იმავე ლიალექტშიც 

კი: 

–ავ//-–ია//-ნია//-ა8: 

თათარს უნახავ ნაფოტი //კან. ,ტარტ. იმნ. 31/ // ე კაცი არ ნინახიაო 

/კახ., ძიძ.ქიესტ. 56/ // რაც თვალ უნასწია / კახ. ,ლიალ.182/ //თელავში 

მინახან „კახ, , ძიძ. ქრენტ. 50/. 

77 ვ.ქ ავთარნჩ ა ძ ე,866ის ძიჩითალი კატეგორიების ისტორიისათვის 
ძველ პამთულში. თბ. , 1954, გვ. 37. 

შ.ძიძი რ ი,ლასახ. ნაშრ.გვ. 170; პ-გამემჩილაი ძე ლიასახ. 6აშრ., 
ვ. 199; ქ. შოზენიი, ზემოიმერული კილოკავი, გვ. 2)%, მ. ნიჟარაძე, და- 
ახ. 6აშრ. 

19 ეხ ყრით მარე ირებული აქვს შ. ნიჟაჩაშეს /ინ. აჭარული ლიალექტი, 

გვ. /. 
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–ამ//-ია//-ომ... 
პაჭაირძალს უარი უთქვამს /კას., ძიძ. ქრესტ.55/ // მაგას უთქვია 

/კახ., მარტ.იმ6.125/ // იმას უთქო8 /„იქვე,37/ // ამას კარგა გამოუ- 
თქვავო /კახ.,ძიძ.ქირესტ.57/ // კოწიას უთქმია /გურ.,ჯაჯ. 1I/ // კა- 
ლის შესახებ უთხრობიაყე /ლეჩხ., ლიალ,. 496/ // ი8 სომეხ უთქვანმავ20 
/თუშ. ლიალ. 11 5/. 

ლღეს –ავ სუფიქსიანთა ნსგსავსალ იწარმოება ე.წ. ბერტყავს ტიპის 

ზმნებიც. 

ცნობილია, იომ 8ე-I9-20 სს.ქართულში კილევ უფრო გაიზარლა –ავ თე- 

მისნიშნიანი ზმნების იაოლენობა ერთთემიან ფორმათა ხარჯზე. უნიფორმაცი- 

ის შელეგალ ბევრი უთემისნიშნო 886ა –-ავ სუფიქსიანი გახდა. · 

მართალია, სამწერლობო ქაითულში უკვე ლასტუილება გაუბერტყაეს, ლაუ- 

თესავს ლა მისთანანი, 6აგრა8 ჯერჯერობით აქ კვლავ ჭარბობს ა6 ზმნათა 

უთემისნიშნო ფორმები. ეს არცაა მოულოლნელი, იალგან, ჯერ ერთი, ახლალ- 

წარმოქმნილი ყორმა ერთბაშალ როლი. იკავებს გაბატონებულ ადგილს და, მეო- 

რეც, შესაძლებელია ა8 ტიპის ზგზმნათათვის ჯერ კიდევ ძალაში იყოს შველი 

წარმოება, როცა ამოსავალს წარმოალგენლა უსუფიქსო აწმყო /მშირი. ბეიტყს – 

გაუბენტყია/. დიალექტები ა8 8ხრივ ჯერჯერობით ისევ მისლევენ ძველ წაი–- 
მოებას – ყველგან გვხვლება –ია ლაბოლოება: 

უწინ მარტო უჯნიათ ხარითა /მოხ.,ლიალ. 29/; სულ ლაუხოციათ თათრე- 

გი /მესხ., ლიიალ. 373/; ცოლ-შვილი გაურეკია /კახ., შიშ. ქრესტ. 52/. 

–ავ, –ამ სუყიქსიან ზმნათა I თურმეობითში -ია ლაბოლოების გაჩენა 

ახსნილია უნიჟიკაციის ტენლენციით?! .· ამჟა8ალ ნორმნალაა მიღებული, იომ 

ერთალდეით ლიტერატურულ ფორმალ ლარჩეს –-ავ, –ა8 სუფიქსიანი I თურმერბითი 

როგორც მართებული წარმოებისა ლა ისტორიული თვალსაზრისით ლა გაბატონე- 

გული მოხმარებითაც“7?, 

  

  

სპეციალური ლიტერატუჩაში ა8 საკითხთან ლაკავშირებით არსებობს გან- 

სხვავებული აზრიც, კერძოლ, აღნიშნულია, რომ -–ავ, –ამ თემისნიშნიან 

ზმნათა I თურნეობითის -ია სუყიქსიანი წარმოება. საერთო ენობრივი ტენლენ- 

ციის გამოსატულებაა, გავრცელებულია 8თელი ხალხის სასაუგრო ენაში, რომ 

–ია 0აბოლოებიან ფორინებს უნლა მიეცეს სალიტერატურო ენაში კანონიერი 

უფლება. –ავ, –ა8 თემისნიშნიან ზ8წათა ორივეგვარი წარმოება /იგულისხნე–- 

ბა –ავ, –ამ//–ია –- ჟ.შ./ სალიტეჩატურო ენაში ლასაშვებალ უნია იქნეს 

20 თუშურაი –ავ სუფიქსი ლაერთვის -ა8 თემისნიშნიან ზმნასაც: იხ.თ.უ თ- 
ურგაიძ ე, თუმშუჩი კილო, თბ.,1960,გვ. 52. 

ვთოჟვფვურნ ი ა,ნამყოს სახეობათა საერთო ნიშნისათვის ქართულში,იკე, 
22 7, !1955,გჭქ. 4589. · : 

ვ. თოფუნ ი ა,ქართული ენა 0ა მანთიწერის ზოგიერთი საკითხი, თბ., 
I965, გვ.24; ქართული ენის ორითოგრნაფიული ლექსიკონი, თგ.,!968, გვ. 
I8; თანამელროვე ჟქაითული სალიტეჩატურო ენის ნორმები, I, თგ, , I970, 
გვ. 215-217. 
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ძიჩნეული“”. 
არიც სამწერლობო ქართულში ლა არც ლიალექტებში –ია დაბოლოებიანი 

ფორმები –ავ, -ა0 სუყიქსიანთა თანაბრალ არი იხმარება. ჩვენი 0ასალების 

მიხელვით, ტექსტებში /ლაახლ. 2 ათასი გვეილი/ გარილანავალ ზმნათა I თურ- 
მეობითის საერთო რაოლენობა I1800-მლეა. აქელან –ავ თემისნწიშნიანია 155, 

-ამ-იანი -I05. –ია ლაბოლოება –ავ-ს ცვლის 84 შემთხვევაში, –-ამ-ს კი 

“ 33 მაგალითში... - 
ეს მიახლოებითი ციფრობრივი მონაცემებიც ცხალყოფს, იო6 არალიტერა- 

ტურული -ია ლაბოლოებიანი ფორმები –ავ, –ამ8 ნიშნიანთა გვერლით მცირეა. 

მაითალია,. 0ათ არ გააჩნიათ ისტოჩიული საჟუძველი ლა განვითარების პერ- 

სპექტივებიც არ უნლა ჰქონლეთ /რამლენალაც ლიტერატურული ნორმები წიგნუ–- 
რი მეტყველების გზით დღეს 606ეტალდლ 6კვილრილება სასაუბრო ენაშიც/, მაგრატ 

ისინი ლამატებით მაინც ქმნიან ფოიმათა სიჭრელეს, იითაც ხელს უშლიან 

ჩვენი 8იავალსაუკუნოვანი, ესოლენ მლიილარი ლა გრამატიკული ნორმებით 

მტკიცე ეწის სიწმინლეს. ' 
–ეგ სუყიქსიან ზმნათა უმიავლესობისათვის ! თურმეობითში საყრლენია 

აწმყო-წყოფალის ფუძე: აკეთებს-გააკეთა-გაუკეთებია. 0აგრამ ა6 ძირითალი 

წარმოების გვერლით დასახელებული ტიპის ზმნები ზოგჯერ უთეტისნიშნოლაც 

გვევლინება, ე.ი. ემყარება წყვეტილს: 
ჩემი დანები არ განითხოვია /გურ.,ლიალ.429/; ფართობს ხუნ არ 8ოუმა- 

ტია /აჭარ.,ნოლ.““86/; ეს უწინ მოუგონიათ /კახ., მაიტ.ი86.64/; უკანვე 
ჩამიბრიაო /მესხ.,ძიძ.ქრესტ. 238/; რმამინლომია სიკვლილი /რჩაჭ.,ძიძ. 

მასალ. 217/. 

II სერიის თემაზე ლაწყარებული საანალიზო ყორმზები ზოგჯეი -6 სუფიქს- 

საც ლაიითავენ: ' 

ქარავანს გოუტაცნია ცოლი /ზ.იმერ.,ძოწ.335; ასევე: კახ. ,მაი«-იმ5. 

133/; ესენიც მოუპატიჟნია ,/ყიზლ. ,ლ0იალ. 167/. 

მაშასალამე, –ებ თემისნიშნიანი ზმნები ლდიალექტებში შეიძლება შეგვ– 

სელეს ასეთი პარალელური წარმოებით: 

1. მამაჩემს ტილიჟონით ლაუძახებია /ინერ. ,ძიძ. 8მასალ.332/ // ნინას 

ლაუძახია შოთასთვის //მესს.,ლიალ. 365/ //ხემწიფეს ლიაუძახნია /ქაირთლ. 

ლიალ. 322/. 

2. ღვლელს მოუკილებია სასახლე /რიავ., შძიძ.მასალ. 289/ //მოუკილიათ 

ხელი ვოჯახიზა /ირნერ. ,ლიალ.368/ //მღვიელს მოუკილნია სახტარი /რავ., 

ძიძ. მასალ. 289/. 

24 თურიმეობითში:თხსუ' შვ.ჟაითული ენის კათ.შრონები,I9.:I976, გვ. 36-37. 
ჯჯინოღაილელი, ნარკვევები და ჩანაწერები, წიგნი II, ბათუმი, 

1972, 
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ზემოგანსილული ნიმუშებილან | სახეობა /-–ებ სუყიქსიანი/ ნორმაა ახსა- 
ლი სალიტერატურო ქართულისათვის, გაბატონებულია იგი ლიალექტებშიც; |! 
სახეობა /უთემისნიშნო/ ამოსავალ ფუძელ იყენებს II სერიის თემას, ამიგიტ 
წარმოების 8იხელვით ძველია. იგი თანაზელროვე ქართულში /განსაკუთრებით 
ლიალექტებში/ შელარებით ნაკლებალ გეხვლება ლა სალიტერატურო ენისათვის 
მიუღებელია; III სახერბა /ნარიანი/ ახალი ქართულის კუთვნილებაა, მზაგია“ 

ლიალექტიზმია. 

ხმოვანმონაცვლე, -–ი თენისწიშნიანი ლა ერთთემიანი ზმნების I თურზე–- 

ობითი ლიალექტებში სალიტერატურო ენის ნორმების შესაბამისალ იწარმოება, 

ოღონლ იშვიათალ აქაც შეიძლება გამოვლინლეს ნარიანი ფორმები /უჟლეტნია, 

ლაუჭერნიათ, მოუხვევნია.../. 

ხმოვანმონაცვლე ზმნათაგან ლაუჭერია ლასავლუი კილოებში ზოგჯერ ლა- 

უჭიჩავს ფორმითაც გვხვლება /8ხარი ლაუჭირავს-ყე /რაჭ. ,შიძ. მასალ. 177, 

ასევე: 8ესხ., ძიძ. მასალ. 104/; შვილი ლაჟვირავს /ზ.იმერ., ძოწ. 424; 

ასევე: იმერ.ლიალ.475/ იგი ემყარება ანწყო-წყოფყალის თემას -იჭირავს, 

რომელიც ლიალექტებში შესანჩნევი რაოლენობითაა, 8აგრან მართებულ 5აიმი- 

ებალ მიჩნეულია ლაუჭერია მას ის. 

გარლამავალი ზმნების 1! თურმეობითის წარმოებას უკავშირლება -6 სუ- 

ფიქსის საკითხი /უყილნია და მისთანა ფოიმებში/. 

-6 სუფიქსის გენეზისისა თუ ფუნქციის შესახებ საენათმეცნიერო ლიჭე– 

რატურაში მრავალი მოსაზრება არსებობს. იგი განხილულია როგორც საგანგე– 

ბოლ, ისე ცალკეული 0მწეჩლის ენისა თუ 'ლიალექტის შესწავლასთან ლაკავშიჩე– 

ბით. : 

ლალგენილია, იონ – 9 სპყიქსი ზესაზე სერიის ფორნეგში თავს იჩენს 

8ე-IჰI4-I5 საუკუნეებილდან““. შემიგო8ვ იგი თანლათან იფართოვებს 68ოქნელები= 

აჩეს და 0ეტ-ნაკლებალ ნიშანლობლივი ხლება 8ე-19-20 სს. მწერლობისათვის. 

ნარიანი ფორმების გამოყენების შემთხვევები ხშირია ქართლ-კახეთილან 

გამოსული მწეილების ნაჟერებში, 0მაგრა§8 იგი 6აკლებალ შეიმჩნევა ლასავტჭებ 

საქართველოდან გამოსულ მწერალთა ენაში. 

რა მლგომარეობაა ა6 86ხრივ ქართულ ლიალექტეპში? ლიალექტების მიხელვ= 

თაც ნარი თავს იჩენს გარლამავალი ზმნის თითქმის ყველა ტიპის ფუძესძიან 

მათივე პარალელური უნპრო ფოინების გვეილით, თანაც მისი ხმარება–-უხმაჩე–- 

ბლობის შემთხვევები ერთ გარკვეულ წესს არ ექვემძებარება, არც რაიმე 

ენობრივი აუცილებლობითაა შეპირობებული. ამიტომაა, რომ იგი თანაბრალ არ» 

გავჩცელებული ყველა ლიალექტში, ზოგმა კი სიულებით არ იცის ლა, ამლენალ, 

არც ფართოლაა ლამკვილრებულ“C 

ივქქ ავთ არნ ა ძ-.ე,იიო-კილოთა მესა8ზე სეჩიის წარმოების ერთი თავ= 

სებურება ახალ ქართულში: იკე, ?,1955, გვე.63. 

აღსანიშნავია, რო8 გარლამავალ ლა ორპირიან გარიაუვალ ზმნათა I! თუიმ-: 

ობითის საერთო რაოლენობა ლაახლ. 2700-მლეა,აქეძა6 ნარიანი ფორმაა 

I05. 
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-6 სუზიქსიანი I თურმეობითის ფორმები სალიტერატურო ენისათვის უმარ- 

თებულოლაა ჩათვლილი. 

ორპირიან გარიაუჟვალდ ზმნათა 

წარმოება 

ორპირიანი გარლაუვალი ზმნის ! თურყჭეობითი ახალ ქართულში იშარჩმოება 

აღწერითალ: სუბიექტის I! ლა II! პირის ფორმაში /ორივე რიცხეში/ ამოსავალ 

ჟუძეს – საუღლებელი ზმნის 8მასლარს – ლაერთო 6ეშველი ზ8606ა ა5წყოს ფორ- 

8ით, მესა8ეში კი წარმოება კვლავ ორგანული ლარჩა: წხეშველი ზ8806ა შეკვე–- 

ცილია /გავზრლივარ, გაზრლიხარ, გაზილია,2 ამ ძირითალი წარმოების გვერ- 

ლით დიალექტებში აქა-იქ გამოვლინლა ისეთი შემთხვევებიც, სალაც საყილე– 
წი ფუძეა არა 8მასლარი, არანელ წაისული ლიოის ვნებითი გვარის 0იმღეობა: 

ულელებს შეხველიილა ერთი ლდელაკაცი /მესხ. ,ლიალ.363/; ამლელი ხანი 
არ შევძლებულვართ ეითმანეთს /ჯავახ., ლიალ.342/. 

აღსანიშნავია, რო6 ასეთმა ლიალექტუჩმა ფორმნებმა მაინც შეაღწიეს 

სანწერლობო ენაში ლა კილეც გამ8ზოვლინლნენ შესამჩნევი იაოლენობით /ილია, 

ყაზბეგი, ლ.არლაზიანი, ე. ნინოშვილი, გ. ნატროშვილი, კ.ლოითქიფანიძე, 

ა. მირცხულავა/. 

ზემოაღნიშნულ ფორმებში მ8ოსალოლნელი მასლარის ალგილზე 0იმღეობის 

"გამოყენება შესაძლებელია გამოწვეული ჩანლეს თავილძანვე ერთპირიან ან შე– 

მეგ ერთპირიანალ ქცეულ ზმნათა ! თურმეობითის ანალოგიით /იბაეცა ის მას 

–- იასცემია; ლაეცა ის –- ლაცემულა/, როლესაც აღწერითს ფორმაში ამოსავა- 

ლია ვნებითი გვარის 06ინწღეობა. 

ახალ ქართულში /ჩოგოიც სანწერლობო ენაში, ისე ლიალექტებში/ ორპირიან 

გაჩლაუვალ ზმნათა I! თუინეობითი გამოირჩევა წარმოების მიავალფეროვნებით, 

რასაც იწვევს მასლარის ჟუძის სხვალასხვაობა, ძველი ლა ახალი წარმოების 

პარალელური არსებობა. 

ცნობილია, რო6 მასლაჩმი საზიაროა 8ოქნელებითი ლდა ვნებითი გვარის 

ზმრნისათვის ლა იგი, ჩვეულებრივ, ეყრლნობა მოქნელებითი გვარის ზმნის აწ- 

მყო-მყოფყალის ფუძეს. რიპირიანი გარიაუვალი 806ების უმრჩავლესრობა ა8 6აკ- 

ვთებში სწორელ ა6 უკანასკნელი ტიპის მ8ასლარს იყენებს ამოსავლალ /ახმობს- 

გახრნობია. 8აგრამ: ხმება/. გვხვლება ისეთი ვნებითი გვარის ზ866ებიც, 

რომელთაც შესაბამისი ფუძის მოქმელებითი არ ეწარნოებათ, ასეთ შენთხვევა–- 

ში გარლაუვალი ზგნის I! თურმეობითისათვის საყიჩძენია თავისივე 8ასლიარი 

/-ომ,-ოლ, -6 სუფჟიქსიანი/, ე.ი. მხოლოდ ვნებითი გვარის ზნხნათათვის შესა- 

ფერისი ფოი0მა /მოსჯლომია, ლასწოლია, ჩავარლნია.../. 8აგრა8ვ წარმოების 

7 კვეზოიზერულში ასეთი ფორმაც ლდალასტურლა: ”ჩვენებს გამოუჭრიათ გზაი 
თათრებიზა ია მოქცევლარიენ წინ. ისთევლე დახვთელარიენ და ასთე 8ოსუ–- 

ლარიენ” /ინერ., ლიალ. 470/. 
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ეს ორი ტიპი ყოველთვის როლია აბსოლუტუშალ გამიჯნული. ლიალექტებში 
გვხვლება ისეთი შემთსვევებიც, როცა ერთი ლა იგივე ზ06ა პარალელურალ 

ემყარება ზემოაღნიშნულ ორივე ყუძეს: 
გეტყვი, რაც გალამხლენია /რაჭ., ძიძ. მასალ. I98/; აქ ბევრს ატოს– 

თენია სული /ლეჩხ., ლიალ.48; ასევე: გურ., ჟღ.“ I48/; სახნისი ლარჩე-. თ 2. 
წია /ქართლ. ლიალ,. 272/. 

'შლრ. მეორე ყმათ გახლომია /კახ., მარტ-იმ6. I0/; დლდარჩომიათ სამი შვი- 

ლი /კახ.,მარტ.-ი86. 24; ასევე: ფშაურ., ძიძ. მასალ. 375/. 

ამ ტიპის თავისებურებებთან ლაკავშირებით საინტერესოა ხელება ზმწის 

I თურმეობითი, რიომელიც იხმარება შემლეგი პარალელური ფორმებით: 

ა/ არ შემხველრია ასეთი ტირილი /ჯავახ., ლიალ.340/; 

ბ/ გახლომია ციოყი /ირაჭ., დიალ. 534/; 

გ/ ეითი ფჟფინჩხი არ ლამხებენია /იმერ., ძიძ.მასალ. 320/; 

თითო არ იამხთენია /გურ., ჯაჯ. 10/. , 

ჩამოთვლილ ფორმათაგან ისტორიულალ უფრო შველი უნლა ჩანლეს ის ვუძე, 

რომელიც –-ენ სუჟიქსით არაა წარმოლგენილი“?? მეხველჩიას ტიპი უფრო გავი- 

ცელებულია როგორც სამწერლობო ენაში, ისე ლიალექტებმი. შესაბამისაC,იგი 

მიჩნეულია მართებულ წაიმოებალ სალიტერატურო ენაში. 

წარგოების თვალსაზრისით ძველსა ლა ახალ ქართულში ნაწილობრივ გან- 

სხვავებას აჩვენებს ის გარლაუვალი საშუალი გვარის ზმნებიც, იომელთა 

ნაკლული ნაკვთების შესავსებალ გამოყენებულია –ებ სუფიქსიანი ფუძე 0ა 

ეს უკანასკნელი საყრლენია შესამე სერიისათვის /ნოსწონს-მოეშწონა-მოსწო- 

ნებია/. ქართული დიალექტებიც, ჩვეულებრივ, ა8 წესს 8ისლევენ. რაგრამ 
ახალ ქაითულში ასე არ იწარმოება ჰქონია, ჰყოლია, სცოლნია ტიპის 886ე– 

ბი. 6ათთღვის შესამნე სერიაში ამოსავალია აჩა –ებ სუფიქსიანი ფუძე, არა- 

8ელ 6ასლართან ან მეოიე სერიასთან საზიარო თემა /აქვს–ექნება, მაგრა8 

ქონია-ჰქონია/. ასეთი წარმოება ლღეს წისაღებალაა ჩათვლილი, როგორც 

ფართოლ გავიცელებული. თუნცა პარალელურად 0აინც ვლინლძება ჩამოთვლილ 

8ზ0წ6ათა შისეთი ფორმები, რომლებიც ემყარებიან –ებ სუყიქსიან აწმყო-მყო- 

ფალს ლა ლღეისათვის წარმოალგენენ ძველი წარმოების ნაშთს. მაგალითები: 

სოიც კალ ფასი ქონებიავო /აჭარ.,წნიჟ.I1I72; ზ8.იმერ., ძოწ. 439; გუი., 

ძიძ. ქრესტ. 323/; ქალს ყოლებია გოგო /გურ.ძიძ.ქრესტ. 328; ასევე: 8ზ. 

იმეი., ძოწ.369; ქართლ., ლდიალ.314/; იმათ ცოლნებიათ თამალა /მესხ., 

ძიძ. 6ასალ. 104/. 

ჰქონებია ტიპის წარმოება მეტწილალ გვხვდება ლასავლურ ლიალექტებში, 
ამის გამო იხინი თავს იჩენენ ა8 კუთხილან გამოსულ მწერალთა ნანერებშიც. 

ბ სკღენ ტ ი, გურული კილო /გამოკვლეუა, ტექსტები, ლექსიკონი/, 
ტშ., 1936. 
ივ.ქქ ავთარაძ ე, ლრიო–კილოთა მესამე სერიის წაჩმოების...გვ.74. 
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ქართული ლიალექტების მიხელვით 8იავალშეროვანია უნლა ზმნის I თურმეო- 

ბითის წარმოებაც. ცნობილია, რომ აქ ამოსავალია ახალნარმოქნნილი 8ასლარი 

წლომა, რომლის ფუძე წაიმოლგენილია სხვალასხვა ჟონეტიკური ვარიანტიძ: 

==. ა/პური ნლომია /ქართლ., ლიალ. 298/; 

ბ/ქალს მოცილება ზლომია /ლეჩხ., ძიძ.ქრესტ. 298/; 

გ/იმას... ლომებია სწავლებაი /ზ.იმერ., ძოწ.356/; 

დ/რაც გულითა სლომნია /ფშაური., დიალ. 193/; 

ე/ვისაც სლომნებია /ყიზლ., ლიალ. ”I72/. 

სლომზებია ემყარება –ებ სუფიქსიან აწმყო-წყოფალს, სლომნებია კი სლო8- 

წია და სლომებია-ს კონტამინაციის მეძეგი ჩანს. 

სცაციჰური ზმნა იქმევია ეყილნობა არქაულ აწმყო-მყოფალს /აიქმევს- 

ეიქმევის-იქშევია/. სალიტერატურო ქართულისათვის მაითებული ამ ფორმის 

/რქმევია/ გვეირლით, აქა>იქ მის მონაცელელ ჰქვიებია-0 იჩენს თავს /“თეკ- 
ლას ლას 08ზია ჰქვიებია" 0/ო, იოსელიანი/. ჩანს, ამ უკანასკნელში საყილენ 

ყუძელ გამოყენებულია თავისივე აწმყო -ებ სუფიქსით გართულებული: ჰქვია- 
ჰქვიებია /შლრ. ჰგონია-ჰგონებია/. 

თუ ლასავლურ ლიალექტებში ზოგჯერ რქმევია-ს ცვლის “ჰქვიებია, მთის 

კილოები იყენებენ ჰქვივნილა//ჰქვივნებია ყორ6ას: იცის 
პაპას ბეწინა ქვივნილა /ფშაურ., დიალ. 138; 127/; სახელი ქვივნებია 

/გულამ., დიალ. 89; ფშაურ., ცოც. 204/; ხქვივნებივ /პევს., დიალ. L5/. 

  

ერთპირიან ზმნათა წარმოება 

ერთპირიან ზმნათა I! თურმეობითი იწარმოება აღწერითალ; მიმღეობას ემა–- 

ტება მეშველი 886ა /აწმყოს ფორმით/, რომელიც გეხელება 6ხოლოლ ! ლა II პი–- 

რბი, ბშესამნეში იგი საერთოლ აღარ იხმარება. მიუხელძავალ იმისა, რო8 მესამე 

პირის ფორზები 6ე-I2 საუკუნიძან განაიტივლა /ყოფყილ არს -? ყოფილა/, ლია- 

ლექტებში მაინცაა შესა8ნჩნევი აღწერითი ფორმები: 

ყოყილარიენ... ლევები /იმერი., ლიალ. 475/; შეშინებულარიენ 8შობლები 

/გურ. ,ძიძ.ქიჩესტ. 328/; ისინიც ლახოცილარიენ /ლეჩხ., ალავ.235/... 

სპეციალურ ლიტერატურაში ამგვარი ყორნები ზოგან ლასახელებულია ცალკე– 

ული ლიალექტის მიხელვით39 ჩვენს მასალებში საანალიზო ფორმებს იყენე– 

ბე6 მხოლოლ დასავლური /იმერული, ლეჩხუმური, გუჩული/ კილოები. საინტერე–- 

სოა ისიც, რომ სამწერლობო ენილან 8აიტო 6. ნაკაშიშის ნაწერებში ლაიძებნა 

· ლრბო ენაში გამოვლენილი იამლენიმე ნიმუში /ო.იოსელიანის, წ. ლოითქიფანი- 

შძის,პ. კაკაბაძის... ნაწერებში/ წიგვანიშნებს, რო8 იგი იმერული კილოსათ- 

ვეჯიხ უნლა იყოს ლამახასიათებელი. : 

ქძოწენი ძ ე, ქვემოინერულის უხუთური 8ეტყველება, გვ. 54; პ.გ ა–- 

ჩეჩილა შ ე,ლასახ.ნაში.,გვ.140; შ.ძიძიგურ6 ი, ლასახ. ნამი., 

გვ. 157. 
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ასეთი ფორმები. ჩანს, თანამელროვე ლასავლური დიალექტები ამ 6ხრივ ვე- 
ღაი ახლენენ ზეგავლენას წიგნურ მეტყველებაზე. 

ერთპირიან ზმნათა I თუჩმეობითის ნარმოებაც მრავალფეროვნებით ხასიაი- 

ლება, რალგან ამოსავალი ფუძე – მიმღეობა ყოველთვის არ აჩვენებს ერთგვა- 

რობას. 

ახალ სალიტერატურო ქაითულში სუფიქსიანი ვნებითი გვარის მიმღეობის 

უმჩავლესობისათვის /-ულ მაწარმოებლიანი ფორზებისათვის/ ნორმაა –ებ თე- 

მისნიშნიან ზმნათა აწმყო-შყოფალის ფშუძეზე ლამყარებული წარმოება /0უღლე– 

ბა–ალუღებული-ალულებულა/, მაგრა8 ლიალექტები ასეთ შემთხეევაში ზოგჯერ 
II სერიის თემასაც ემყარებიან –- შემორჩენილია არქაული ნარმწოება: 

' ტყე ამსილა /იაჭ.,ძიძ. მასალ. 234/; მილანო განსულა ცხვრით /ჯავას., 

ლიალ. 350/; ლაწყილა მ8უშაობაი /ზ.ინერ.,ძობ. 364/; ჯერ არ ლაბალილა 

/ავარ., ნიჟ.185/; გაბრუნვილან კაცები /ფშაურ., ცოლფ. 217/. 

ასეთი არქაული ფორმები შესამჩნევი იარლენობით არ ლასტუილება არც 

კუთხუი მეტყველებაში ლა არც სამწეილობო ენაში. ჩანს, ისინი თანლათან 

გამოლიან ხმარებილან. 

ცნობილია, რიო08 პრეჟიქს-სუფიქსიანი მიწღეობისათვის ამოსავალია 8არ- 

ტივი თემა /გალა-8-ხტ-არ-ა/. 686აგრა8 ლიალექტებში არც ამ ტიპის მიმღეო- 

ბა ეჭვემზებარება წარმოების საერთო წესს, მიმღეობისათვის ზოგჯერ საყი- 

ლენია მასლარი, -ილ სუფიქსით გაითულებული: 

მათთან ლგომილან /ჯავახ., ლიალ.336/; ციხე გატეხილა /ზ.იმერძ.,შოწ. 

375/; მოხეთქილან მთები /ფშწაუჩრ., ცოც.214/; შეწყვეტილა სროლა /რიაჭ., 

ძიძ. მასალ. 169/; შეშა ლაწვილა /მესს., ძიძ. მასალ. L2/. 

ზემოაღნიშნული შენთხვევების მ0იხელვით იჩება ზმნის ! თუიმეობითი 
რამლენიმე ფორმით იხმარება: 

I/ საგინა ლამიჩალ /პევს., ლიალ.13; ასევე: 0ოხ.,ლიალ.47; ფშაჟი., 

ცოც. /30/; | 
2/ ადგილი დარჩომილა /ქართლ.,ლიალ.312., ინეილ., ლიალ.295/. 

3/ 7 ძმა ლარჩენილან /მესხ., ძიძ. მასალ. 68/. 

ამ მრავალფეროვნების 8იზები უნლა იყოს შიმღეობის წარმოების ლიალექ- 

ტური ლია ისტორიული სხვალასხვაობა. ! სახეობა მხოლოლ 8თის კილოებში 

გვხვლება. აქ მიმღეობა ნაწარმოებია წესისა8ვებრი; წეორე ფორმისათვის ამო- 

სავალია –ილ სუჟიქსით გაითულებული მასლარი /წარმოება ძველია/; 8ესანე–- 

ში კი მიმღეობა იყენებს შესაბამისი მოქმელებითი გვარის ზმნის ფუძეს.ეს 
სახეობა სალიტეჩატურო ქართულში გვიანლელი წარმონაქმნი ჩანს ლა შეიძლება 

აქ .იგი დასავლური ლიალექტების შენატანი იყოს. ამას გვავარაულებინებს 
ის გარემოება, იო80 საანალიზო ფორმა პიჩველალ ჩნლება 8ე-Iჯ8 საუკუნის ლა- 

სავლეთ საქართველოს საეკლესიო საბუთებსა ლა ა0 პერიოლის სხვა ისტორიულ 

შეგლებში ლხაჩჩომილა-ს პარალელუჩალ. გარლა ამისა, აღმოსავლეთ საქართვე–- 

ლოლან გამოსულ 8ე-19-20 სს. მწერალთა ნაწერებსა ია აქაურ ზიალექტებში 
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/განსაკუთრებით 8თის კილოებში/ ლარჩომილა ჯერ კილევ შეი8ჩნევა, ლასავ–- 

ლუიში კი არ გვხვდება. 

პირველი თუჩმეობითის 8ნიმვნელობა 

ლა გამოყენება 

I თურზეობითი 6ესამე სერიის ძირითალი ნაკვეთია. იგი ლიალექტებშიც 

მლილარი ლა მრავალფეროვანია მნიშვნელობა-გამოყენების თეალსაზრისითაც. 

საანალიზო ნაკვთის მთავარი ფუნქციაა ლროის, კილოსა ლა უნახაობის აღნიშვ- 

-6ა. 

I/ 1! თურმეობითი, ჩვეულებრივ, წარსულ ლიოსა 0ა თხრობით კილოს გამო- 

ხატავს /ლაუნერია, გაუშენებია.../, ამავე ნაკვთით ზოგჯერ გალნოიცემა 

ნარსულში მო8ნხლარი ისეთი 6ოქმებება, რომელიც შემოუნახავს ჩემსავე 8ეხს–- 

იერებას /რა 6იტეხია ყანა/!/. 60აგრატ წაისული ლროის გამოხატვა არაა ერთა- 

ლერთი ! თურზეობითისათვის. ეს უკანასკნელი ლიალოგებში ხშირალ აწწყოს 

მნიშვნელობითაც გამოიყენება – წარსულით გამოხატულ ფორმაში შელეგი ანტ- 

ყოში იგულისხმება /მოშორებია-ვიშორებ/: 

აჰა, გაძლევ, მომიშორებია შენი ვალი /ქართლ., იმწ.5I1/; ესენი 08ი- 

პატიებია ორივე /ნტესხ.,ლონლ. 358/. .. 

ზოგჯერ ! თურნჩეობითი მ8ომავალ ლროს, მყოფალის შინაარსსაც ითავსებს, 

ამ შემთხვევაში კილო კავშირჩებითია, ხა6 კიძევ ბრძანებითის ელფერიც ახ- 

ლავს: · 

თუ ერთი ლუკმა გაგინვია, კისერ მოგვრითო /მესბ., ძიძ.მასალ.60/; 

აგი თვარ გიქნია, მოგკლავთო /გურ. ს ჯაჯ. 4I/; თუ არ გაგითავისუშფლებია, 

8ე ლა შენ ლავიხაფრებით /8მოხ.,ლიალ.48/... 

მოცემულ კონსტრუქციაში წომავალი ლროისა ლა კავშირებით-ბგბიძანებითი 

კილოს გამოსახატავალ ! თურმეობითის გამოყენება განოწვეული ჩანს იმით, 

რომ ეს ლიალექტური შჟორმები 68ეტ ენოციურობასა ლა კატეგორიულობას ანიჭე–- 

ბენ თხრობას. ! თურმეობითისათვის ზემოაღნიმნული შინაარსობიივი ნიუანსი 

უფრო ხშირალ ლამახასიათებელია წყექლა-ლალოცვის გამოთქმებში“! ასეთ შემ- 

თხვევაში მ8ეტწილალ 0ცა/ც/ ნაწილაკი იხმარება, სალაც არაა, ივარჩაულება: 

მენამც ქცეულხაი ჩალას კუნძიო //,კახ. ,,ლიალ. I89/; კაცათამც გადავქძ0– 

ეულვარო! /რაჭ. ,ძიძ. 60ას. 199/;ასემც მაგარი ყოფილხარო /იაჭ. „დიალ. 542/. 

I ჟვუეიქრიიშვი ლი, თუიმეობითის მნიშვნელობა ლა გამოყენება 

ქართულში: ქართველური ენათა სტრუქტურის საკითხები, 4,თბ., 1974, 

გვ.58; ლ.ფხაკაძ ე, 1 თუჩმეობითის ფუნქციები თანამელიოვე ქარ– 

თულში: ქართ.ენა ლა ლიტერატურა სკოლაში,I1I977, M3,გვ. 18. 

55



2/ სპეციალურ ლიტერატურაში აღნიშნულია, იომ უნახაობა აქტისა – ლა–- 
უსწრებლობა ძირითალია 1 რურმეობითისათვის32 მაგრამ იგი ყოველთვის როლი 

მიუთითებს უნასაობაზე. მაგალითალ: ა/ ამავე ნაკვთის L ლა II პირის ყჭირ- 

მათა გამიყენებისას უნახავი აქტის არსებობაზე ლაპარაკი ერთგვარალ ზე- 

უსაბამოა? :; ბ/ უნახაობის შინაარსი არ გალმოიცემა უაჩყოფითი ნაწილა- 

კების ხმარებისას. მეოჩე 86ხრივ, რაიგანაც უნახაობის შინაარსი 8არტო 

წარსულში შეგვიძლია საგანგებო ფორნით გალმოვცეთ, ანიტო8 იქ, საძაც ვორ- 

8ა გვაკლია, თუიმე-ს ვიშველიებთ /ა.შანიძე/ ლა უნახავ 68ოქმეძებას %ხვა 

ხანარჩენი ნაკვთებითაც გამოვხატავთ. ასეთი ჟორმები ხშირია სალიტერჩატუ– 

რო ქართულში ძა კიზევ უფჩო ხშირი – ლიალექტებში: 

თურმე ჯირკი აწათებს /ზ.იმერი., ძონ.335/; ქაქუჩელე აკეთებლა თუჩზე 

/ლეჩხ., ლიალ.496/; თურმე აუშენა სასახლე /იაჭ., ლიალ,.401/... 

ჩანს, L ლა II სერიაშიც შეიძლება აღინიშნოს უნახაობა თურმე ნაწი- 

ლაკის საშუალებით, ! თურმეობითისათვის კი თურ8ე-ს ლართვა ზელმეტი უნლა 

იყოს, რალგან თუჩ8მე-ს გაგება აქ ისელაც არის გამოხატული //.შანიძე/. 

მაგრამ ლდიალექტებშიც არაა იშვიათი თურმენანილაკიანი I თურმეობითი მათი– 

ვე უნანწილაკო ფორმების გვერლით: . 
თათრვბს თურზე შეუხელავსყენ /იმერ., ლიალ. 470/; თურმე უთიგნია ჭალა 

/ჯავახ. 352/; ხულაშწში ჭირი გაჩენილა თურწინ /აჭარ., ნიჟ.223/... 

რო8 თუჩმეობითი ყოველთვის არ მიუთითებს უნახაობაზე, ე.ი.ყოველთვის 

არ ხერხლება ა8 შინაარსის გალმოცემა, ალბათ, ამის გაზო ზოგიერთ ლიალექ–- 

ტში უნახავი მოქ8ზელების აღსანიშნავალ საგანგებოდ ჩამოყალიბლა I თურიშეო- 

ბითის ე.წ. 8ინავალა ტიპის ფორმები. ლავინოწმზებთ 86ხოლოლ ზოგიერთ ნიმუშს: 
ეს ხე ნაგამა 3 ცალს /იმერ., ძიძ. მ8ასალ.329/; ზვიალა ნაყურება 

/რაჭ. , ძიძ. მასალ. 2I12/; ქალები მაყვალს ნაკრევჭლარიან ლა 8ურაბას ნაკე–- 

თებლარიან /ლეჩხ., ლიალ.486/; იგი ბათუნში მინავალა /ზ.იმერ., ფძოწ. 5(8/; 

ხენჩიზე ნაძებნარა ამ ბიჭს /იმერ., ძიძ. 8ასალ.3431/... 

სპეციალურ ლიტერატურაში შესწავლილია მინავალა ტიპის – ე.წ.0რო-კი- 

ლოთა მეოთხე ჯგუფის ფოინები ლა აღნიშნულია, ჩო6 ისინი ძირითალია მეგიუ–- 

ლისათვის, აგრეთვე ნიშანლობლივია ჭანურისათვის 0ა ახასიათებს სვანურსაც. 

ანმყოს თურნეობითის ნაკვთები უცხოა სალიტერატურო ქართულისათვის, არ იც- 

ის იგი არც ეითმა აღმოსავლურმა ლიალექტმა,0აგრა06 გვხვლება ქართული ენის 

ლასავლუჩ კილოებში ”, სალაც 8ათი არსებობა ახსნილია ზანურის გავლე–- 

32 ა.შ ა 6 ი ძ ე,ქართული გრამატიკის საფუძვლები, 1,თგ., 1953, გვ. 226-27. 
ივე. ქ ა ვთ ა 6 ა ძ ე,უნწახაობის კატეგორიის ისტორიისათვის ქაითულში: 

იკე,8,1956,გვ. 100;ა.ჩ ი ქ. ო ზ ა ვ ა,ქართული ზმნის ნაკეთეულთა ლა– 
34 ჯგუშების პრი იპისათვის: იკე, I3, 1962, ვ. 99. კვიაულია 8 

გ.როროგავა, ო-კილოთა მეოთხე ჯგუყის ნაკვთები ქართველურ ენებში: 
იკე, 2 I953,გვ. 2-2 ი 

აანალიზო ფორმები ლალასტურებული აქვს სხვა მკვლევრებსაც:6. ალავი-_ 
"ძე, ეჩ ურის თავისებურებანი:ქუთაისის პელინსტიტუტის ში.7! ნოე 

ვ. 4; შ.09იძიგური, ასახ. ნაში. LI57,18!; ო.კ ა აძ ახსახ. 
აში. , გვ. 173-195.” (მვა ბბე იიი, შ.კ »9 
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ნით ასეთი თურმეობითისათვის /სალაც ფუძელ განოყენებულია 6ნა- პრეფი– 

ქსით ნაწარმოები მიმღეობა, რომელსაც ერთვის აწმყო ლროის სეშველი 886ა/ 

ლამახასიათემიალაა მიჩნეული 8ოქმელების ლაუსრულებლობაზე, უნყფუეეტლობა= 

ზე მითითება“ მიუთითებენ აგრეთვე, რო86 ნაჭამა, განატეხლარა ლა მისთა- 

წა ფორმები /ნა-პრეფიქსიანი 6იმღეობა 1 არი სუფიქსი 1 ნაწილაკი ა/ ჰპო–- 

ტენციალისის კატეგორიას აღნიშნავს3: 
მართალია, აღმოსავლური ლიალექტებში არ გვხვლება მინავალა ტიპის ფოჩ- 

8ები, მაგრამ ქაირთლ-კახურსა ლა 6თის კილოებში 6ისი ტოლფარლია წილენილა, 

8იმლინარა ტიპის წარმოება: · 

წყალ მოლენილა /ჟფშაურ., ლიალ. I140/; რო გალენილან სამუშაოზე /ქართლ. 

იმ6, 8/; ტყვია არ შალენილა /გულამ., ლიალ. 89/; გალმოლენილ ლეკე– 

ბი /კახ. ,ლიალ. 204; ასევე: თუშ., ლიალ. 104/; თითაოზე გავლენილოით 

/პევს., ლიალ., 22/; ის 0იმლინარა ცხორჩი /მნოხ., ლიალ. 47/. 

თურმეობითის ა8 ახალი ტიპის წარმოებაში /ნინავალა, მილენილა/ თით- 

ქოს უფრო მკაფიოლ იგიძნობა უნახაობის შინაარსი ლა, ამლენალ, თურმე–-ხს 

დამატებაც არ უნლა იყოს საჭირო, მაგრა8 იმერულ კილოში მ8აინც ლაიძებნა 

თუიმელართული აღწერითი ფორმა: "კაცი თურმე ცხენით მინავალა” /იმერ., 

ძიძ. 8ასალ.მ!19/ მსგავსი წარმოება სამწერლობო ენაშიც ლალასტურლა /ილია, 

0. კლლიაშვილი, 0. გარიყული/. 
უნახაობის აღ8ნნიშვნელ საგანგებო ფორმებთან თურმე ნაწილაკი თეორიუ- 

ლალ არ იყო 8ოსალოლნელი, 68აგრამ აქ მისი არსებობა შეიშლება გარკვეულა0 

აძლიერებლეს უნახაობის გაგებას ანია გამნოჩწვეული იყოს თუჩტენაწილაკიანი 

სსვა ფორმების ანალოგიით /შ06ნ.თურმზე გაუკეთებია/. 

დასასრულ, ლიალექტებში გამოვლინლა ნინავალა//მილენილა-ს შინაარ- 

სის მქონე თავისებური წარმოებაც: "წისქვილზე კაცი 0§ინავლებულა ” /ზ. 

იმეი., ძოწ.385,347/; იგი ვირზე შემჯლარა ლა მივალებულა” /მესხ., ლდიალ. 

367/. 

მინავალა, მილენილა ტიპის ფორმებთან ლაკავშირებით საინტერესრა ის 

გარემოებაც, რო8 დასავლურ კილოებში ნა-პრეჟიქსიანია სხვადასხვა 86იშვ–- 

35 ა.ჩ ი ქო ბ ა ვ ა, ჭანურის გრამატიკულ ანალიზი, ტყ.,1936, გვ. L46. 

როკახაძ ე, ლასახ.6აშრ., გვ.174. 
მშ აკ.ჩიქობ ა ქ ა, ჰანურის ტრამაცტიკული ჰწალიბი, ტვე. I47;შ.ძიძიტური, 

ხახახ. ნაშრ., ტე.I157. 

38 ეს ფორმა შეგვხვლა მთარაჭულშიც /ძიძ. მასალ. 206/, თუმცა არ იყო მოსა– 

ლოლნელი,მისი არსებობა აქ გამოწვეული ჩანს ქაითლური კილს გაქლენით. 

იწ. გ ფორმის შესახებ აღნიშნულია, რო8 იგი ”მოქმელების შელეგს 

წლა მიჩვეხებიეს აწმყიში /ალბათ,ამის გამო გაჩნლა –ებ სუფიქსის 
მარებ აჭიჩოება ლასახელებულ ფოიმაში/. ამგვარი წარმოების თურმერ- ის 

ბითი, რომ 0თ ზემოიმერეთში გვხვიება. ახალი წარმონაქმნია ი 
მაა ვას რედაა-%ი მიხელვით?.ის ქ. ძინენწიძე, აემიიბერური 
კილოჯსვი, ტე. 192. 
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ნელობის მქონე გარლამავალი ლა გარლაუვალი ზმნები /ნაბამა, ნაკეთება, 

ნაძებარსა, ნწნიწავალა, ნაღირალა.../, აღმოსავლურში კი ასეთი ფუნქციისა 

მხოლოლ ნმილენილა, მ8იმლინარა. 

ამგვარალ, განვიხილეთ ლიალექტებში I! თურმეობითის წარმოება ლა მწი” 

ვნელობა, ! თურმეობითს უკავშირლება აგრეთვე ასპექტისა ლა კაუზატივის 

ნარმოება, პირისა ლა რიცხვის გამოხატვაკ ზოგიერთი ფონეტიკური ცვლილება 
ფუძეთა წარმოებაში ლა ა.შ. მაგიამ, ვფიქიობთ, მესამე სერიის ყველა წა- 

კვთის საერთო ანალიზი აზ გიმართებით უფრო 8იავალფეიროვან მასალას 

გამოავლენს. 

ლასკვნები 

I. დიალექტებში /ნაბეჭლი ტექსტების მიხელვით/ მრავალფეროვანია 

გარლანავალ ლა გარლაუვალ ზმნათა ! თურმეობითის წარნოება და მნიშვნედბა. 

რაც შეპირობებულია ამოსავალი ფუძის სხვალასხვაობით, არქაულ ლა ახაC 

ჟფოიმათა თანაარსებობით. 

2. გარლამავალ ზმნათა I თურმეობითისათვის ამზოსავალია I! ან II სერ 

ის თენა. ! სერიაზე ლაფუძნებულ ზმნათაგან ა/ მრავალფეროვნებით გამოიჩ– 
ჩევა –ავ, –ა8 თემისნიმნიანი ზმნები. ანმყო-მწყოფადლის გარლა მათთვის 
ზოგჯერ ამოსავალია წყეეტილის ფუძე. -ია ლაბოლოება –აჭ, –ა8 სუყიქსებს 

შედარებით უფრო შესახჩნევალ ცვლის მესხურში, ჯავახურში, იმერულში; 
სხვაგან კი იშვიათალ. 

გარლა ანისა, -ავ, –ა6 სუფიქსიანი ზმნებისათვის ლიამახასიათებელა 

თემის ნიშანთა ურთიეითმონაცვლეობა /იავულში, ქართლურმში, კახუირში, ზემო– 

იმერულში, ქიზიყურში, შმაურში/ ლა ნარიანი ფორმების გამოყენება /მებ- 

ნაკლებალ თითქმის ყველგან, გარდა იმერულის, გურულისა და ლერხუმურისა. 
ზემოინერულსა ლა რაჭულში 80ათი არსებობა აღმოსავლურ კილოთა, კერშოლ,ქაჩ–- 

თლუნჩრის ზეგავლენის შზელეგი უნლა იყოს/. 

ზემოაღნიშნულ ლა· სხვა ცალკეული თავისებურებების გამო საანალიზო 

ფოჩმები ლდიალექტებში ასეთი სახით ლდასტურლებიან: უნახავს//უნახია//უნა–- 

ხნია//უნახამ; უთქვამს//უთქვია//უთქნია//უთქონ0//უთხრობია. წარმოების ყ32 
ლა ეს ტიპი სამწერლობო ენაშიც გვხვლება, გამონაკლისია მხოლოლ უთქმია. 

ბ/ ბგბეიტყავს ტიპის ზმნები ახალ ქართულში –ავ სუფიქსიანთა რიგში ჩად– 

გნენ, ამიტო6 სამწერლობო ენაში 8ათთვის ამოსავალია პარალელურალ I! ან 

II სერიის თემა, ლიალექტებში კი ამ მხრივ კვლავ ძალაშია ძველი წარნოე– 

ბა – ყველგან გვხვლება –ია დაბოლოება. 
ვ. –ებ სუფიქსიან 886ათა უმჩავლესობისათვის ქართულ კილოებში I! თურ> 

მეობითი, ჩვეულებრივ, ამოსავალ ჟფუძელ იყენებს I! სერიის თემას, მაგრამ 

აჟაც იშვიათად მაინც შეიმჩნევა ა8 ზმნათა აიქაული წარმოება, რომელიც 

ზოგჯერ –6 სუფიქსითაა გართულებული. 
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4.-6 სუფიქსი I თურმეობითის ფოიმებთან თანაბრალ არაა გავიცელებული 

ყველა ლიალექტში. იგი უფრო წესანჩნევია კახურში, ქართლუირში, ზემოიმეი- 
ულში, მთის კილოებილან მობეუჩში. საერთოლ არ ჩანს ქვემოიმერჩულში, გურუ– 

ლხა ია ლეჩხუმურში. სხვაგან კი მათი ხმარების შემთხვევები თითო ათეელ– 

საც არ აღწევს. 
5. ოიპიჩრიან ლა ერთპირიან გაილაუვალ ზმნათა ! თურჩეობითი გრამატი- 

კული ფორმების მ8იავალფეროვნებით გვეძლევა, აზოსავალი ფჟუძეების-მასლაჩი–- 
სა ლა 0მიმღეობის სხვალასხვაობის ზეძეგა0. 

დასავლური კილოები /გურული, იმერული, ლეჩხუმური/ ზოგჯერ I თურმეო- 
ბითის 8ესამე პირშიც იყენებენ აღწერითს ფორმებს /ყოჟყილარიან/. თანამე- 

დროვე სამწერლობო ქართულში მსგავსი წარმოება არ შეინიშნება. 

6. ! თუჩმეობითის ფორმათა გამოყენების შემთხვევები ლა შინაარსობრი- 

ვი ნიუანსები ლიალექტებშიც 6ლილარი ლა მრიჩავალფეროვანია,. იგი აღნიშნავს 

წარსულ ლროს, თხრობით კილოს, მაგრამ ზოგჯერ აწმყოს მნიშვნელობითაც 

გვევლინება, აქა-იქ კილევ იგი 8ომავალ ლროსაც გულისხმობს. ასეთ შემთხ–- 
ვევაში კილო კავშირჩებითია, ხა6 კილევ ბგრძანებითის ელფეჩიც ახლავს. 

! თუჩნეობითი უნახავ მოქმელებასაც განოხატავს, 6აგრან უნახაობა 

შეიძლება გალმოიცეს სხვა ნებისმიერი ნაკვთებითაც თურნე წაწილაკის 0არ- 

თვით ლ0ა ეს თუჩ8ე ხშირალ იხმარება თუჩმეობითთანაც. გაილა ამისა, უნახა- 

ობის აღსანიშნავალდ საგანგებოლ ჩამოყალიბლა მინავალა /ლასავ. ლიალ./ და 

მილენილა /აღმ8. ლიალ./ ტიპის ფორმები- 

7. საანალიზო მ08ასალების მიხელვით, იმერული, გუჩული, ლეჩხუმური ლა 

ნაწილობრივ აჭარული ლა ჩაჭული ხშირ შემთხვევაში ეითნაირი თავისებუნე– 

ბებით გვევლინება; ზემოიმერული ლა მესხური კი ითავსებს როგორც ლასავლუ– 
რი, ისე აღმოსავლური კილოების ნიშანლობლირბას. მეორე მხრით, ქართლური, 

კახური, ქიზიყური ლა ჯავახური კმჟლღაენებენ მეტ ურიაიერისიახლოვეს. 
I თურმეობითის წარმოების მიხელვით თვით მთის კილრებიც არი იჩენენ 

ეითგვაროვნებას. თუწურში, ხევსუჩულსა ლდა ფმაუირში ძიირითალალ კვლავაა 
დაცული 6ათთვის სპეციფიკური წარმოება, რითაც ისინი მკვეთრალ უპირისპირ- 

9ებიან სხვა ლიალექტებს. მთიულურ–-გულამაყრული 0ა მოხეური, მართალია, 

თავიანთი საერთო ენობრივი პიოფილით ექცევიან მთის კილოთა ჯგუფში, 8აგ– 

ჩან ასევე ბევრი აქვთ საერთო ბარის კილოებთან. ასე იომ, მათ ეითგვა- 

რალ საშუალი ალგილი უჭირავთ ფშაურ-თუშურ ხევსურულსა ლა ბარის ლიალექ- 

ტებს შორის. 

უცხო ენობრივ კოლექტივში მოქცეული ინგილოური ლიალექტი სხვა კილო– 
ებთან შელარებით უფრო მეტი სპეციფიკური ნიშნებით ხასიათლება. მ8აგრა6 

იგი ხშირალ ავლენს მთის კილოთათვის ნიშანდობლივ თავისებურებებსაც /ყო- 

ფილ, წაული, უთქომ, სქჟონი.../. 
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თანამელროვე ლიალექტებზე სალიტეიატურო ენის /ნიგნური მეტყველება, 
პრესა, ტელევიზია.../ ზეგავლენა გვავიქრებინებს, იომ თანლათან ნიველი- 

რლება მთის კილოებისათვის სპეციფიკური მოვლენები, რო86 ისინიც გაჰყვე- 

ბიან ქართულ ლიალექტთა განვითარების საერთო ხაზს. 

8. ! თურმეობითის წარმოებაში შემორჩენილი თავისებურებები ლამახა–- 

სიათებელია 8ხოლოლ კილოთა გარკვეული ჯგუფისათვის ლა არ არის საყო–- 

ველთაოლ გავრცელებულ, თანაც რაოლენობრივალვ ისე მ0ცირეა, რომ სალიტე- 

რატურო ქართულში 8ათი ლამკვილჩების სატუძველი არ ჩანს. 

I თურმეობითის წარმოებისა ლა მნწიშვნწელობა-გამოყენების თვალსაზრი- 

სით ლიალექტები სამწერლობო ქართულისაგან თითქმის არ სხვაობენ -ცოცხალ 

მეტყველებაში დალასტურებული თავისებური ფორმები /მცირეოლენი გამონაკდ- 
სის გარლა/ ყველა აისახება სანწეილობო ენაში, და ეს ბუნებრივიცაა, 

რალგან ”წიგნის ენა უკუფენაა ცოცხალი მეტყველებისა” /ა. ჩიქობავა/.



6. ზვიალაური 

ოლდნაობითი ხარისხის ორგანული წარმოებისათვის 

ჟერთა აღმნიშვნელ ვითარებით ზელსაითავებში 

ხზევსუჩული ლიალექტის მიხელვით 

ქაითული ეწის ხევსურულ დიალექტში ლასტურლება ყეითა აღმწიშვნელი ზელსარ–- 
თავი სახელის ოლნაობითი ხარისხის ფორმები: შა/ვ/ონა, თეთრონა, წითლონა 

ლა სხვა. · 

აღნიშნული ყორნები სემანტიკურალ სალიტერატურო ენის ოლწაობითი ხარი- 

სხის ყორნებს ეთანაბრება: თეთრონა "”მოთეთიო", წითლონა ”მოწითალ”, ლე–- 

გონა ”მოლეგო"”... 

ალ. ჭინქარაული წერს: "მოთეთრო, მოლურჯო, მოწითალო-ს... 8აგიერ ამ- 

ბობენ: თეთრონა /თეთრიონა ყვითელი.../, ლუიჯონა, შწაონა -/"შავნა"/ ლა 

სხვა” მკვლევარი –ონ /თეთრ–ონ-ა/ სუფიქსს /ვ/ –-ან სუფიქხნილან მ8ონლი- 

ნარელ 8იიჩნწევს, თუმცა კითხვის ქვეშ სვამს ლა იასძენს: ”–ონ სუფიქსი 

ცვლის 8ო-ო აფიქსს. იგი ძირითალალ შერების აღსანიშნავალ იხმარება: შა- 

ვონწა /მოშავო/, თეთრონა /მოთეთრო/, წითლონა /მოწითალო/, ყვითლონა /მო- 

ყევითალო/, სის/ვ/ონა' ერთი მწვანე ფერის ფრინველსაც ჰქვიან, ლუიჯონა /8ო- 

ლუიჯო/, ლეგონა /მოლეგო/ ლა სხე. 
ვფიქრობთ, ხევსურული ლიალექტის ოლნაობითი ხარისხის სპეციფიკური ფჟორ- 

მები მიღებულია ყოლა-ქონების სახელებილან ფონეტიკური /შესაბამისალ, სე– 

მანტიკური/ ცვლილებების წიადაგზე. დასახელებულ ყოიმებში არსებული –ონ 
ფორმანტი /თეთრ-ონ-ა, წითლ-ონ-ა.../ გენეტურალ კრებითობა-თვისება-მქონე–- 

ბლობის –ოვან სუფიქსს უნლა უკავწიილებოლეს. 
ბუნებრივია, დაისმის კითხვა: როგორ იქცა ყოლა-ქონების მაწარმოებელი 

-ოვან სუფიქსლაითული სახელები ოლნაობითი ხარისხის ფოიმება0? 

ცნობილია, რო8 -ოვან სუფიქსს ფონეტიკური ცვლილება მ8ოულის: კბილბა– 

გისმიერი ვ ხშირალ იკარგვის ბაგისნიერ /უ,ა/ ხმოვნებსა ლა სონორ თანს- 

მოვნებთან მეზობლობისას. ძველი ქართულისთვისაც ლამახასიათებელია ვ-ს 

ჩავარლნა. ბალრი ცხალაძე წერს: ”-ოვან სუფიქსი ძველ ქართულში გამაიტი- 

ვებული სახით წარმოგვილგება: იკარგვის ოვან სუჟფიქსისექლი ვ-–ინი:ოვან-? 

ოან” ბზემლეგ მომხლარა წინამავალი ო-ს ლავიწროება ლიფთონგიზაციის სა–- 

ერთო წესის 8იხელვით ლა ოა კონპლექსის უფრო ბუნებრივ ჟა კომპლექსალ ქცე– 
ვა კანონზონიეჩი ფონეტიკური პროცესია როგოიც სალიტერატურო ქაითულისათქე- 

ის, ისე ლიალექტებისათვის. ხევსურული ლიალექტი მისლევს ამ წესს, მაგ.: 

ბენწიკუა «- ბეწიკოა, ლეგუა %«- ლეგოა... “ხმოვანთა ჯგუფი, –წერს შოთა 

1 ალი 6ჭ არა უ ლ ი,ხევსურულის ძაევისებურებანი, ძბ., |I960 ,ცვ. 260. 

იქვე, გვ. 74. 

ბ ცხადაძე, –ოვან სუფიქსი ძვ.ქაითულში, ქართ.ენათა სტრუქტ.სა– 

კითხები, V, თბ., 198). 
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ძიძიგური, – რომლის პირველი წაწილი ვიწიოა ლა მეორე ფართო, ისწ რფვის 

დიფთონგალ ქცევისაკენ წინანავალი ვიწრო ხმოვნის კილევ უფრო ლავიწიოე- 
ბის გზით... ოა კომპლექსის სახეცვლილების პირველი საფეხური უა საეითოა 

აღმოსავლური ლა ლასავლური ლიალექტებისათვის”” 
შემლეგ საყებურზე უა კომპლექსის ჭა კონპლექსალ ქცევა, ე.ი. უ-ს 

გაუმარცლოება ლიფთონგიზაციის ტენლენციით უნლა აიხსნას. ეს ფონეტიკური 

პროცესი ხამახასიათებელი უნია ყოფილიყო ზოგალალ ქაითული ლიალექტებისა– 

თვის, კერძო9 კი – ხევსუჩულისათვისაც. ამჟამნალ აღნიშნული ფონეტიკური 

მოვლენის ნინუშწები ლაცულია აჭარულ ლიალექტში, 6აგ.: მოაქვს – მუაქვს – 
მქჭაქვს... 

მთის ლიალექტებისათვის ლამახასიათებელია ვა /II! მა/ კომპლექსის 

გალასვლა ბაგისნიერ ო ხმზოვანში შეიწყმის საფუძველზე. ხევსუჩულში ასეთი 

ცვლილება სისტემატურალაა გატარებული, 8აგ.: სხო / «<სხჭა/... სხო სა– 
ქმე აჩ მიკეთლების... /ხევს,პოეზ., L5I,2,4/, საკომი / «- –-საკზამი/, 

სცოვ / <- ს-ცჭავ/, პოპილი /'-ქჭაპილი/ ლა სხე” 
-ჭა –პ ო /შლი. მოხ. თოლი «თქალი, ჯორი <- ””ჯჟარი, გეეშო «#გაეშვა/ . 
იჩკვევა, რო8 აღნიშნულ ფორმათა /თეთრ-ონ-ა, წითლ-ონ-ა.../ -ონ სუ– 

ყიქსი გენეტურალ კრებითობა-წარმომავლობისა ლა თვისების ტქონებლობის 

–ოვან სუფიქსს უკავშირლება. 8აშასალამე, ხევსურულში ოლნაობითი ხარისხის 

ფორმათა გენეზისი ასე წარმოგვილგება:თეთრ-ოვან–”» თეთრ–ოან “> თეთრ-–უა6–?7 

თეთირ-ჟჭან ათეთრ-ონ –> თეთრ-ონ-ა, 

ანალოგიურალ ნაწარმოები ვითარებითი ზელსაჩთავები ლასტუირდება ტოპონი- 

მიკასა ლა ძველ ქაითულში: 8აღლ–ოვან-ი /ტოპონინიკა, 1,გვ. 46/, თეთი- 

ოან-ი: სზოვაპსენე ერთი ხატი ყოვლალ წმინლისალ თეთროანალ ლახატული 

/წყაროსთ. ,ოთხთავი, ანლეჩძი 27,2/, გრძელ-–ოვან–ი /სინ., 274,3ჭქ8/. 

”ნითლონი”, ”თეთრონი”, "”ლურჯონი" ფორმები ანჟანალ გასუბსტანტივებუ– 

ლია /შესაძლებელია, 8ათი ხშირი ხმარების გამო/ 0ა მათი სემანტიკა შესა- 

ბამისი ფერის სულიერი არსებას გულისხმობს, თვისების მქონებლობაზე მ8იანი– 

შნებს, 8აგ.: თეთრონ-ი კუთხ. ლდა პოეტ. თეთრი ცხენი... /ქეგლ IV, 1955/. 

მართალია, "წითლონი” ტიპის ზოგიეით მ8აგალითში /ლეგონი, წაბლონი: 

ცხოველმა ყუჩები ჰსცქვიტა, წაბლონი ბეწვი აჰშალა, ბაჩანა, 287, 18/ თიძ–- 

ქოს ხარისხის სიმცირის გარკვეული ნიუანსი იგულისხმება, 6აგრამ, ვფიქიობ 

ლასახელებულ ჭორ8ებში ოლნაობითობის სემანტიკა კნინობითობა-მსგავსებისა 

ა თვისების მქონეობის –ა სუფიქსს უნია შეჰქონიეს. ა8 მოსაზრებას ეიი- 

გვარალ 6ხაის უჭენის შინააჩსობლივი მსგავსება: ოინაობითი ხარისხი ”ისე- 

თის, რომელიც თეთრს უახლოვლება, რომელსაც სითეთრის ნიშნები აქ, „7.ე, ი. 

შ.ძი ძი გ უ 6 ი,ხმოვანთა კონპლექსების ყფონეტიკურ პროცესთა საეითი 

საყუძველი კილოებსა ლა ზანურიში,იკე, ტ.I, 1946. 
5 ალჭვინვააული, ლასახ. ნაშითმი. 

ივ.ქ ავთ არ ა შ ე,ქართული ენის მოხეუნი ლიალექტი,თბ., 1985. 

ა.შ ა 6 ი შ ე,ქარჩთული ენის გრამატიკის საფუძვლები, III, 1983, გე. L4I. 
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თვისების ხარისხის სიმციჩე შეიმჩნევა, 8სგავსება მჟღავნლება ლალებით 

ხარისხთან მიმართებით. 

ხევსურულ დიალექტში ზემომოტანილ ფორმათა გვეილით ლასტურლება, ერტი 
ტხრივ, წ-ა /წა-ნწითლონა-ა/, წა-ო /წა-წითვან–-ო/, მეორე მხიივ, 0ა-ა 

/მა-წითლონ-ა/ აფიქსებით ნაწარმოები ოლნაობითი ხაჩისხრს ყჟორმები. ”თეთ- 

რონა” ტიპის წარმოება პროლუქტიულია ხევსურჩულში ლა იგი უნლა იყოს ატორ–- 

სავალი პრეფიქსიანი ფორმებისათვის. პრეფიქსლაითელი ყოლა-ქონების სახე–- 

ლები /5ალეღოვანი, წაშვინლოვანი/ ჩეალურალ აი მოგვეპოვება. 

ზევსურულში პრეფყიქს-სუყიქსური, ე.ი. სალიტერატურო ეწის ანალოგიური 
წარმოება ფერთა აღმნიშვნელ ოლნაობით ხარისხეგში მ0ეოჩეული უნია იყოს; 

იგი გვიან უნლა განვითარებულიყო. 

ის8ის კითხვა: რირა8 გამოიწვია პრეფიქსის ლაითვა ატ ყვორმებზე? 

საფიქრებელია, ”წითლონა” ტიპის ფოჩხებზე პრეყჟიქსების /ნა-, 0ა-/ 

ლართვა გამოწვეული იყოს, ერთი 0ხრივ, სალიტერატურო ენის გავლენითა ლა 
ანალოგიით, 8ეოჩე 8ხრივ, ოლნაობითობის გაძლიერების მიზნით, 0ა- პრეჟი- 

ქსიართული ფორნები სპორალულალ დლდასტურძება ლა, შეიძლება ითქვას, ხარის- 

ხის წარმოების აღნიშნულ სახეობათა შორის ყველაზე ნაკლებაC იხმარება, 

8აგ.: აქ ქელნწებ რო ლალის, ოი ქელანი 8ალუიჯონა, ერთ სუ თეთრი /მიელ. 

8ას./; მალურჯონაებ არიან ორი /მივლ.მას./. დასახელებული ფაქტი იმაზე 

მეტყველებს, იომ პრეფყიქსაცია, რაშიც სალიტერატურო ენასაც ულევს წილი, 
ამ ყჟოჩნებში ბოლომლე აჩაა გატარებულ. 

თუ წევულარებთ ”წითლონა"” ლა ”წაწითლონა” /"წაწითვანო”/ ტიპის ფორ- 

მებს შინაარსობლივალ, აღმოჩნლება, რო8 პრეფყიქს-სუყიქსით ნაწარმოებ 

ფორნებში სიმცირის ინტენსივობა ოლნავ მეტია. წა-, მა- პრეყიქსები /ნა- 

რმონავლობით პჩევერბები/ სიმცირის, ოლნაობითობის გაძლიეჩების უნარის 

იჩენენ. 

”წაწითვანო” ტიპის ფორმებში –-ვა კომზპლექცსის –ო-ლ ქცევისათვის უკა– 

ნამავალ -ო სუფიქსს უნია შეეშალა ხელი. შეიძლება ვივიქროთ აგრეთვე, 

რო0 ლალასტურებულმსა ფორმებმა /წითლონა, თეთრონა.../ განიცალეს ფონეტი– 

კური ცვლილება. წა-ო პრეფიქს-სუფიქსის ლართვის შემლეგ 8ოხლებოლა შებრუ– 

ნებული ყონეტიკური პროცესი: –-ო მოგვცენია –ვა კომპლექსს /ისევე, რო– 

გორც ეს მოხლა გეოგრაფიულ სახელებში: აიხოტი –ჯარხვატი, აჩხოტი-ჯაჩხვა–- 

ტ 0ა,.. 

ყოველ შემთხვევაში, ერთი რა6 ცხალია: როცა ნა-ო ფორმანტები აწარ- 

მოებენ ოლნაობგბით ხარისხს, მაშინ ფუძეში ვა კომპლექსი გვაქვს, იოცა 

წა-ა პრეჟიქს-სუფიქსითაა წაწარმოები, 6აშინ –ო დასტუილება. 

ჟერთა აღმნიშვნელი ზელსართავებილან ”წითელი” ლა ”ყვითელი” რიგი 
თავისებურებებით ხასიათლება. აღნიშნულ ჟორნათა ოლნაობითი ხარისხები 

არქაული ძირით, ლეტერმინანტი სუყიქსის გარეშე, გვხვლება, მაგ.: წა– 

ზბზტ აი-.ყინ9შზარაული, იასახ. წაშრომი. 
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ნაწით-ვან-ო / «-ნა-წითლ-ვან-ო/, წა-ყვით-ვან-ო / C-წა-ყვითლ-ვან–ი/ 

ხარისხის ფორმებშწი –-ელ ფორმანტის თანხმოვნითი ელემენტის დაკარგვა თა 

-ვა კონპლექსის უცვლელობა შესაბამისალ სონორთა მეზობლობითა ლა ახსილუ- 

ტურ ბოლოში ო-ს დართვით არის გაპირობებული. ამას ფშუძეთა მონაცვლეობაც 

მოწმობს: როლესაც –-ვა კომპლექსის ნაცვლალ ფუძეში –ო გვაქვს /წითლ-ონ-ა/, 
8აშინ ლ9ეტერმინანტისეული -ლ არ იკარგება /შ0იი. ფშ.ცრემლ იო ჩამოგლის 

მჩქეფარე, 8აგ. ხმელს, წაყვითლო პირზელა,ვაყა, 1,245, 26/. 
შეიძლება დავასკვნათ: ქართულ ენის ხევსურულ ლიალექტში დალასტუმე–- 

ბული ოლნაობითი ხარისხის სუფიქსიანი ფვორრები: შა/ვ/-ონ-ა ”მ8ოშავო", 

თეთრ-ონ-ა ”მოთეთიო"... გენეტურალ ყოლა-ქონების სახელებს უკავშირლება. 

ხევსურულ ლიალექტში ზემომოტანილ ფორმათა გვერლით ლასტუილება, ეიპი 
8ხრივ, წ-ა /ნა-წითლ-ონ-ა/, წა-ო /წა-წით-ვან-ო/, მეორე მხრივ, 8ა-ა 

/მზა-წითლ-ონ-ა/ აყიქსებით ნაწარმოები ოლნაობითი ხარისხის ფორმები. ასუ– 

თი წარმოება, სალიტერატურო ენის ანალოგიური, ახალი ჩანს ლა, ამლენალ, 

ნაკლებპროლუქტიულია. 

აღნიშნულ ფორმათა სუფიქსური ნწარმოებილან პრეყფიქს-სუფიქსურ. წარმოე- 

ბაზე გადასვლა გამოწვეული უნლა იყოს სალიტერატურო ენის გავლენითა ია 
სიმცირის ინტენსივობის გაძლიერების მიზნით.



6. სურმავა 

წარმომავლობის უსუფიქსაციო წარმოება 

მაჭახლის ხეობაში 

”ტბეთის სულთა მნატიანე” /იგივე ”მაჭახელის სულია მატიანე”/! წარმო- 

ალგენს განსაკუთრებით შვირფშას ძეგლს ქაითული ენის ლიალექტთა სა8ზხნჩეთ–- 

დასავლეთ ჯგუფზე მომუშავე 6კვლევრისათვის, დალგენილია, რო0 ძეგლში 
8ოცემული ონომასტიკონი განეკუთვნება ძირითალალ მაჭახლის ხევ-შავშეთ–- 

სა ლა, ნაწილობრივ, კლარჯეთსა ლა აჭარას. 

Mტბეთის სულთა მ8ატიანილან” ირკვევა, რომ გასულ საუკუნეებში /ძეგლ– 
ში შემავალი სხვალასხვა ქრონოლოგიური ჭენები XII-XVII საუკუნეებით თა– 

რიღლება/ სამხრეთ-ლასავლეთ საქაითველოში გავიცელებული ყოჟილა გვარსა–- 
ხელთა –ეთ სუფიქსიანი წარმოება. იო6 ამგვარი წარმოება გვქონლა აჭარა- 

შიც, ამაზე მიუთითებს ძეგლში მოცემული-· –ეთ–იანი გვარების ალგილობრივალ 

ლალდასტუჩება -ძე ლა-შვილ სუფიქსური გაფორმებიი“. 

საინტერესოა, იო8 საკუთრივ ძეგლშმიც ეითი ლა იგივე გვარი სხვალასხ–- 

ვა წარმოებითაა წარმოლგენილი /შ0რი. აბესალატეთ ლა აბესალანისძე, გათ–- 

ეწიეთ ლა გათენასძე ლა ა.შ. /, რაც იმის მაჩვენებელია, რომ -ეთ ლა -ძე 

დაბოლოებანი ერთმანეთში თავისუშლალ მონაცვლეობლდნენ. 

სპეციალური ლიტერატურილან ცნობილია, რო8 თანიანი მრავლობითის ფორ- 

მით გვარსახელთა წარმოება ლანახასიათებელია ზოგიეითი ქაითული კილოსა- 

თვის: ქართლურის /ოთარაანთ გიორგი/, მზესხურისა /თანარათ 8მიქელ/ ლა 

თუშუჩისათვის /ჩეთათ გოიგა/. ეს გვარსახელები გამოიყენებიან გვარის შიგ- 

წით განაყოფ შტოთა აღსანიშნავად ლა აქვთ მიირეკილება ლამოუკილებელ 

გვარალ ქცევისაკენ. ამიენალ ისიწი შტო-გვარის სახელებალ იწოლებია6 . 

“ეთ სუფიქსიანი გვარსახელები ლამოწმებულია ისტორიქლალაც /ლიპარი- 

ტეთ, გაგიკეთ და სხვ. /2 

ყ ტბეთის სულთა მ8ატიაზე, ტექსტი გამოსაცემალ მ8ოანზალა, გამოკვლევა ლა 

საძიებლები ლაურთო თ.ენუქიძემ, თბ., 1977. 
"ტბეთის სულთა მატიანის” ონომასტიკა მაჭახლის ხეობის ამჟამინლელი 

მონაცეზების გათვალისწინებით განხილულა ი.სიხარულიძის შრომაში ”მა–- 

ჭახლის სულთა მატიანის ონომასტიკონისა ლა ტოპონიმიკისათვის”:აჭარის 

ასსრ სახელმწიფო მუზეუმის შიომები, ტ.V,ბათუმი,196!,გვ.:I23-13L. 

თ. ენუქიძე, "ტბეთის სულთა მატიანებე” ლართული გამოკვლევა, გვ.37. 
ს.ჯ ანაში ა,მრავლობითი რიცხვის -თა/-თ სუფიქსის ეჭიმოლოგიისათ- 
ვის: 6ისიჭე შრომ8ები,I!I!!I, თბ., 1959,გვ.148-L49. 

ამის შესახებ იხ.ს. ჯანაწია,ლასახ.ნაშრ.,გვ.150; ვ.ლონლუა,საისტორიო 

ძიებანი,ლიპარიტეთისა ლა ანალოგიური ფორმის გვარსახელებისათვის ქა– 

რთულ ისტორიულ წყაროებში,, თბ., I967, გვ.10!1-I29. 

5. იიალექტოლოციური კრებული



ამჟამალ აჭარულ კილოში შტო-გვარის სახელთა რაიმე სახის წარმოება 

არ შეინიშნება. მაგრამ მისი ოლინლელი არსებობის კეალი შემორჩენილი 

ჩანს გეოგრაფიულ სახელწოლებებში. ზემო აჭარაში ლალასტუჩებული მიკჩოტო- 

პონიმები /უბნის სახელები/ –- ცსეცხლიენთი, ჭჰელლიაკნიი, ხუციენთიი – გვა–- 

ვარაულებინებს, იო8 ოლესღაც ამ მხარეში გვქონლა მტო-გვარის სახელთა 

–ან სუფიქსიანი წარმოება. 

–ეთ-იან გვარსახელთა ოლინწლელი გავიცელებულბის ამსახველი უნლა 
იყოს აჭარის ზოგ კუთხეში ანთროჰონიმული წარმომავლობის სოფლის სახელებ- 

ში –ეთ სუფიქსის ინტენსიური განოყენება,. 

მაჭახლის ხეობის ტოპონიმიის მიმოხილვისას ა. მსხალაძე შენიშნავს, 

რიმ აჭარის სხვა მხარეებისაგან განსხვავებით, სადაც სოფლის /ლა უბნის/ 

სახელები უპირატესალ ნაწარმოებია გვარსახელზე –ეგ მრავლობითის სუფიქს– 

ის ლართვით /გოგაძიები –- ხულო, ცეცხლაძნები – ქობულეთი/, მაჭახლის ხე– 

ობაში წამყვანია –ეთ სუფიქსი, რომელიც საგვაროვნო სახელის ფუძეს ლა–- 

ერთვის /ლავითეთი, ხინკილედთი/. 

სპეციალურ ლიტერატურაში ცნობილია ვ.ლონლუას თვალსაზრისი –ეთ მანწა–- 

რმოებლიან გეოგჩაფიულ სახელთა წარმოშობის შესახებ, რომლის 6იხელვითაც 

ტოპონიმი წარმოგვილგება საზღვრულლაკარგულ, გაქვავებულ მნსაზღვრელალ. 

ლაკარგულ საზღვრულში იგულისხმება სიტყვები: ქვეყანა, მატული... ამ მო- 

საზრების თანახმალ, გეოგრაფიულ სახელთა ერთი ნაწილი მომლინარეობს 

გვარსახელთა –ეთ სუფიქსიანი ფორმისაგან /მამული ლიპარიტეთი/“ .· შესაძ- 

ლოა, ეს ახსნა ტოპონიმთა ეთ-–იანი წარმოების ყველა სახეს ვერ 8ოიცავლეს 

ლა სალავო იყოს, მაგრამ, ჩვენი აზიით, ანთჩოპონიმული წარმოშობის სოფლის 

სახელებს კაჩგალ მიესალაგება. 

მაჭახლის ხეობის –ეთ სუფიქსიან გეოგრაფიულ სახელა უმრავლესობას 
ეძებნება შესაბანისი გვაისახელი ”ტბეთის სულთა მატიანეში”. განსაკუთიე- 

ბით საინტერესოა შემთხვევები, როცა გვარსახელი –ეთ სუფიქსიანი ფორნითაა 

მოცემული 0ა ალგილი აქვს ტოპონიმისა ლა გვაისახედს ლამთხვევას: შლი. 

გვარსახელები: სიკალაეთ, ცხალაეთ, გუიანეთ, თევთიეთ, სამოელეთ ლა ტო–- 

პონიმები: სიკალეთი, ცხალიეთი / «C-ცხალეეთი «-ცხაიაეთი/, გვიანეთი, 

თევთიეთი /თუჩქეთის სახელმწიფო ფარგლებშია/, სამოლეთი /ხოფელია 6არი- 

თის ხეობამი/. _ 
შტო-გვარის სახელთა –-ეთ სუფიქსური წარმოების გალმონაშთი ჩანს მა- 

ვახლის ხეობაში ამუჟამალ ლალასტურებული სალაურობის გამოხატვის თავისე–- 

6ეკამალაძე, სუშჟიქსჟიი წარმოება ზემო აჭარის ტოპონიმიაში: 
კრებ. აჭარული ლიალექტის ლარგობრივი ლექსიკა, III, თბ.,!98!, გვ. 19. 

ა.ა0სხალაძ ე, ნმაქახლის ხეობის ტოპონიმიკისათვის: რუსთაველის 

სახ.ბკთუმის სახელმჩ. პეიინსტიცუჟის სტულენტთა მრომები,I!, ბათუში,, 

I959, ტე., 19-29. 

3.0 ო 6 ლ უ ა, ლასახ. ნაშიონი, გე. 101-I129. 
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ბური ფორა, რომელსაც მიმართავენ, როცა კონკრეტული პიროვნების ამა თუ 

იმ სოშლილან /ა6 უბნილან/ წაინომავლობაა ხაზგასმული. ამ ლროს 5არმონა- 

ვლობის სახელი გვევლინება ფუძის /ან მიცენითი ბრუნვის/ ფორმით მოცე8ზუ–- 

ლი ტოპონინის სახით 0ა მასთან აუცილებლალ შეწყობილია პირის /კერძოიC, 

მამაკაცის/ საკუთარი სახელი: ქავთარეთ /ქავთარეთელი/ ჯემალა09, ლავითეთ 

/იავითეთელი/ 6იაზალ, გალუყვეთ /ბალუყვეთელი/ აკაკი, გორგაძიეთ /გორგა- 

ძიეთელი/ რეჯებალ, კოსტანეთ /კოსტანეთელი/ ასლანალ, სინლიეთ /სინლიეთე– 
ლი/ ჯემალალ, ნავანევ /ნავანეველი/ ჯემალალ, ქელქელ /ქე9ქელელი/ რეჯე– 
ბალ, ცხემზლალას /ცხემლალელი «- ცხემლარელი/ ნოლარალ. რაკი წარმომავლობის 

გამოხატვა ხლება ყოველგვარი მაწარმოებელი სუყიქსის გარეშე, ამგვარი წარ- 

მოებას პირობითალ უსუფიქსაციოს ვუწოლებთ. უსუფიქსო წარმომავლობის სახე–- 

ლი ვერ ჩაითვლება სრულფასოვან სალაუჩობის სახელა0ლ, ვინაილან გამოიყენე– 

ბა კერძო შემთხვევაში ლა ლდამნოუკილებელი მსაზღვრელის სახით არსებობა არ 

შეუძლია. 

თვალში საცენია მსგავსება, ერთი მხრივ, “ტბეთის სულთა მატიანეში” 

მოხსენებულ –-ეთ სუფიქსიან გვარსახელებსა /გათენიეთ გიორგი, ლავლაეთ 

ცხორება, ლოლიეთ კჭირიკე, სიკალეთ დავით/ ლა, მეორე 8ხრივ, აღნიშნულ 
ნარმო8ავლობის სახელებს შორის, როცა ეს უკანასკნელნი –ეთ სუფიქსიანი ტო- 
პონიმებილან არიან ნაწაიმოები? /ლავითეთ ნიაზალ, სინლიეთ ჯემალალ, ჩხუ–- 

ტუნეთ ალიალ, ჩიქუნეთ ასლანალ.../. 

ეს მსგავსება რო8 შემთხვევითი არ არის ლა საქმე გვაქვს გვარისახელის 

ჟუნქციურ ცვლილებასთან, ამაზე მიგვანიშნებს შემლეგი მომენტები: უსუფიქს– 

აციოლ ნაწარმოები სალაურობის სახელი საზღერულალ იგუებს მხოლოლ პირის სა- 

ხელს ლა არა, მაგალითალ, სახელ–გვარს.. არ იტყვიან: ჩხუტუნეთ კახიძე ჯე– 

მალალ. ამასთან, სალაურობის განოხატვის ეს ჟორმა 6ხოლოლ მამაკაცთა 8ი=« 

მართ გამოიყენება. ”ტბეთის სულთა 6ატიანის” მიხელვით –ეთ სუყიქსი უპირა–- 

ტესაბ მამაკაცის გვარსახელურ მაწაირმოებლალაა მიჩნეული. ამ ნიშნებით აღ- 

ნიშნული შარმომ8ავლობის სახელი ენათესავება გვარსახელს. 
-ეთ სუფიქსიანი გვარსახელის წარმომავლობის სახელაC ქცევა თეორიულალ 

შესაძლებელია გვარისა ლა ტოპონიმის ილენტურობის პირობებში. სავარაულოა, 
რომ ა8 ლროს გვარსახელი ჩამომავლობასთან ერთალ საცხოვრებელ ალგილზეც 8ი–- 

უთითებლა /მნაგ., გვარსახელი ”სიკალაეთ ლავით” გულისხმობლა იმასაც, იომ 

მავანი ლავითი სოფ. სიკალეთილან იყო, “ცხალაეთ იოვანე” /სოშ.ცხალიეთი- 

ლ0ან/. გვარსახელთა –ეთ სუფიქსური წარმოების მივიწყებასთან ერთალ უნლა 

მომხლაჩიყო ტოპონიმებალ ქცეული გვარსახელების წაიმომავლობის სახელებად 
ჩამოყალიბება. 

როგორც ზემოთაც აღინიშნა, მაჭახლის ხეობაში მეტწილალ ამ ტიპის ტოპონი- 

მები გვაქვს. ი.სიტარულიძის ”სამხრეთ-ლასავლეთ საქართველოს ტოპონიმიკ– 

ის” /8. I/ მონაცემების მიხელვით 39 სოყლისა ლა უბნის სახელილან 24 –ეთ 

სუფიქსიანია. 
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იომ ერთი ლა იმავე ფორმანტით შესაძლებელია როგორც გვარობრივი ჩაბ- 

მავლობის, ისე სალაურობის გამოხატვა, ამაწი გვაიწმუნებს –ურ /-ულ/ სე- 

ფიქსის მაგალითი. შორს რომ არ წავილეთ, იმავე "ტბეთის სულთა მატიაწის" 

მიხელვით –-ურ /-ულ/ სუფიქსი გვევლინება ქალის გვარობრივ 0აწაიმოებლალ 

/მიქლაური გუანცა, ქოქოლაური მარიამი/. მაგრამ თანამელროვე აჭარულ დ> 

ლექტში -ურ სუფიქსი გამოიყენება არა ქალის ჩამომავლობის, არამელ სალაუ:- 

რობის აღსანიმნავალ, მიუთითებს რა გათხოვებანტლელ საცხოვჩებელ ალგილე 

/ბათუმურალ, აქუცულალ.../. ანალოგიურ შემთხვევასთან უნლა გვქონლეს სა- 

ქნე –ეთ სუფიქსთან ლაკავშირებით. 

–ეთ სუფიქსის წარმომავლობის გამოხატვის ფუნქციით გამოყენება მეწი- 

შნულია ძველ ქართულწიც. ”ქაითლის ცხოვრების” ძეგლთა ენობრივი ლახასია- 

თებისას აკალ. ს.ყაუხჩიშვილი მიუთითებს შემთხვევებზე, სადაც –ეთ სუჭიჯ- 

სიან ყორმებს წარმომავლობის გაგება აქვთ! | ' 
-ეთ სუფიქსის უნარი წარმომავლობის წარმოებისა მ8ონლინარეობს მისი 

ძირითალი ჟუნქციილან. იგი, ისევე იოგორც გვარსახელებში, წარმომაქლოიბის 

სახელებშიც, სიმრავლისა ლა კრებითობის მაჩვენებელია. –ეთ სუფიქსის ეს 

თვისება თავლაპირველალ წ. მარმა აღნიშნა! I ლა იგი ენათმეცნიერულ ლიჭერა- 

ტურაში უხავოლაა გაზიარებული. : 

8აჭახლის ხეობაში წარმომავლობა სუფიქსაციის გარეშე იწაიმოება უპირ. 

ტესალ -–ეთ სუვიქსიან სოფლის ან უბნის სახელთაგან. რამლენადლდმ8ე შეზლქლუე- 

ლალ, 8აგრა0 ამგვარი წარმოება 8აინც გეაქვს სხვა ტიპის გეოგრაფიულ სა- 
ხელებთანაც, რაც ანალოგიის კანონის ზემოქმელებით უნლა აიხსნას: წავანე: 

ჯემალალ, ქელქელ ალიოსმანი, სკურლილ წოლარი, ცხემლალას თამაზი, პეჯაწი- 
რას მუხამელალ, გვარას ნიაზალ... - 

ხმოვანყუძიან სახელებთან ს-ანის გამოვლენა 8იუთითებს, რომ წარმოზა- 

ვლობის გამომხატველი –ეთ-–იანი შორმები გააზრიანებული იქნა 0იც. ბიუწვი- 

ფორმებალ, რაც შეიშლება მომხლარიყო მოგვიანებით, როცა გვარსახელთა -ემ 

სუყიქსიანი წარმოება აღარ გვქონლა. ცნობილია, რო68 მავახლის ხეობაში, 

ისევე როგორც საერთოლ აჭარულში, 8იც. ბრუნვის წიშწანი თანხმოვანფუძიან 

სახელებთან იკარგება. 0აჭახლის ხეობაზი მიცემითის ს-ანი არ ჩანს მაშინ. 

კი, იოცა მას ბოლოკილუჩა პოზიცია არ უჭირავს: ”ასლანაის ქალი რხუტუნე- 

თაა” /უნლა ყოფილიყო: ჩხუტუნეთსაა, ე.ი. ჩხუტუნეთშიX# ამდენალ, აღწიშნ> 

ლი წარმომავლობის სახელები ფორმნობრივ მიც. გიუნვის ლიალექტურ ფორმებს 

ემსგავსება. : 

Iმი ქართლის ცხოვრება, II, თგ., |959, ცე. 77. 

II 9M.M 49% ჯი, I08MM8>##8 უდი806ოწ73#MMC%02>0 წინლ0იმუეი8#0ი0 #3MX9, 
I925, 36. 
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0.ქამალაძეს წარმომავლობის სახელთა უსუყიქსაციო წარმოება ლაულას- 

ტუჩებია ზემო აჭარაში: ლაჩიეთ იოსებალ, ბაკოს ალიკოლ, ჟფაჩხას ზეურაბად“ · 

ლიასაზუსტებელია აქ მისი გავრცელების არეალი. ხო8 არ არის იგი ლამახასი- 

ათებელი ჩომელიზე ერთი ხეობისათვის /მაგალითალ, მარითისა/, რომელიც 

გამოირჩევა -ეთ ტოპონაწარმოებლის პიოლუქტიულობით. მკვლევრის. აზრით, 
წარმომავლობის განოხატვის აღნიშნული ყოიმა თავისი წარმოშობით უკავწირ- 

ლება უთანლებულო მიცემითით გალმოცემულ ალგილის გარემოებას. ივარაულება, 

რო8 ალგილის გარემოება წარმომავლობის სახელალ იქცა გამოთქნის შემოკლება– 
გამარტივების გზით, გამოთქმისაგან "ჩიქუნეთ მცხოვრები ლინიტრი” მივიღეთ 
”ჩიქუნეთ დიმიტრი” /აჭარული კილოსათვის უფრო ბუნებრივი იქნებოლა ”იომ” 

კავშირიანი კონსტრუქციის აღება ”ჩიქუნეთ ლიმიტიი იომაა”/. თანანელჩოვე 

აჭარულის ნიალაგზე ასეთი ახსნა უსაფუძვლო როლია, თუმცა ზოგიეითი გაუგე– 

ბრობა მას 86აინც ახლავს: თუ ალგილის გარემოებისაგან არის წარმომლგარი 

წარმომავლობის სახელი, რატომ ხლება, რო8 იგი საზღვრულალ იგუებს 8ხოლოლ 

მამაკაცის საკუთან ·სახელს ან ირატო8 მაინციამაინც სოშლის სახელით /ლია 

არა საერთოლ გეოგრაფიული სახელით, ზმნიზელით/ გამოხატული ალგილის გარე–- 

8ზოება იქცა სალხაურობის სახელალ? 

საკითხის ლიაქრონულ შესწავლას უცილობლალ მივყავართ გვარსაბელთა –ეთ 

სუფიქსიან წარმოებასთან. ტოპონიმალ ქცეული –ეთ სუფიქსიანი გვაისახელის 

წარმონავლობის სახელალ სემანტიკური გარლაქნნა; სალაურობის უსუჟიქსო 

წარმოების –ეთ სუფიქსიანი სოფლის სახელებისაგან სხვა ტიპის გეოგრაფიულ 

სახელებზე გავრცელება –აი, გზა, რომელიც, საჟიქრებელია, გაიარა ავქარულ- 

ში ლღეს არსებულმა წარმომავლობის წარმოების თავისებურმა სახემ. 

I128ეკანალაძ ე, გეოგრაფიულ სახელთან თანლებულის გამოყენება ლა 
სალაურობის წარმოება ზემოავარულში: VI რესპ. ლიალექტოლოგიური სამეც- 

ნიერო სესიის მუწაობის გეგმა ლა მოხსენებათა თეზისები,თბ. ,:I98 #,გვ.21. 
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"მელიქიშვილი 

ციაპლექტიბმების ნაკაბი გელაიის სალიტერატურო სკოლის 

ძეკლებში 0სა მათი ტამოყენება სტილიბაციის 8იჭნიი 

ქაითული ლიტერატურის ისტორიაში ელინოფილური მიმართულების ეით 

მძლავრსა ლა მნიშვნელოვან შტოს წარმოალგენს გელათის სალიტერატუნჩი- 

ფილოსოფიური სკოლა, სალაც, ხელნაწერთა ცნობების მიხელვით, მოღვაწეობ–- 

ია იოანე, საღმითო ფილოსოფოსი, 'ზელწოლებით პეტრიწი, იომელმაც თავისი 

შრო8ზების გნიშვნელოვანი ნაწილი შექმნა ”კელლინსა შინა გაენათისასა”, 

როგორც თვითონვე ამბობს, ”ლავითის /იგულისხმება დავით აღმაშენებელი/ 

წყალობასა ლა თანალგომასა მინლობილმან”. გელათის აკალემიაში, სალაც 

”ტრავალი ქაჩთველი განისწავლებოლა სიბიძნისმოყუარებასა შინა", შეიქნნა 

ლილძალი მეცნიერული ლიტერატურა, რის საფუძველზეც ჩამოყალიბლა ქაითული 

ფილოსოფიური ლა საბუნებისწეტყველო ტერნინოლოგიის მწყობიი ლა თანმი8მ- 

ლევრული სისტემა, შეიქმნა მკაცრალ ლამუშავებული ქართული მეცნიეიული 
ენა. ეს არის, იოანე პეტრიწის სიტყვებითვე რო8 ვთქვათ, "ჩუეულებრივ . 
სათარგმანოთაგან” ლა ”მლაბრიონთაგან” განსხვავებული ენა ლდა სტილი, 

მისთვის ლანახასიათებელი 8თელი თავისებურებებით: როგორიცაა სპეციალუ– 

რი ფილოსოფიური ლექსიკა, განორჩეული ახალწაი8ოებათა არაჩვეულებრივი 
სიუხვითა ლა მრავალფეროვნებით /იაც ზერელე წეფასებისას ხელოვნურალაძ 

კი მნიაჩნიათ/: ერთი მხიივ, რთული სინტაქსური კონსტრუქციები, რია საერ- 

ძოლ ნიშანლობლივია მეცნიერული ენისა ლა სტილისათვის ლა, მეორე მხრივ, 

ბეიძნული ეწის შეგნებულ მიბაძვით გალმოღებული მოკლე 8იმღეობური ლა 

ინფიტიური კონსტრუქციები, რომელთა საშუალებითაც მიიღწევა ითულ ვჭი–- 

ლოსოყიურ მსჯელობათა შეკუმშული, მათემატიკური სიზუსტით გალნოცემა, აზ- 
რის გამოთქმის ლაკონიური ,ეკონომიუჩი, თეზისური, გამოკვეთილი სტილი 

/იამახასიათებელი პლატონის, არისტოტელესა ლა პროკლეს ფილოსოფიური შრი- 
მებისათვის/. 

8აგრამ, მიუხეავალ ყოველივე ზემოთქმულისა, პეტრიწისა ლა მისი სა- 

ლიტერატურო სკოლის მოღვაწეთათვის, პირველ ყოვლისა, სწორელ ”8ლაბრიონია 

მეტყველება, სალაპარაკო, ხალხური ენაა ამოსავალი. მათი შემოქმელებიძი 

პრინციპი, იომელიც მლგომარეობს ენისალმი თავისუყალ, თამამ, შეუზლღქე0ავ 

შემოქმელებითს მილგომაში, ეწის შესაძლებლობათა წარნოჩენასა ლა მათს 

ახლებურ ჩეალიზაციაში, იოანე პეტიიწის 8იენი მტკიცელ შემუშავებული 

პრინციპი ბერძნული სპეციალური ტერმინების შესატყვისი ქაითული ტეიმინე- 

ბის 6ხოლოლ ლა მხოლოლ ქართული ძირებითა ლა ქაითული ავიქსებით წარმრე–- 

ბისა, მათს ყურალღებას მინართავლა სალხური ენის ნიაღში ლამაიხული არ- 

ქაიზნებისა თუ მოქმელი ლა ცოცხალი ლიალექტიზმებისაკენ,: მნოითხოვლა ლე– 

ქსიკურ ერთეულთა თუ 8ათი წაიმოების ხერხებისა ლა საშუალებების 6ოძიე– 

ბას ხალსურ, ცოცხალ მ8მეტყველებაში, სალაპარაკო ენაში მიმლინარე ცვლილე 
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ბებისათვის კარის გახსნას ლა, საწინააღმლეგოლ საქართველოს საზღვარს 

გარეთ არსებული სალიტერატურო სკოლების ტრალიციული კონსეირვატიზნისა /რჩაც 

გარკეეული თვალსაზრისით ა6 სკოლების სწორელ ხალხური, სალაპარაკო ეწის 

ბუნებრივი, ცოცხალი განვითარებისაგან მოწყვეტით იყო განპირობებული/, 

მათს შეუზღულავს გავრცელებასა ლა გამოყენებას. 
ამიტომ არის თითქოს პარალოქხული, იომ გელათის სალიტერატურო სკოლა, 

რომელიც ქართული ენის ლა ლიტერატურის განვითარების ერთი უმნიშვნელოვა–- 

წესი ეტაპის ამსახველია, 6ისთვის ნიშანლობლივ ელინოყჟილურ ტენლენციებ– 

თან ერითალ ხალხურ მეტყველებასთან პიინციპული სიახლოვით ხასიათლებჭა. 

ამგვარად, გელათის სალიტერატურო სკოლის მოღვანენი ლა, პირეელ ყოვ–- 
ლისა, 8ათი მანამთავარი იოანე პეტრინი არა ტარვო მთარკმნელობიძთი ზეთო- 

ლით /ლელანთან ზელმიწევნითი სიახლოვის მოთხოვნით/ უპიჩრჩისპიილებიან 

”ულუნპიელებს”, არამელ ლიალექტურ ენობრივ მოვლენათა ლა ფორ8ათა, წეოლო- 

გიზმთა შეგნებული გავრცელებითა ლა, ამასთან, მათი გამოყენებით სტილის- 

ტური ლანიშნულებით. 

როგორც ვთქვით, გელათის ხალიტეჩატურო სკოლის ძეგლებში ფართოლაა 

ასახული ხალხურ, სალაპარაკო ენამი /კეიძოლ, ლასაელური ლიალექტური წიის 

მეტყველებაში/ ჯერ კილევ ალრე ლდაწყებული ლა ინხა5ნსაი! უკვე ყართოლ 6ი0- 
ლინაჩე პროცესები, ლილი თუ 6ცირე ძვრები, ცვლილებები ლა სიახლეები, იო- 

გოიც ფონეტიკის, ისე მორფოლოგიისა 0ა სინტაქსის სჟეროში. საქმე ისაა, 

რომ ავ ლროისათვის ქართული ენის განვითარებაში ძაგროვებული სიახლეების 

მთელმა ჯაჭვმა ენის ყველა სფერო ლა მთელი სისტემა მოიცვა. ანგვარალ, 

ძველი ქართული მწიგნობრული ენა ლა 6ის მ8იეი გამომუშავებული კლასიკური, 

ტრალიციული ნორმები აღაი შეესაბანებოლნენ ია ვეღაი ასახავდნენ ქართული 

“ენის განვითარების ამ ეტაპს: წნწიგნობრულსა ლა სალაპარაკო ენას, შორის 

ისეთი თვისობრივი ზღვარი გაჩნლა, რიორძლის შემლეგაც პრჩაქტიკულალვლ შეუძლე– 

ბელი გახლა ძველი სანწერლო ენის უკვე საფშუძველგამოცლილი წორმების დაცვა 
და მათ რღვევასთან ეითალ გზა გაეხსნა ცოცხალი ენისათვის ლდამახასიათე–- 

ბელ ფორმებსა ლა მოვლენებს. ამიტომაა, რო0მ,.იოგორც ა.შანიძე წერის, კლა– 

სიკური ქართულის ძეგლებზე აღზრლილი გიორგი მთაჩმინლელი "“ცლილობს ძველი 

სალიტერატურო ქართულის უკანასკნელი პერიოლის /IX-X სს/ ნორმების მიხელ– 

ვით წეროს, 8მაგრა8 ვერ ახერხებს თავი ლააღწიოს ცოცხალი ენის ძლიერ გავ– 

ლენას”! /რომელსაც იგი, ალბათ, უთუოლ განიცლილა საქართველოში 8ისი ორ- 

გზის ყოფნის დროს - ერთხელ ორი წლის განმავლობაში, როლესაც 25 წლის ასა–- 

კწი ბერალ აღიკვეცა ხახულის მონასტერში ლა მეორელ–- ბაგრატ IV-ის მიწ- 

ვევით 5 წლის განმავლობაში ყოფნისას/. 

!ა,შანიძ ე, გიორგი მთაწმილლის ენა იოვანეს ლა ეჟთვმეს ცხოვრების 

მიხელვით, ტექსტი გამოსაცემალ მოამზალა ივ.ჯავახიშვილმა,თბ., 1946. 
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ზაგრან, თუ გიორგი მთან8ილელი და საზღვარგარეთული კეჩების სზვა 

ქართველი მოღვაწეები უნებურალ ვერ აღწევენ თავს ა68 გავლენებს, იიაწე 
პეტრიწი ლა გელათის სალიტერატურო სკოლის სხვა მ8ოღვაწენი, როგორც ქშქვიძ, 
შეგნებულალ უღებენ კარს მათს სალაპარაკო ენაში გავიცელებულ ახალ ენო- 

ბრივ მოვლენებს, იომელთა კონპლექსური შემოვია სამწერლო ენაში ახალ სა- 

ლიტერატუიო ენის ჩანოყალიბებას მოასწავებლა. 

ჩვენ ამჯერალ ენის განვითარების გზაზე საზოგალოლ მიმლინამე ენიბიი– 

„ვი ცვლილებებისა ლდა სიახლეების ასახვა არა გვაქვს 8ხელველობაში /იიგი– 

რიცაა, მაგ. ზმნისწინთა გაცვეთა-განაიტივება, საკუთარ სახელთა ბრუნე– 

ბის საზოგალოსთან გათანაბრება, ზმნის უღვლილების სისტემაში ასპექტისა 

ლა მომავალი ლროის გამოხატვის ახალი წესის გატარება, მეშველზნნიან ვი- 

იმათა სინთეტური წარმოებაზე გალასვლა როგორც აწმყოს სტატიკურ, ისე რე- 

ზულტატიუი ფორმებში; როგორიცაა უჰყრია, „ჰგია, ლაგიკნინებია, ლაგიმცი- 

ვია... II რიეზულტატივის ახალი ფორმის გამოყენება, როგორიცაა, მაგ. ნაჩ- 

“სმოსლგომია, ჰვნებია, ლამსჭვალვია, ლამთანაებია... ან კი0ეჭ, ისეთი ლი–- 

ალექტური ლექსიკური ფორმების გამოყენება, როგორიცაა ესთენ, ესთა, ებმა“ 

ვე, თაწაშე, 8რუზე, სოხანე, ნაქურცენი, ნარლომი, ლაჯოშება, ლდაფოთებუბი, 

ენიწვის.../, რაც ძირითალალ აღნიშნულია სანეცნიერო ლიტერატურაში ლა იი- 

თაც საერთოლ გამოირჩევა გელათის სკოლის ძეგლები. ამჯერალ ჩვენ გვაინტე– 
რესებს ისეთი ლიალექტური ყორნები ლა მოელენები, რომელთაც ამ სკოლის ზი– 
ღვაწენი 8იმართავენ სტილიზაციის მიზნით, საკუთარი გამორჩეული ხელნე- 

რის, მანერის შესაქნნელალ. ამასთან, უნლა აღვნიშნოთ, რომ ამ მოვლენაძა– 
გან ზოგი იმ ლროისათვის უკვე არქაიზმია, მაგრა6 მწერლის 8იერ გაცოცხლე- 

ბულია შეგნებულალ, სტილიზებულა; ზოგი წეოლოგი8ზნია, ენაში 8ინლცლინარე 

ცოცხალი პროცესების ანარეკლი, მაგრამ ასევე სტილიზაციის მიზნითაა გამი–- 

ყენებული. 8ტკიცელ ჩანოყალიბებული, მონოლითური სალიტერატურო ენის პიჩი- 

ბებში მათი ასეთი ლამოკილებულება ხალხური, ლიალექტური მეტყველებისალმი 

აღიქმება როგორც ძველი სალიტერატურო სკოლების, კერძოლ კი ათონელების 
მიმართ გარკვეული რეაქცია, რაც, როგორც უკვე ვთქვით, 8ხოლოლ მთაირგნნე- 

ლობითი პრინციპების სხვაობით არ ამოიწუჩებოლა. არ აჩის გამორიცხული, 

აგრეთვე, ა8 სკოლის მწერალთა სტილის ინლივილუალიზაციისაკენ მილრეკილე– 

ბაც 09ა 8ანერიზმი. 

I. ორმაგი მრავლობითი სახელებში. ორმაგი 8იავლობითის ფორმები აქა- 

იქ ძველი ქართული ენის ძეგლებშიც გვხბვლება- ივ.იმნაიშვილს თავის მ8ონო- 

გრაფიაში ა8 ჟორნათა ჩამლენიმე მაგალითი აქვს იასახელეგული /ნაპრალებ- 

6ი, პევნებნი, პევნებთა, სოჟლებნი, სოყლებთა, ქალაქებთა, უბნებთაგან, 

იიირ66აიშვილი, სახელთა ბრუნება ია ბრუნვათა ფუნქციები ძველ 

ქართულში, თბ., I957, გვ. 3033-2104. 
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ის ფაქტი, რო8 ებიანი 8რავლობითი ძველ ქაითულში წართანიანი მ8რავ– 

ლობითის გვერლით თანაბრალ იხმარებოლა, ოღონლ გამოირჩერლა სინტაქსური 

ძალის მკვეთრი სისუსტით, აგრეთვე ისიც, რო8 იგი ზოგიეით ძეგლში შწელა–- 

რებით ხშირია, ხოლო ზოგში კი სულ არ არის ან ძალიან იშვიათია /ა8 უკა– 

ნწასკნელთა რიცხვს მიეკუთვნება იოანე პეტრიწის უცილობელი წაწეძები/, 
ლაპარაკობს სამეცნიერო ლიტერატურაში ებიანი მრავლობითის ლიალექტუიი 

წარმოშობის შესახებ გამოთქნტული მოსაზრების სასარგებლოლ. როგორც აიწ. 
ჩიქობავა აღნიშნავს, ”ეს სუფიქსები სხვალასხვა ლიალექტური წჩრისაა ლა 

სალიტეჩატურო ქართულში ლამკვილრების თვალსაზრისით სხვალასხვა ისტორიულ 

ფორმაციას განეკუთვნება”? 

იმის გა8ო, იომ უებიანი მრავლობითი იოანე პეტრიწის უტილობელ შჩომებ- 

ში ძალიან იშვიათალ გვხვლება, ხოლო ორმაგი მრავლობითის 6 შემთხვევილან 

ექვსივე /ხულებნი, ცეებნი, გოლლებთა, წიგნებთა, ძალებთა, ტომებთა/ თავ–- 

6ნოყრილია პროკლეს ტრაქტატის პეტრიწისეული თარგმანისა ლა განმარტების 

უძველენსი,MI237 /XII-XIII სსV ხელნაწერის XVIII საუკუნეში აღიგენილ 

ჟუიცძლებზე, გამოვთქვანლით ვარაულს, იო8, შესაძლებელა, ორმაგი 8რავლო–- 
ბითის ეს ფორმები გვიანლელი გალანწერის კალამს ეკუთვნოლა“. 

რჩოგორც იჩკვევა, ორმაგი მრავლობითის ფორმები სწორელ გელაძის სალი- 

ტერატუჩო სკოლის ლიტერატუჩული შეგლების ენისთვისაა ლამახასიათებელი. 

ამ მოვლენის ახსნა შესაძლებელა იმით, იო8 XI-XII საუკუნეებში აღმოსავ– 

ლური ლიალექტური ნაკალის გავლენით ებიანი ჟორმები იჭრება დასავლური წრის 
მეტყველებაში, 6აგრა6 თავისი გამომხატველობითი თუ სინტაქსუჩი ძალის 

სისუსტის გამო გვერ? აკმაყოფილებს ლასავლური არეალის ენობრივ ცნობიერე–- 

ბას ლა ანიტომ 0ას მჩავლობითობის შინაარსის გასაძლიერებლალ თუ გამოსა– 

კვეთალ ურთავენ მათთვის ჩვეულებრივ, უზუალურ ნ6/თ სუყიქსებსაც. ამრიგალ, 
მიიღება გრამატიკული სინონიმუჩი წყვილი, ანუ ჰენლიალისი /ამასთან ლაკა– 

ვშირებით უნლა აღინიშნოს, რიო6 ლექსიკური ჰენლიალისები პეტრიწისა ლა მი- 

სი სკოლის სტილისათვის ლამახასიათებელ მანერას წაირმოალგენს/: -ებ-6, 

–ებ-თა. სახეცნიერო ლიტერატურაში აღწიშნულა ორმაგი მიავლობითის ფორ8ე–- 

ბის განსაკუთრებით ხშირი ხმარება გელათის ბიბლიის ტექსტში / 4 L108/, 

საკმაოლ ხშირალ გვხვლება იგი ამონიოს ერმიასის ”მოსაკსენებელთა” თაირგ–- 

მანში / 4 2562/. თეოფილაქტე ბულგარელის ირანეს სახარების განმარტების 

თარგმანში // 52/, მიტროფანე ზმუინელ მიტროპოლიტის “ეკლესიასტეს” გან- 

მარტების თარგმანში /ი/, 63/, იოანე სინელის„კლემაქსის გელათურ თარგმანში 

3 არნ.ჩ იქოგა ქ ა, სახელის ყჟყუძის უძველესი. აგებულება ქაირთველუი 
ენებში, 1942, გვ. 248. 

0ლ.8ელიქიშვი ლი, იოანე პეტრიწის ჟილოსოიყიურ მიომათა ენა ლა 
სტილი, თბ., I975, გე.II-I4. 
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რალთა ლაჰკლნე საკლეელებნი; ეზეკ.2I1, 15; კიბეებნი 8ისნი: ეზეკ, 

43,I7; მისცნა გარემოლს სოფლებთაგან: ეზეკ. I9,8; _გუარებთა, სულსა 
შინა ლამარხულთა, შევემეცნიერებით: 5 2562, 86ჯ ; სახელებთალა უკუე 

მოქმებებალ შეუღლვილ არს: § 2562,109V; კარვებთაცა, ესე იგი აის, 42. 

ლავრებთა აღსლდგმილეს:# 52, 53V ; ლაარღუევს გოლოლ-ტაძრებთა: მიტი. 

ზმიინ. II4,25; მოიცვენ ხილულთა ამათ ციხე–ქალაქებთა: 8იტი. ზმიინ. 

I36, 28; სუეტებნი ლაალგინნეს: #ტ 39, I2V ; 8მლაბალთ სულებთა შოიის ხე- 

ლვანი ზეცისანი: # 29, 8I1+. 
ა8 ჟოჩმათა ხმარება გელათის სალიტერატურო სკოლის ძეგლებბი ზოგ7>7 

-აშკარალ უტრიჩების შთაბეჭლილებას ტოვებს. ვფიქრობთ, ეს ჟფაქტი ი8 პერ- 

ოლში გავრცელებული ლიალექტური /ლა არა ხელოვნურალ მწიგნობიული/ მოვლე 

წის სალიტერატურო ენაში სტილიზაციის მიზნით გამოყენების საინტერესი 

შემთხვევაა. იგი სალიტერატურო ქაითულში არ ლამკვილრებულა, მაგრამ ლა- 

სავლური დიალექტური შიის /გურულის/ დამახასიათებელ ფაქტალ დღესაც 
რჩება. 

2. –ოვ სუფიქსიანი ნასახელარი ზმნები. –ოვ ელემენტი, როგოიც ზნნე- 

რი სუფიქსი, პირველალ გამოჰყო ვ.თოფურიან". ჰ.ყოგტი განასხვავებს ორ 

ჯგუფს ოვიანი ზმნებისას: პირველში შელის ქსოვა, გლოვა ტიპის ზმნები, 

მეორეში კი რამლენიმე პასიური ფორმა არქაული –ოვ-  დაბოლოვებიანი 

ზმნებისა, იომლებიც სახელის ფუძილანაა ნაწარმოები ლა აორიხსტი არ გააჩ- 

ნიათ. ესენია: ცრემლოვის, პეროვის, მაღლოვის...5 ასევე ორ ჯგუფალ 

ჰყოფს ამ ზმნებს ი.ქავთარაძე. ა8 ლაყოფის მიხულვითაც ჩწმეორე ჯგუფს მე- 
ალგენენ -ოვ სუფიქსიანი ნასახელარი ზმნები, იობხლებიც ძირითადალ სამეა- 

ლი გვარისაწი არიან ლა ანარმოებენ მარტო პირველ სერიას"! ჩვენთვის ს2+ 
რელ ეს მეორე, –ოვ სუფიქსიანი ნასახელარი ზმნების ჯგუფია საინტერესი. 

უნია აღვნიშნოთ, რომ ძველი ქართული ენის ძეგლებში ნასახელარი –ი 

სუფიქსიანი ზმნების ყორმები არც თუ ისე იშვიათალ გვხვიება, როგორიც ეს 

ერთი შეხელვით ჩანს. მართებული უნლა იყოს ჰანს ფოგტის 8იეი კითხვის 6- 

შნის ქვეშ წამოყენებული მოსაზრება, რო8 –ოვ, ისევე, როგორც –ევ შეიძ 

ბა მარმოალგენლეს –ობ ლა –ებ სუფიქსების ლიალექჟტურ ვარიანტსჯუ კეიძო0, 

ჩვენი აზიით, ლასავლური წრისას. მაითლაც –ობ სუფიქსიანი გ86ებიც, ჩვე- 

ულებრივ, ნასახელარი ზმნებია საშუალი გვარისა. მათაც ისევე, როგორ0 
–ოვიან ნასახელარ ზმნებს, მხოლოლ აწმყოს ჯგუფის ფორმათა წარმოება მე- 

  

5 ვთოფუიი ა, ფშუძემბჩეკა60 ზმნათა სუფიქსაციისათვის,თსხსუ წი., !I!, 
1936, გვ. 233. 
ყთა:68 V0 § L, 3ს(21X08 7იჯხისX0 6#60XC10) 295010», #I6C, XIV, 

2 0910, 1947, §40-41, ი. 46-57, 
· იქავთარაძ ე,ზმნის ძირითალი კატეგორიების ისტორიისათვის ქა- 

თულში, თგ., 1954, გვ. 142. 
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უძლიათ ია აორისტში ძველ ქართულში არ იხმარებიან. უნლა აღვნიშნით, 

იომ საზოგალოლ ნასახელარი ზმნების გავიცელება, როგორი წარმოებისაც 

უნლა იყვნენ ისინი, ძველ ქაითულში იამლენალმე მაინც განსაზღვრულია. 
მათი ფართო გაქანებითა და განუსაზღვრელი თავისუფლებით წაიმოება 09ა გა– 

ვიცელება სწორელ გელათის სალიტერატურო სკოლის ლამსახურებალ უნლა ჩაით- 
ვალოს. · 

ძველი ქართული ენის ძეგლების მასალებილან ჩანს, რომ სახელთაგან 

ერთპირიან საშუალი გვარის ზმნებს ძირითალალ –ობ სუფიქსი აწარმოებს 

/ეპისკოპოსობს, ტოზიკობს, კათალიკოსობს, ვაჭრობს, ანჯმნობს.../, თუმცა 

გაიკვეულ ლიალექტურ წრეში –ოვ სუჟიქსი ჯერ კილევ ცოცხალია ლა აქა-იქ 

იჩენს თავს სალიტეჩატურო ენაშიც. როგორც ჩანს, გარკვეული პეჩიოლილან 

დასავლური ლიალექტუჩი წრის ლამახასიათებელ –ოვ სუყიქსს სამწერლო ენაში 

თანლათან ზღულავს ლა ბოლოს დევნის კილევაც აღმოსავლური ჩრისაიეის: 
ლამაზასიათებელი –ობ სუფიქსი. ეს პიოცესი, ჩანს, გაცილებით უფრო ალჩიე 

0თავრლება, ვილრე ძველსავე ქართულში ჩასახული ანალოგიური პროცესი სა–- 

ბელთა მრავლობითობის –ებ სუფიქსის -6/-თა სუფიქსზე გამარჯვებისა. ამას- 

თან ლაკავშირებით ყურალღებას იჰყრობს ის გარემოება, რომ გელათის სკო- 
ლის ძეგლები განსაკუთრებულ ტენლენციას ავლენენ –ოვ სუფიქსიანი წარმოე–- 

ბისალმი. ა8 8ხრივ კი გამოირჩევა იოანე პეტრიწის ნაწერები. 

იოანე პეტრიწის შიომების გამოცემისათვის იაითულ გამოკქელევაში სხ.. 

ყაუხჩიშვილი -ოვ სუფიქსიანი ზმნების ხშირი გამოყენებას პეტრიწის ნაწეიე– 

გში სიულიალ0ლ სამაითლიანალ ხსნილია არა იმოგოიც აიქაული მოვლენის გაცოცხლ–- 

ების ცლას, არამელ სალაპარაკო, ცოცხალ მეტყველებაში არსებული ჟაქტის 

გალმოტანას სალიტეჩატურო ენაში. მაგალითისათვის 8ოვიყვანთ ზოგიერთ 

ნიმუშს პროკლეს ტრაქტატის პეტრინისეული თარგმანილან ლა მისივე ”განმარ- 

ტებილან”: ესთა ძნელოლს ხელვალ ამის ხელვისაი; ნალწოის მათლამი ზიარე- : 

ბასა; ჰმეცალინოლს სივლტოლალ; ჰნათოლს; უკულავოლს; 8რუმოლს; ჰშუენოლს; 

ძნელოლს; უწყაროლს; წალნოლს ლა სხვ. 
–ოვიან ფორმათა უტრირების აც8 ხერხს მეტ-ნაკლებალ მინართავენ ამ სკო–- 

ლის სხვა წარმომაძგენლებიც: ' 

'ცრემლოოლის აღსაბრებისა მიერი; ჰშფოთებთ ლა ჰშულლოილთ; 6წეილო09ს... 

/თეოფილაქტე, # 52/, ნუ ქელმაღლოიი” ქუეყანისალ მყოფი /კლემაქსი“#4 39/, 
მწუანვილოლს, ფურცლოლს, ღუელფოოლეს /ხრონოლი./ ლა სხვ. 

ესაა იიალექტურ ყორმათა სტილიზაციის მიზნით გამოყენების ერთი საინ- 

ტერესო მაგალითი. 

§.. პრეფიქსიან ვნებითთა –ავ თემატურ სუფიქსიანი მოლელის გაბატონება. 

დასავლური ლიალექტური წიისათვის ბ-ს შემცველი სჟვიქსების წილ რო8 ლდამა– 
ხასიათებელი უნლა ყოყილიყო ვინისა ლა ნარის შემცველი ვარიანტები, ეს 

ჩანს იქილანაც, რო8 ჩვენთვის საინტერესო პერიოლის ლასავლური ჩრილან გა- 
მოსულ მწერალთა ენაში პრეყიქსიანი ვნებითის აწმყოს თენაში ხშირალ ნაც- 
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ვლალ იღეს გაბატონებული ებ თემატუჩი ნიშნისა, –ავ სუფიქსია გაბაჭიზე- 

ბული: იკლვის, აღინწკვიან, მეეკირვის... 
აწავე პერიოლში, როგორც ჩანს, ლასავლური წრის სალაპარაკო ენაში 

პრევიქსიან ვნებითთა აწმყოს ფუძის მოლელირების საინტერესო პიოცესი მიზ- 

ლინარეობს: ნებისმიერი თემატური წიშნის მქონე ვნებითის ფორნას /გაილა 

თვით -ავ თემისნიშნიანისა/ მისთვის დამახასიათებელი –ი სუფიქსის წინ 

ლა თემის ნიშნის შემლეგ ლამატებით კილევ ლაერთვის –ავ სუფიქსი /მიილ- 
ებ-ვ-ის/. თუმცა, უნლა აღინიშნოს, იო0 ვწებითური /პასიური/ კონსტრიუქ- 

“ვიები საერთოლ იშვიათალ გვხვლება ძველი ქართული ენის ძეგლებში ლა, ა– 

ბათ, კილევ უჟრო ნაკლებალ იხმარჩებოლა სალაპაჩაკო ენაში, 8აგიამ, თუკი 

გვხვლება, ჩვეულებრივ, ვინის გარეშეა /გულრსპმა-იყოფების, მ8ოიღების/, 
ჩვენთვის საინტერესო -/ა/ვ-იან ფორ8ზებს უკვე ეფრენ 08ცირე იყენებს ჟსე- 

ვიო ლიონისეს შიომათა თაგმანში; განიყოჟვის, 8იიღებვის, მ§იიღებვოლის, 

აღიჰყრობვის, იზმნობვის ლა სხვ. , მაგრა6 8ათ განსაკუთრებით აბატონებს 

იოანე პეტრიწი: იწარმოებვის სრულთა მიზეზთაგა6; ყოველი ერთისა მიერ 

ლაიწესებვის ლა ლაიწყობვის; ზიარჩებულთაგან იცნობვის ლა მიიწთიომვის; 

იზიარებვის, იზიარებოლის რალ სხკსატა6; იერთებვიან ურთიერთას; რომე 
სა ზიარებული შეეტიშვის... 

ამ მოვლენის უტრიჩება იამახასიათებელია მთელი ა8 სკოლის ლიტეჩატუ- 

რისათვის. .მაგ.: 8თავისუფლებელი კაცისა... ვიგიოგვია? ანისლა ნმ0იმაიი 

განეწყობვის, შეიპყიობვის, 8მოიღებვის /თეოფილაქტე, # 52/, არ ლაიყენებ–- 
ვის, ამის მიერ იპყრობვის /კლემაქსი,#, 399/, ითნებვის, მოისპობვიან, 

განეყოჟვიან, მიიღებვიან, შეიპყრობვის, ნოიღებვის... /ამონიოსი,5 2562/ 

ლა სხვ. 

  

არა გვგონია, ეს მწიგნობრული, ხელოვნური მოვლენა იყოს. მას მეტყ- 

ველებაში უნლა ჰქონლეს საფუძველი-– მილჩეკილება უნიფიკაციისაკენ. მის- 
წრაფება ავიან ფორმათა გაბატონებისაკენ ერთ–ერთი მახასიათებელია გელა- 

თის სალიტეიატურტ სკოლის ენობრივი სტილისა. იგი ორმაგი ჩრავლობითის 
ფორმათა ანალოგიური მოვლენაა, მაჩვენებელია ი8 ტენლენციისა, იომელიც 
ალგილობრივი მეტყველებისათვის ბუნებრივსა ლა იამახასიათებელ სუფიქსს 
აგბატონებს, როგორც 8ეტი გაზომხატველობითი უწარისა ლა ფუნქციურ–სემანტი- 
კური გაიკვეულბის მქონეს, თუმცა კი თავს ვერ აღწევს. აღმოსავლური ლია– 
ლექტური ნაკალის გავლენას, რალგანაც ბ-ს შემცველი სუფიქსები გაცილები#ი 
უფიო პროლუქტიულია 0ა მოქნილი გამოლგა ფორმათა წარმოების თვალსაზრისიმ. 

4. სუჟიქსიანი ვნებითის ნწარიან ფორნათა უტრირება. ლიალექტურ ფოირ- 
მათა სტილიზაციის მიზნით გამოყენების მაგალითალ მიგვაჩნია გელათის სა–- 

ლიტეჩატურო სკოლის ძეგლებისათვის ლანახასიათებელი სუფიქსიანი ვწებითე– 
ბის ნარიან ფორმათა ხშირი ხმარება, 

  

ეხ მოვლენა განსაკუთრებით ლამახასიათებელია თეოფილაქტე ბულგარელის 
იოანეს სახარების განმარტების მთაიგმნელისათვის: ვნებათა მიერ სგანქეთ 
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ჟიცხელნა, 6უ აღშყოთნები, შემტკიცნების, გაწველურნებიან, გაწვლაღნები, 

არცა განცრუვნა და სხვ. 
ასეთივე თავისებურებებით ხასიათლება გელათის ბიბლიის ტექსტის ენაც. 

როგორც ეზეკიელის წიგნის ძველი ქართული ვერსიების გამოცემის გაბოკვლე– 
ვაწია აღნიშნული, "სუფიქსიანი ვნებითის საწაიმოებლალ ა8 ჩელაქციაში 

ნარი ტიპიურია ლა ძირითალი'რ /მაშინ, როლესაც პარალელურ იელაქციაში 

ლონიანი ფორმებია გამოყენებული/: აღყუავნა კუერთხი; ორთქლი საკუითხევ– 

ლისალ... აღბრრქუნებოლა, გამოცხალნეს, განლილნა, განვრიცნებოლის ლა სხვ. 

როგორც ზ.სარჯველაძის მ8ასალებილან ჩანს, ვნებითის –ლ სუფიქსი ”უკვე 

IX საუკუნიდან გვხვლება ისეთ გზმნებთანაც, სალაც ძველი ქაითული მასალე– 

ბის მიხელვით -6/-ენ უნლა იყოს”? ასეთ ვითარებაში ნარია6 ჟორმათა სი- 

ხშირე XI-XII სს-თა ლასახელებულ ძეგლებში უნლა მიუთითებლეს იმაზე, იო8 

ამ ორი სუყიქსილან ერთი /-ლ/ ზეორის /ნარის/ ფონეტიკური ვარიანტი კი არ 

უნლა იყოს, არა8ელ, როგორც ვარაულობლა ვ.თოვფურია, ორი სხვალასხვა აჟი- 

ქსია, ამასთან, სხვალასხვა ლიალექტური წრისა: –-ენ/-6 ლასავლუჩის, ხოლო 

-ელ/-ლ აღმოსავლურისა. : –_ 

“ ამგვარალ, თუ შევაჯამებთ ზემოთ წარმოლგენილი მსჯელობის შელეგებს, 
დავინახავთ, რომ. გელათის სალიტერატურო სკოლის ენობრივ ნორმათა ტენლენ- 

ცია ავლენს დასავლურ ლა აღმოსავლურ დლდიალექტურ ჟენათა სუყფიქსების ორ 
ეითმანეთის რეგულარულალ შესატყვის განსხვავებულ რიგს: 

  

ლდასაქლური წიე აღმოსავლური წრე 

-6/-თ –ებ 

–ოვ –ობ 

–ავ –ებ, –ობ 

-6/-ენ/ -ფ-ელ/ 

5. 1! ია II! პირის მიცემითში იასზუეი ობიექტის შრაელობიძოშის ტა– 

მოხატეს გრძნობა -აოქმისა ია ქონების ძამომხატეელ_ბ95ებში.ცნობილიას,-რომ 
იხვერსიის პიოცესის შელეგალ, რომელიც ჩაისახა გრძნობა-აღქმის გამომხატ– 

ველ სტატიკური ზმნებში, მიცემითში ლასწულმა სახელმა მოიპოვა ზმნის რიცხ- 

ვში შეთანხმების უნარი. ა8 პროცესის ენობრივი გაფორმება მრავლობითში 

ანიევე გახლდა შესაძლებელი I ობ. პირში გუ-პიეჟიქსის საშუალებით /როზელ– 

ფამ როგორც წარმოშობით ინკლუზივის ნიწანს, მრავლობითის გაგება იმთავით- 

9 ეზეკიელის წიგნის ძველი ქართული ვერსიები, ტექსტი გამოსცა, გამოკვლე– 
ვა ლა ლექსიკონი ლაუითო თ.ც ქი ტი შვი ლმ ა, 1976, გვ.285. 

ზსარჯველაძე, ქაითული სალიტეჩატურო ენის შესავალი, 1984, , 

გვ. 482. 
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ვე ჰქონლა/. !I!I ლა III პირის ფორმებმა -თ სუყიქსით უფრო გვიან შესძლეს 
გამოეხატათ მჩაევლობითობა. ზ.საიჯველაძის. მასალების მიხელვით,მეორე 

პირის მიცემითში ლხასმული ობიექტის მჩავლობითობის -თ სუფიქსით გამოსაჯ- 

ვის თითო-ოროლა მაგალითია დალასტურებული XI ს-ლან 0 „აგ ფაქტს სისტე– 

8ები XV საუკუნილან ვხვლებით” /გკალრეთ, გაქუმთ, გიჩივისთ.../"!. რაც 
შეეხება III პირის მიცემითს, მისი რიცხვის გამოხატვა XVII საუკუნის 

ლოკუმენტებშია ლალასტურებული /ძარჩათ.../ ლა შემეგ საგას 

ზაგრაზ, სანამ ამ ჟუნქციით -–თ სუფიქსი განოჩნლებოლა, როგოიც ცნი- 

ბილია, ლიჭერატურულ ძეგლებსა ლა ლდოკუნენტებში უკვე XI საუკუნილან 
/ცოცხალ მეტყველებაში კი ალბათ უფრო ალრეც/ მის შესატყვისალ «ყე სუ– 

ფიქსი გვხვლება · 
აღსანიშნავია, იჩო8 მისი გავრცელების არე ძველი ქართული ეწის ძეგ– 

ლების 8იხელვით ლასავლური ლიალეჰტური წრით შემოისაზღვრება //თუნცა კი 

თანამელროვე ქართული ენის იიალექტების მ8მონაცენების მიხზელვით თუ ვიმს- 

ჯელებთ, იგი ისტორიულაი9 აღმოსაქლური წჩისთვისაც უნია ყოფილიყო ლამასა- 

სიათებელი/. ჩვენთვის განსაკუთრებით საინტერესოა, რომ –ყე, სუფიქსი ბა–- 

სახელებული ჟუნქციით ძირითალალ სწორელ გელათის სალიტერატურო სკოლის 

ძეგლებშია ლალასტუჩებული ლა საკმაოლ ხშირალაც /რიამბენიმე მაგალითი 

გვხვლება იმეჩეთის საისტორიო საბუთებში/“'” 19 8აგრამ, უნლა შევნიშნოძ, 

რომ -ყე სუფიქსი ა8 ძეგლებში სტაბილური ინვერსიის ზმნებთანაა გამიოყე- 

წებული, როგორიცაა, 08აგ. აქუს, ესმის, უკმს, ჰნებავს, ჰირწამნს... 

იოანე პეტიიწის უცილობელ წაწერებში –ყე სუფიქსი არ გვხვლება. ამას- 

თან, აღსანიშნავია ისიც, რო8 1 ობ. პირის 6! მრავლობითი რიცხვის ჟფჟორმნა 

გუ– პრეფიქსიანი ფორმის პარალელურა0 უფიო ხშირალ წარმოლგენილია 0- 

პიეჟიქსით როგორიც პეტრიწის, ისე, საერთოლ, გელათის სალიტერატურო ე სკი- 
ლის სსვა 8ოღვაწეთა ენაში. 

აგ დიალექტური მოვლენის ლიტერატურული სტილიზაციის ნიმუშაC მიგვა- 

ჩნია თეოფილაქტე ბულგარელის იოანეს სახარების განმარტების თაიგმანში 
/,ბ.52/ 8ისი ძალზე ხსმირი გამოყენება, რასაც ალბათ ა8 თხზულების წასი–- 

ათიც განაპირობებს. აქ ხწირია ლიალოგები, სალაც LI ლა III ობიექტური 

პირები საკმაოდ ხშირალ მონაწილეობენ ძია, ამასთან, ხშირალაა ხმარებული 

76, სარჯველაძე, ლასახ.ნაში., გვ.568. 
იქავთარნაძ ე, მიცემითის მრავლობითში ლცასმული სახელის' გამო– 
ხატვის ისტორიისათვის ზმ8ნაში,საიუბ „ბარა- მიძისალმი, 1976, გვ. 229. უბილეი კიებული, მიძღვნილი ალ 

I2.არნ.ჩ იქობა ვა –ყე ნაწილაკი ჟშეჩეილნულში ლა მისი 66ნიშწევნელობა 
გრამატიკა–ლოგიკი უხწოეითობის თვალსაზრისით, წელიწლეული, 1922- 

23, I-II, გვ.60–-62. 
შძიძიგუნი ი, ქართული დიალექტოლოგიური ძიებანი, I970, გვ. 52. 
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იწვერსიისაკენ მ0ილრეკილი ყოლა-ქონების, გიძნობა–აღქმისა ლა აკწობიერების 
წრის სტატიკუჩმი ზმნები: 

გაქუნლაყე ეგეოლენი ცოლვალ; ?5%+, ნათელი გაქუსყე: 96V, ვერ ძალ– 
გიცყე სმენალ სიტყუათა ჩემთალ: 65V, არიან ვინმე თქუენგანნი, რომელთა 

არა ჰიწანსყე: 5LV, უპმლაყე სიტყვს გებალ: 52V, ეგულვაყე ყოფყალ:363, 

ეხმაყე: 65, ენებაყე: I2 V, ეწებოსყე, გნებავსყე, აქუსყე, აქუნლაყე, 
გიკკჩხყე ლა სხვა. 

ასევე შეგნებული ლა არა შენითხვევითი გამოყენების შთაბევლილებას 

ტოვებს ამ ფორმათა საკმაოლ ხშირი ხმარეზა ამონიოს ეძიმიასის თხზულებათა 

თარგმანის /<5 2562/ ენაში: 

სახსელმოლგამთა გაწყოყილებაიცა რაიმე პნებავსყე:265V, ნათესავსა 

ლა სახესა ზიარალ ვილრევზე აქუსყე სამსრავლოლ შესმენილობალ:222 %, აიცა 

იგივე აქუსყე საზღუარი; 251 L, შეემთხვოსყე მითუალვალ წინააღმლიგომთალ: 
328 V და სხვა. ალი 

–ყე სუფიქსით მიცემითში ლასმული სახელის 8რავლობითის გამოსატვა შე– 

სამჩნევალაა ლამახასიათებელი გელათის ბიბლიის ტექსტისათვის / # 1108, 

CI: 152/. სათანალო მაგალითები სანეცნიერო ლიტეჩატურაში აღნუსხულია! 4 

მოვიყვანთ ზოგიერთს: 

უკუეთუ გიყუარნსყე უყალი ღმერთი თქუენი: II სჯ.I3,3, წუ გეშინისყე, 
ნწუცაღა სძრნი: II შჯ. I,2!, აიჩა სცხუენოლისყე 8ას ჟამსა წინა: სოყჟიონ., 

3, 20, ამაო იქმნა ძალი თქუენი 0ა არა გნებგავსყე სშენაი: ესაია, ჭ0, 

15. მახკლისაგან გეზინისყე ლა მახვლი მოვაწიორ თქუენ ზელა: ეზეკ. 1I,8 

ლა სხვა. უპუპუუოუოუოაოკბაბტა 
ლიალექტურ ფორმათა ია მოქლენათა უტრიჩება გელათის სალიტერატურო სკო- 

ლის მწერალთა ლა, განსაკუთრებით – იოანე პეტრიწის სტილის მეტალ ლამახა–- 

სიათებელი ნიშანია. ეს არის ერთ-ერთი რგოლი სტილიზაციის ი80 ხერხებისა, 

რომლებსაც ეს მოღვაწენი მ8იმართავილნენ გამორჩეული, განსხვავებული, თავის– 

თავალი სტილის შესაქმნელა0 ჯ 

ლიალექტიზმების სტილიზაციის მსგავსი შემთხვევები თანამელრიოვე მ5ეი- 

ლობაში-ც გვხვიება. მხელველობაში გვაქვს, მაგალითალ, ქაითლ-კახური კი- 

ლოებისათვის ლანახასიათებელი 2 სავიცობის უტრირებული გამოყენება ოთარ 

12 ბაბგიგინეიშვილი, ცკიკვიძე, რუსთაველის ხანის ქარ– 

თული ბგიბლიის თარგმანი /გელათური ვეისია/; კრებ.შოთა რუსთაველი, ის- 

ტორიულ-ფილოლოგიური ძიებანი, თბ., I966,გვ.157-8; თ.ცქიტიშვე- 

ი ლ ი, ლასახ. გამოკვლევა, გე. 287. 

გარკვეული ენობრივი ფოინებისა ლა მოვლენების გაზვიალება-უტჩიირება, 

მათი მანერული ლამუშავება ლა სტილიზაცია საერთოლ მეტალ ლამახასიათე–- 

ბელი თვისებაა გელათის სალიტერატურო სკოლის მწერალთა ლდა განსაკუთრე–- 

ბით იოანე პეტრიწისათვის, მაგია ამ საკითხს სპეციალურალ სხვაგან 

განვიხილავთ. 
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ჩხეიძის ბოლოლროინლელ ნაწარმოებებში: ხასიათი გამოუკეთლა ლეკოსა, ია“, 

უფრო თამამნალა, გვეილი აუქცია სასახლესა; მ8იატანლა 8ოზილილ საგუბარიC. 

საგუბაისა ქვაციხურასი, ბუნებრივსა, მიუვალსა... 
ოთარ ჭილაძის იომანში ყოველმან ჩემ88ან 8პოვნელმან 'უგიირებელია 

ქიზიყური ზეტყველებისათვის ლიამახასიათებელი ტენლენცია III ირიბ იბიეჟ- 

ტური პირის მიერი ზმნის იიცხვში შეთანხმების საზღვრების გაფართოებისა: 

კერძოლ, მისი სინტაქსური ძალის გავიცელებისა გაილამავალ ზმნხაზეც: ”მე- 

ვ8ზევლათ ერთ ჯა8 შეჭამანლს ლა მშვილალ ჩაიყვანლათ გლეხურ ბარაქიან ს + 

ლავში”",; ”უზოწმებლათ ლა უფასებლათ ნატუშევარს”", ”გაანებებლათ თავს” 03 

სხვა. ატ ერთი ლეტალით, აღნიშნული ლიალექტური მოვლენის უტრირებიძ, 06უე- 

რალი გარკვეული ენობრივი გაჩემოს განცლის ეფექტს აღწევს. აღსანიშნავ. 

ის გარემოება, რო8 აიც ეითს ავ მწერალთაგან ალრინლელ ნაწარმოებებში 

სტილიზაციის ეს ხერხი გამოყენებული აი ჰქონიათ. 0ათ იგი საკუთარი სტი– 

ლისა ლა მაწერის ძიების გზაზე გამოიმუშავეს. ანალოგიურ სურათს ვა6ჩნე>+ 

გელათის სკოლის მწერალთა სტილის განვითარებისა ლა ლატუშავების პიიცეს?: 

იაკვირვებისას, 

იი



ლ. გვენეტაძე 

მრავლობითი იიცხვის სუფიქსებით ნაწარმოები სახელები 

/ოკრიბის ტოპონინიის მიხელვეით/ 

ოკრიბის ტოპონიმთა ოლენსუფიქსური წარმოების ერთ-ერთ თავისებუჩება0 

შეიძლება ჩაითვალოს –ებ ლა -–ეთ სუფიქსთა გამოყენების სიხშირე, თან–იანი 

მრავლობითის იშვიათობა ლა 6არ-იანი მრავლობითის უქონლობა. 

–-ებ სუფიქსი ტოპონიმებს აწარმოებს როგორიც საზოგალო, ისე საკუთარი 

არსებითი სახელისაგან. 

–ებ: საზოგალო არსებითი სახელისაგან: ფშეჩიალე–ებ–ი /“+- ჟერ-ლალა- 

ებ–ი/ – ტყე, საძოვარი /ჯონია/, მოხოულ-ებ-ი ”იზაბელას ჯიშის ვენაზი 

იყო ხეებზე მ8ოხოული”, საძოვარი /კურსები/, კვახრ-ებ-ი – ჩაი, ”ალრე 

კვახს თესავლნენ გაჩეხილ ტყეში" /„/ივანეული/, კაპეტ–ებ-ი – ტყე /8ნონა–- 
შეთა/, კატირ-ებ-ი –- ტყე /ნაშვა/, კვანწარახუ-–ებ-ი – ტყემლის ბაღი /კურ- 

სები/... . 

საკუთარი აისებითი სახელისაგან: კვაჭახოულ–ებ–ი – წყარო კვაჭანი- 

ძეების უბანში /ჯონია/, ჩიმაკოულ-ებ-ი - ჩაი, ტყე "ჩიმაკაშეების კუთ– 

ვნილი ალგილები იყო” /ჯონია/, ბოვოჩიშვილ–ებ-ი –- საცხოვრებელი ალგილი 

/ტყიბული/, ხორხონელიძე-ებ-ი - საცხოვრებელი აიგილი /„გუირნა/... ყეელა 

ზემოლასახელებულ მაგალითში –ებ სუფიქსი რეალური მიავლობითობის აღმნიშ- 

ვნელია. 

–ეგ–იანი მრავლობითის ჟორმით წარმოლგენილ ზოგიეით მიკროტოპონიმს 

ჩეალური მრავლობითის გაგება არ შეესაბამება. მაგ.: ჭალე-ებ-ი – ყანა 

მლ.წყალწითელას ნაპირზე /გელათი/, ყჟონე-ებ-ი – ჟონი 80ლ.ძუსაზე /კურსე- 

ბი/, კოშკ–ებ-ი –- საძოვარი /კურსები/, მუხ–ებ-ი – საბანაო ალგილი 80. 

წყალწითელაზე, სალაც ერთი უძველესი მუხა ლგას /მნოწანეთა/, შერთულ–ებ–ი 

- 60. სკიპი ეითვის ა8 ალგილზე 00. ტყიბულას /ახალსოფელი/, ჟერლალ-ებ-ი 

/ “შერლალა-ებ-ი/ –- ტყე, საძოვარი, შერლი ალგილი /ჯონია/. 

”ვალეები"ლა ”ფონეები” ბევრ ჭალას ლა ყჟონს კი არ აღნიშნავს, არამელ 

ტოპონიმიურობას. ასევე, კოშკები საძოვრის სახელწოლებაა /ალრე აქ ყოფი“. 

ლა კოშკი, ახლა ნანგრევებია/. აქ მრავლობითობის გრამატიკული მაჩვენებე– 

ლი არ აღნიშნავს რამლენიმე ჭალას, ფონს, კოშკს, არამელ ამა თუ ი6 კო6- 
კრეტულ ალგილს. ამიტო8, ვფიქრობთ, –ებ სუჟიქსს მატოპონიმებელი მნიშვ– 
ნელობა აქვს. · 

როგორიც სამეცნიერო ლიტერატურაშია მითითებული, ტოპონიმებთან, რომლებ– 

დანაც აოსანიშნი ობიექტის რეალური მრაელობითობა არ იეარსულება, –ებ 

იპ 6- სუძიქსებს მატოპონიმებელი ფუნქცია უჩანს . 

ჟყმაკალათი ა, მრავლობითის –ებ, –-6 სუყიქსთა ტოპონიმიკური 

ყუნქციისათვის, მაცნე, ენისა ლა ლიტერატურის სერია, თბ., I975, #4, 

გვ. II7. 

6. იისალექტოლოტციური კრებული 8)



საყურალღებოა ვ. ნიკონოვის მოსაზრება –ებ სუფჟიქსთან ლაკავშირებიი: 

”ზრავლობითი რიცხვის ფორმა ტოპონიმებში, როხელთა ფუძეს უარმოალგენს 

გეოგრაფიული ტერმინი, გამოხატავს არა ობიექტის მრავლობითობას, არამელ 

ტოპონიმიურობას. სოჟელს ჰქვია ”ხილები” მიუხელავალ იმისა, რო8 ხილი 

იქ ერთალერთია ლა სხვა არასლროს აჩ ყოფილა. მჩავლობითობის გრანატიკუთ 

მაჩვენებელი სულაც არ აღნიშნავს რამლენიმნე ხილს, არამელ სოფელს ხიფთიან, 

ე.ი. 8ას მატოპონიმებელი მნიშვნელობა აქვს“. 

–ებ სუფიქსის განსხვავებული ფუნქციის შესახებ 0იუთითა პ. ჯაჯანიძემ 

”წყალტუბოს რაიონის ტოპონისნებში”. ”-ებ, როგორც ტოპონიმთა მაწაიმოებე–- 

ლი, ყოველთვის არ გამოხატავს მრავლობითობას ლდა არც კჩებითობაზე 8იუ– 

თითებს. მნხელველობაში გვაქვს ტოპონიმები: ვალეები, კოლილეები, ნიკელე– 

ები, ფოწეები, ყაროულები... ”ჭალეები” ბევრ ჭალას კი არ ნიმნავს, აია- 

8ელ იმას, რომ8 ამ სახელით ცნობილი ალგილი ლილია... 8აშასალამე, –ებ 

ალგილის სილილეს აღნიშნავს9. = 

ზოგჯერ –ებ სუფიქსის წი6 ”ე” არის: ფონე-ე-ებ-ი, ჭალ–ე-ებ-ი, ყერ- 
ლალე–ებ-ი, რამ-ე-ებ-ი, კიბოულ–ე–ებ-–ი, ობინელ-–ე-–ებ-ი ლა ა.შ. ასეძ 

ფორმებში –ებ-ის წინ ივარაულება –ა სუფიქსი /ფონა-ებ-ი, ქალა–ებ-ი, 

ჟეილალა-ებ-ი.../, რიომელიც ასიმილაციით ”ე”-ლ იქცა. 

ტოპონიმებალ იშვიათალ გამოიყენება -თ/ა/ 0რავლობითობის სუფიქსის 

შემცველი სახელები. 8აგ.: მოწამე-თ-ა – სოყელი / კურსების ს.ს./, ღელ- 

თ-ა – თავლაღმაირთია, ჩომელზელაც ძლიერი წვიმებისას ღელე ჩამოლის /შუყე- 

რი/, ლეღვ-თ-ა - საძოვარი /მამანმინლა/. -თ/ა/ სუფიქსს აქ მიავლობითის 

ფუნქციასა აღარ აქვს და ისინი ისე იბრუნვია6, იოგოიც –ა-ზე გათავებულ 

მხოლოობითი რიცხვის სახელები. "ეს ის სახელებია, რონელთაც რაღაც საზღვ- 

რული /ლაბა, სოფელი.../ უნლა ჰქონოლათ ერთ ლროს, მაგრამ საზღეიულის 

ჩავარლნის გამო მსაზღვჩელს დაკაიგვია პირვანძელი მნიშვნელობა ია ახათ 

მიუღია”“. 

-თ/ა/ სუფიქსით ნაწარნოები გეოგრაფიული სახელები სპეციალურ სამეე- 
ნიერო ლიტერატურაში მიიჩნევიან ”ნარ-თანიანი” მრავლობითი რიცხვის ნაძე- 

საობით ბრუნვაში ლასმულ საზღვრულლაკარგულ მსაზღვრელ სახელებალ. მას 

ლდრიოთა ვითარებაში ალგილის სახელთა სუყიქსობის ფუნქცია დაუკავშირდა, 

როგორიც საწარმოებელი სუფიქსი -იგი ლღეს მკვიარია”, 

2 8.1 #0M60 38, 0680I8MM#6 8 2010IIMMMIV, M., I965, C.96. 

ვ პემ აგ უის წ იიი, მ ვოს რანოწის ტოპონიმები, მ8აცნე,ენისა ლა ღ' 

ა.შ ანწიძ ე,ქაიიული ენის გრამატიკის საფუძვლები, თხზულებანი, ტ.ჰ, 
თბ., 1980, გვ.II14. 

ვე.დოფური ა, გეოგრაფიულ სახელთა –თა სუფიქსისათვის ქართულში, 

სახელის ბრუნების ისტორიისათვის ქარითველუჩ ენებში, ტ.I, თბ., 1956, 

გვ. 287-288. 
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-თ/ა/ სუფიქსთან ფონეტიკურალ ახლოს ლიკას იმავე ფუნქციით აღჭურვილი 

-–-ეთ ბოლოსართი. 

-თ /-ეთ, -ათ//ი/:ბუ-ეთ-ი - სოშჟელი /ხრესილის ხ.ს./, ლაჭ-ეძ-ი – სი- 
ყელი /ორპირის ს.ს./, კისორ-ეთ-ი –- სოფელი /გურნის ს.ს./, სოჩხ-ეძ-ი 

/ხასოფლო საბჭო/, ნეჟი-ეთ-ი - ვენახი /სოჩხეთი/, მ8რზავ–-ეთ-ი /მოზავე– 

ეთ-ი/, - ჩაი, ალრე ყანა /რიონი/, საჟლავ-ეთ-ი –- ჭაობიანი ალგილი, ”ხა- 

ქონელი ეფლებოლდა” /მიროვანი/, სვანი-ეთ-ი –- ტყე, ”სვანხები მუშაობდნენ 
ტყის გაჩეხვაზე, აქვე ცხოვრობლნენ” /„საწირე/, ლელღვინწ-ეთ–ი – სახნწავ–სა–- 

თესი, ალრე ლეღვის ბაღი /სოიმონი/... 

-–ეთ სუჟიქსს 6. მარი მიიჩნევლა მრავლობითობის მაჩვენებლალ ლა ალგილის 

სახელწოლებათა ლაბოლოებალ. როგორც თ.ზურაბიშვილი აღნიშნავს, ”–ეთ 

სუფიქსი ალგილის სახელჩოლებას აწარმოებს, უპირველეს ყოვლისა, ეთნიკური 

თუ საკუთარი სახელებისაგან, მცენარეთა, ცხოველთა ლა სხვა საზოგალო სა– 

ხელებისაგან””. 

-ეთ სუფიქსით ნანარმოები ტოპონიმები ოკრიბამი საკმაოლ გავრცელებულია. 

შლრ. გ. ბელოშვილი: ”ეთ სუფიქსი აღმოსავლეთ საქართველოს მთიანეთში აქა-იქ 

გვხელება”: 
9. მაკალათიას შწესაძლებლალ მიაჩნია –ეთ სუფიქსის ძაშლა –ე ხსმოვანფუ– 

ძიან სახელებთან, მითუმეტეს, თუ ტოპონიმი უნლა 8ივიჩწიოთ საზღვრულლაკარ- 

გულ მსაზღვრელ სახელალ”. 
ჩვენ მიერ მოპოვებულ მასალებში –ეთ სუჟიქსი საერიოლ არჩ გვხელება –ე 

სმოვანფუშიან სახელებთა6, ამასთან მის მიეი ნაწარმოები ყუძეების სენანტი– 

კა მეტწილალ უცნობია. ყველაყერი ეს აძნელებს –ეთ სუფიქსის ფუნქციის ზუს– 

ტალ ლადგენას საკელევი რეგიონის ტოპონიმნებში. მაგ. ”კისორეთი”" სოფლის 

სახელწოლებაა, 8აგრა8 არ ჩანს, თუ რა არის ”კისოი”. ტოპონიმთა გარკვეულ 

ნაწილში კი –ეთ სუფიქსი კრებითობასა ლა 8რავლობითობას გამოხატავს. 

-ეთ ფორნანტი ერთალერთია ქართულ აფიქცსთა შოჩის, მხოლოლ გეოგრაფიულ 

სახელთა წარმოების ფუნქციით რო6 არის აღჭურვილი. ამლენალ, იგი სპეციყიკუჩ 
ტოპონიმიკურ აფიქსალაა მიჩნეული /ისევე როგორც –-ურა ითვლება ჰილრონიმნულ 
ფორმანტალ/. 

ტოპონიმებალ გვხვლება აგრეთვე ალამიანთა სახელები –ეთ სუჟიქსით: სო–- 

ლომან-ეთ-ი - ჩაი, ტყე, სახნავ-სათესი /კურსები, ჭოლევი/, გოგოლ-ეთ-ი – 

სახნავ-სათესი /გურნა/, კაცი-ეთ-ი - ვენახი, საცხოვრებელი ალგილი /ნყნორი/, 
ბეჟან–-ეთ-ი - ტყე, საცხოვრებელი ალგილი /ქვ.ჭყეპი/, გიონ-ეთ-ი – ჩაი /კუე- 
ჩხები/, გაგინ-ეთ-ი -ჩაი, საძოვარი /ჯონია/... ზემოაღნიშნული სახელები 

ეწოფებოლა უთუოლ ი8 ალგილებს,სალაც სოლომონის, გიგოლას, კაციას, ბეჟანას, 

გიოს მთამომავლები ცხოვრობლნენ. 

6 თბურაბიშეი ლი, ტიპინიმიკის შესნავლისაიეის, ქართველურ 

ეწათა სტრუქტურის საკითხები , ტ.I!!, თბ., 196!, ტე.I4I. 

გბელოშვილი, ეიწო–თიანეთის ტოპონიმია, თგ.,I1980, გვ. 8. · 

ფყ.მაკალადი ა, ჟშავის ტოპონიმიკა, ტოპონიმიკა I, თბ., 1976, 

გვ. 40. 
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ვ.ლონლუამნ განიხილა საკუთარი სახელებილან –ეთ სუფიქსით ნაწარზოები 

სახელები ლიპარიტეთი, გაგიკეთის მსგავსი, რომლებშიც ის კრებირობას ხე–- 

ლავს: მისი აზრით -ეთ სუყიქსიანი სახელები ყველა შემთხვევაში მსაზლვჩე– 

ლებია, რომლებთანაც ზოგან წარმოლგენილია საზღვრული... ზოგს კი ლჩოთა 

ვითარებაში ლაუკარგავს ეს საზღვრულები ლა... გაქვავებული 8საზღვიელი 

სახითღა გალაჩჩენილა. ასეთებია: სუქმანეთი, გაგიკეთი ლა სხვ... –ეძ 9 

სუფიქსების ფუნქცია აქაც... კრებითობისა ლა მრავლობითობის გამოხატვაა“. 

საკვლევ რეგიონში გავრცელებულია აგრეთვე –ათ სუფიქსი, რომელიც სა– 
მეცნიერო ლიტერატურაში -ეთ-ის ზანუინ შესატყვისალ ითვლება. –ათ სუფიქსის 

შესახებ ა.შანიძე წერს: ”ია თქმა უნია, ათ-–იანი გეოგრაფიული სახელები 

ყველა ზანური წარმოშობისალ ვერ ჩაითვლება. ქართული ენის მასალადა მისე“ 

ლვითაც შესაძლებელია ასეთი ლაბოლოების ლამოუკილებლალ შემუშავება“. 

' –ათ: ცუცხვ-ათ-ი –- სასოფშლო საბჭო, ”ალრე აქ ცაცხვის ტყეები იყი. 

გაუჩეხავთ ლა სოფელი გაუშენებიათ”, ზარ-ათ-ი – სოფელი //რიონის ს.ს./, 

კოკორ-ათ-ი - ვენახი მთის ჟერლობზე /ნაძვა/, ელლი-ათ-ი – კლდე /კურსები/, 

ფოთ-ათ-ი - წყლიანი, ჩავარლნილი ალგილი /ლაბაძველი/, ჭახ-ათ-ა – ყანა 

/მოწამეთა/... 

–-ათ სუყიქსიანი ტოპონიმიკური სახელები ძველ ქართულშივეა ლალასტუჩე- 

ბული, თუმცა იგი არც 8აშინ ლა აიც შემლეგ არ ყოფილა ისე პიოლუქტიული, 

როგორც -ეთ. 

–ათ სუფჟიქსით ნაწაიმოები ტოპონიმები, ისევე როგორც –ეთ სუფიქსიანე– 
გი, “წარმოშობით საზღვრიულლაკარგული მსაზღვრელებია: ლეღვათი – ალგილი ლე“ 

ღვა/ი/-ი, ე.ი. ”ლეღვების /ლეღვათ/ ალგილი” /-თ მრავლობითის გეწნეტივის 

ნიშანია, -ი -– ემჟატიკური –ა-ს ტოლფარლი ხმოვანი/. 

საკვლევ რეგიონში ნაკლებგავრცელებულია –ით სუფიქსით ნაწარმოები გეი“ 

გრაყიული სახელები. -ით სუფიქსის –ი ხმოვანს ა. მანიძე ზოგან ფუძისეულა0 
მიიჩნევს, რომელიც ი ლეტერჩმინანტის სახელობითის ჟუძეზე მეზრლისა ლა 

ბრუნვის ლაბოლოებალ ქცევის შემლეგ სახელობითის ნიმნალ უნლა ყოყილიყო გა- 

გებული. 8აგ. ხრე-ით-ი –- ლასახლებული ალგილი, ალრე ტყე /კისორეთი/, რია- 

იძ-ი - ტყე, ჩაი /კურსები/, ჯიხე-ით-ი -– ვენახი /ვოლევი/, კენწე–ით-ი – 
ბაღი, მაღლობი /ბობოთი/. 

–ო–თი ნწაწარჩოებ გეოგრაფიულ სახელებში -ო ძირითალალ ყუძისეულია,მაგ. 
ბობო–თ-ი 

შ ვ.ლ ო 6 C უ ა,ლიპარიტეთისა ლა ანალოგიური ფორმის გვარსახელებისათვის 
ქართულ ისტორიულ ნყარო გში, თბილისის სასელმშიყი უზივერსიტების შიო–- 

ჯიშები, ტ.მ9, 1 ქ გვ.I23-166, · ს გში 
ია, შანი –ევ კილოს კვალი საქართველოს გეოგრაფიულ სახელებში. საქართველოს ხსი მეცნიერებათა აკალემიის ბოამბე,  ტ. 2, თგ., 1! 921 , ვ. . 

II 0ი. ფშავისა ლა მთიანი სამეგიელოს ტოპონიმები: გობოთი, კულოთი; ყ.0ა კალათი ა, ლასახ.ნამრ., გვ.41-52: პჰ.ცხადლაი ა, მთია- ძი სამე მელის ტოპონიმია, საკანლიბატო ლისეიტაცია,მ6ანქანაზე ნაბეჭდ, 
თი., » 81.74. 
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გრგო-თ-ი - ყანა, საძოვარი /წყნორი/, წყა-ოთ-ი--წყავ-ოთ-ი/ - ტყე /ზა- 
რათი/. ლასახელებულ ტოპონიმებში /წყაოთის გაილა/ ფუძე ეჭვს გარეშე არის, 
ბობო, კულო, გოგო. 

თ-ი ბოლოკილურიანი ზოგიერთი გეოგრაფიული სახელისათვის ა8ზოსავალ ფუ– 

ძეს, მეგრულის 8სგავსალ, წარმოალგენს პიროვნების საკუთარი სახელი, მაგ.: 

კოკა-თ-ი «- კოკა: .. 

ჩოგოირც სამეცნიერო ლიტერატურაშია აღნიშნული, ტოპონიმ8იკურ სახელთა 

სანარმოებელი ყველა თ-ანიანი ბოლოსართი წარნოშობით მრავლობითის, კჩები- 

თობის მაჩვენებელია““. თ თანხნოვნის შემცველი სუფიქსები სხვალასხვა ხნო- 

ვნიანი ვარიანტებით, რომელიც გვხვლება ქაითულ ტოპონინმიაში, სხვალასხვა 

წარმოშობისაა, რაც შეეხება ხნოვნებს, ეს ხმოვნები ზოგიერთ შენთხვევაში 

ეკუთვნიან ფუძეს... სხვა შემთხვევაში კიძევ ეს ვოკალები უნლა გავიგოთ 

როგორც ჩასაითი ელემენტები!3 

საკვლევ რეგიონში მრავლობითი რიცხვის სუჟიქსებით ნაწაჩმოები სახელექ 

ბი ძირითალალ მაკროტოპონიმები ლა საკუთრივ ტოპონიმებია. 

12 თზურაბიშვი ლი, ლასახ.ნამიომი, გვ.I144. 

(13 ს.ჯ“ა ნამი ა, მიავლობითი რივხვის –თა, –თ სუფისქსი ეტიმოლოგიისა- 

თვის, შრომები, ტ.3, თბ., !959, გვ. 144-145. 
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ქ.ლომთათიძე 

შინაური ცხოველთა სახელლების ზოგი ასპექტი 

ქართული ენის დიალექტთა მონაცემების 

მიხეტეიძ 

საერთოლ ცხოველის, კერძოლ, შინაური საქონლის სახელდების საქირირება- 

ცა ია სახელლების ხასიათიც მვჭილროლაა ლაკავშირებული თვით ცხოველის ეჩ- 

თეულ თუ ჯოგური ბუნებასთან ლა ხის სამეურნეო ლანიშნულებასთან. 

წვრილფეხა შინაუჩ საქონელს ჩვეულებრივ სახელს არ აიქნმევენ. ცხბალია, 

თხისა ია ცხვრის ფარაში ცალკეული სახელის მქონე ესა თუ ის ცხვაიი ან 

თხა აი არიის /შეიძლება მხოლოლ მ8ეწინაეე ბოტს შეარქვან ჩაიზე გაზორჩეუე- 

ლი სასელი/. ანის შელეგია, რო8 ჩვენი მთის მეცხვარეობის რაიონებში მა–- 

თი სახელლება არაა გავრცელებული ლა ანიტოტვეა, რო8 მთიულურში საგანგბგე–- 

ბო პროფესია ლა ტერმინიც არსებობს ”მცნობარი”-სა, ვინც დოლის ლიოს, მ8ა- 

გალითალ, სცნობს რომელი ბატკანი რომელი ცხვრისაა: 

საკუთარი სახელი ჩვეულებრივ არც ძჩოხის ჯოგში ლა ცხენის რემაშია 

გავრცელებული. 
საკუთარი სახელი ისეთ შინაურ ცხოველსა აქვს, რომელიც მოსახლეობის 

ყოფაში ერთეულებით განისაზღვრება ლა ლილი სამეურნეო ლანიშნულების მქო– 

6ე გამოლის. ესაა ჩვენს სინამლყვილეწი ძმ აღ ლი, ცსენი,ძიოსა 

/ფური თუ ხარი/, ზოგ კუთხეში – კამეჩი. 

ისინი გამოირჩევიან ალამიანთან თავიანთი სიახლოვით. 8ათთვის საკუ- 

თარი სახელი ალამიანს სჭირლება არა ოლენ გა 8მოსარჩევად აჩა- 

მელ მათთან ”შეგნებული” კონტაქტის ლასაწყარებლალ. ანიტომვე ძალზე სა– 

ყურალღებოა, რო8 6ათ სშიჩალ ალანიანის სახელსაც არქმევენ. 

ასეთი სახელლებითი გამოყოფა აღნიშნული შინაური ცხოველებისა სხვა 

ცხოველთაგან გატარებული არის ”მოხმობა-გარეკვის” ფორნულებშიაც. თუ ლა–- 

ნარჩენ ცხოველებს განზოგალებულალ შესძახებენ ”აცე!”, ”ცაცხა”... ან 

კილევ თუ სახელსაც ლაუმატებენ, ჩვეულებრივ ისევ განზოგალებულალ ”აძე 
ვიროI” /8თიან ალგილებში ამ ცხოველსაც შეიძლება მეტი პატივი ელებოლეს 
და საკუთარი სახელით მოიხსენიონ/, ”ცაცხა კატავ/!” ლა 8მისთ., ძროხას 

ინლივიდლუალური სახელლებით მიმართავენ: 8» ლელანა! მი გულამა! ჩემო ლა– 

ბავ! ლა ა.შ. 

სახელლებისას ჩვეულებრივ ანა თუ ი8 საქონლის /ცხოველის/ იამახასი– 

ათებელი თვისების განმსაზღვრელი ნიშნებია საყუძელალ აღებული. ა68 თვისე- 

ბათა გამოსაყოფალ საოჩიენტაციოა 9 ე 6 ი, 6 ქ ა ია მისი მოყვანილობა, 

კული იძია 08ისთ. 

I ლკაიმშმაური, მთიულური ტექსტები, თბ., 1979, გვ. 1807. 

გამოსარიჩევალ ყველა ჯურის ცხოველსა ლა ფრინველს შეიძლება ჰქონლეს 

სახელი, მაგრამ ეს მიმართვისათვის არაა ლანიშნული. 
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შ ა /ინატრებლა გამოკვეიილ სახნისს ლა ყევარ ხაის ს იშასა. ია წაბლას, 
წინ გარეკილს შვილიშვილის სახიით”, ი.ნონეშვილ/, წისლა/წის- 

ლელა ჭეჩენმა პირნიკორა პირნწნათველა /მიი- 

ულ./, ნაცარა, 6ნ6ივრი ა /შუბლზე პატაჩა თეძი ლაქიანი ძიოსა/, 

პირიმზბე,, ტირედა, 8თ ვარია,თეთრნა,ნწნიქარია, 6ათი- 
ელა პკპიშერა შავვფვუნაყურშავაშწავარჩლენშა, 

ტიგრელა, ცხემლია სხსოხობა /ჰკჰიბა/,8ი8ინწცი, 

კულდლმანლილა კულნმელა... 

სახელები ეიქმევა ფრინველთა ლა ნალირთა მიმსგავსებიძთ: ხარის სახე- 

ლებია, მაგალითალ: 

მერცსალა შავარდლდენა,ოირბაქქოჩა,ირემა, 

ლონა, ვეყვხსვა, დათ ვ ა /ეს ბოლი სახელები ხარის ძალის 0აჩ– 

ვენებელია/. 
დაცვის იწმენით აიქმევენ ხატ-ანგელოზთა სახელებს, მაგ., ხევსურჩულში 

ლასტურლება ხარის ლა ფურის სახელები /რათა ლილხანს იცოცხლოს ლა ბევრი 

იწველოს 
კვირისა სთთიშიბელა, ანგელოზა, ლოიობილა, 

სახმატ ა /კაკმატა/, ჭ უჭ უნა... 

ცხენის სახელები: 

ჩალსყებრა, შა ვ რია, წითელა,ლურირჯა,თეთია, ნიკ 

რჩა,საღარნი, 6ნ6იშა ტია მისთ. 

ძაღლის სახელიც ხშირალ ფერებთან არის ლაკავშირებული: 

თეთრა, ყურშა თოლია 8ურია ლა მისი. 

მაგრა საყუჩალღებოა ძაღლის ისეთი თვისებების გახაზვა სახელდებისას, 

ჩოგორიცაა: 

კვესია, ფაცურია, შურლულა, ეჩრთგულასწრა- 
ვი ა. 

კამეჩი 0ილალ გამორჩეული არაა სახელდებით. ფერიც საერთოლ 60უქი აქვს. 

კამეჩი ვინაილან შავი ფერისაა, ოლნავ ღია ფერის კამეჩს სამეგჩრელში 

ჩელა,ე.ი. თ ე თ რ ა შეაიქვეს, თორემ სუC თეთრი კამეჩი ჩვენში არ აისე– 
ბობს. 

რაც შეეხება ლომასა ლა ბუსკა-ს, რომლებიც ცნობილი სიმღერის ტექსტში 

გვხვლება, ლ ო 0 ა მისი ძალის მაწიშნებელია, ხოლო ბ უ ს კ ა ”ბუჩქნა" 
ზმნის იმერეთში გავრცელებულ ”ბუსკნა” სახეობილა6 მომლინარეობს, რაც 

იქით-მოჭილავე, ხარისა თუ კამეჩის სახელი გამნოლის. 

ზოგი სახელი გარკვეულ ნიშანთა მიხელვით მესაძლოა ვიფიქროთ შეიქმეული 

იყოს უკვე 8ოზრლილ ასაკში. ასეთი შეიძლება იყოს გუჩიაში გავრცელებული 

შ ალ.ჭი6ნჭარაული, ხევსუიულის თავისებურებანი, თბგ., 1960, 

გვ. 232-235. 
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სახელი ჟურისა ღულამა//გულამა, რომელიც ყურალღებას იქცევს თავისი 

წარმოებითაც. -ა 6ასში თვისების მქონეობის სუფიქსია. სიტყვის ძიჩეული 

მასალა უნლა იყოს გუC-იტ/ღულ-ი, რომელიც მოღუნულს ნიშნავს; –ამ სუფიქსი 

კი ზანური ვარიანტი ჩანს იმავე მქონებლობის –ან სუყიქსისა , იაც ”8 ო- 

ღუნულ-ია 6”-ს უნია აწარმოებლეს, ე.ი. უნ0ა გულისხმობლეს განზე 

გაზილული რქების საპირიპიროლ ”მოღუნული იქების 6ქონე” ძჩოხას. · 

მეგრულში ლასტუნლება სწორელ ”ქალულა ჩხოუ" - ”რქა 8ოღუნული ძიოხა” 

/”რქა-ნამგალა ძროხა”/. 8ოულოლნელი არაა აქ ”ქა–-ღულან”-ის არსებობაც. 

ერთ-ერთი მთქმელისგან ჩვენ ის გაგვიგონია, თუმცა სხვები არი უჭეძლნე6 
გ8ხარს მახ. 

  

ასეთი სახელები კი შესაძლებელი იყო ძროხას შერქმეოლა რქების გაჟორ- 
მების შემლ0ეგ. 

ასევე უნლა იყოს ძნიოხის /ხარის/ სახელი„-ჭოქა”-ც, რომელიც ხასიათ–- 
ლება გრძელი ლა მახვილი იქებით. იგი უნლა მომლინარეობლეს "ჭოტა-იქასა– 

გან” /ჭოტა /”წვიილი”/ რქიანი/. 8ისი ასეთი წარნომავლობისათვის საყურა– 

იღებოა ლიალექტებში შემორჩენილი ვაჩიანტები ა06 რთული ფუძისა. შლი. ერ- 

თი მხრივ, ლეჩხუნურში – ჭოტა "სწორი ლა წვრილი იქები”9?, მეორე მხრივ, 
თიანუიი წორტი- ჩქაფსიტა ”გრძელი ლა წვრილიქიანი საქონელი", რქაჩანგა–- 

ლა”. 

სახელლების მიხელვით განსაკუთრებით გამოსარჩევი გამოლის ძ იო სხა 

/ფუჩი/. ა8 უაღრესალ საპატიო ცხოველს ლილი მოწიწებითა ლა სიყვაიუდი 

ეჰყრობა ქართველი კაცი; ყველა მათგანს სათუთალ შერჩეული სახელი ჰქეიჰ. 

აქ უკვე ძალუმალ იჩენს თავს სახელლების ახალი მომენტი, რომელშიაც 

ასახულია 8ისი კეთილი თვისება, მისი ლანიშნულება 0ა ამ იანიშნულებასიან 

ლამოკილებულებაც”. 

ამის გამოა, რო8 8 უ რ ი ს სახელებად ქაითულ ლიალექტებში გვხქვძება 
საგანგებოლ შერჩეული ლილი შინაარსით ლატვირთული საალერსო სახელები.. 

ფურისათვის სახელალ ქართველ კაცს გამოყენებული აქეს < ე 0 ა. 
მთიულურში ძროხას გალენა-–მეძახილის ლროს კი-ი9ელო /ხი-ლელო!/, ა-9ე- 

ლო! ო-ლელო! მოხმობისას – შურე-ლელო! მიალერსებით – ლელო-ჩემო ფური!-ი 

4 
არნ.ჩ ი ქ ო ბ ა ვ ა, ონ სუშჟიქსი მეგრულში, ტუმ. VI, თგ., 1926, 

ვ3.5306. · 

·ალავიძე, ლეჩხუმური ლექსიკონი, კრებ. ქაითველუი ენათა ლექსი- 
კა, I, თბ., 1918, 

2ღCკაი შაური ი, მთიულურის ლიარგობრივი ლექსიკა, თბ., I!967, გვ. -4?. 
ჩვენ აქ არას ვამბობთ იმის შესახებ, ხბოს მოგებისა თუ წველის პროცეს– 
თან ლა რიტუალთან დაკავშირებით რა უმლილნესი ლექსიკა მოეპოვება 
ჩვენს ლიალექტებს. 
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მიმართავენ“. ხევსურულშიასც ძროხას უხმიბენ: იელი! წჩწა-0ელი! ზნა-0ელი- 

იჰოI| წნალეე! – ტარეკეისას – 0ე0ე, ე0ეე/ 

თ«ურისათეის ტჰაერცელებული სახელებია ტურიაში: 0ეიანა/ძრიხის 0აკე- 
ლიის შემიეტ ჰარგა ხანს პატარა ოქრუა ტაიტონებია თუ არა საიზე ძრიხის 

ბოაჟილს, სიხარულირძ მირტოძა 0მელასიან Mჩეენი ტეიაწაი ბოავისიო". –-წსა0ტ- 

ღსს, შეილო 0ეხანა, ისე ბატრაჭტამ ნახა ყძილშვიო, რაეაც ჩვეწ აწი 0 ე– 

იაწაი ენახოძ". ეტ.ნინოშვილი/, ბეძიშა““ /ბაწური ტაყრრმებირ/, 

საჭარულში 0ელხიფზერა “ /ერქმეოია ალბარ იმ სურეილირ, რიმ რაეის ლ0ეძას, 
რომელიც საბიქრებელია ჰარვი ხეჩეელი იყო, 0ამსტაესებრძმა/. 

ხილამატისსა, სიიისალისა 0ა სიკეთის ეპირეტების შემცველი სახელები 

ჰქვია ფურს: იეტლუდალა!?, ჰეძილს“ , „კებიცო /”ჩვენს ტეყავს შყეიაზი 
ტურხიეხრ, ეეძახიი ჰ ე იი ხლ. ო ს”. რ.იწანიშეილი/, საიუია! , 0ტეს 

უჰჯეე /5.0უმბაძის მეოხებიძ/ ყეელსსარეის ცნობილის ჭურის სახელი ტური- 

კში – თაქიბო /იტი შეიძლება ტატებული იქნეს რიტორც ქალის სახელი ჭურბე 
ტაიხარქმეული, 8მატრამ უთრო საყიქრებელია ირიეე სახელს საერირ ამრსაქა-.· 

ლო ჰქონიეს/, ლამაბა!", თეალსლი, იოლალი / იამაბი ქალის ეპითეტი არის 
ტამოყენებული საქონლისათეის/! · , 

სატანტებო ყურაიღებას იმსახურებს სახელები, როზლებიც ქარ- 

ძველი კაცის საზეურნეო ყოთისათეის ძროხის / ტურის / იაწიშნულე–- 

ტლე.კაიშაურ ი, მიიულურის ძ0არვობრიქი ლექსიკა, ტე. 51-56. 

9ალ:.9ინძარა ული, ხევსურულის რავისებურებანი, ტე. 292. სა– 
ყურატღებოს , რომ ხარს გ6ოხმობა –ტარეკეისას ხეესურულში #მამი/ 5ჩე-მა- 

მო/ ხი-მამო/” –ს შეძახილით მიმარძავენ. იხ. იქეე. 

I0ტ.შარაშიძ ე, ტურული ლექსიკონი, კრებ. ქარიეელურ ეწარა ლექ- 

ხიკა, !, თბ., I9268, ტე. 29,934. 

II შ.ნიჟარაძ ე, ქარიუღი ეწის აჭარული დიალექტი, ლექსიკა, 
ბააუმში, !|97!, ტე. «II. 

I12ჰ.9ი569აპა რაული, იქეე, ტე. 235. 

Iჰ§შ.ნიჟარაძ ე, ი0ასახ. ნამრიმი, ტე. #!!. 

(ი აი. 9ინძარაული, იასახ. 5აშრიმი. 

Iწ2 კ.მარაშიძ ე, იასახ.ნამროიში. 
სნი.ჰკაიშაურ ი, 8იიულურის 0არტობრივი ლექსიკა, ცე. 5V. 
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ბას ტჟახამაეს, მატალიიატ, როგორიცაა: თშაური ოჯახა 7. აჭარ. 0ოელა- 

CI თუშ. ფუძილო! , ტურ. მარჩენალა=” ია უცთურა, რაშიც იმის სურ- 

ვილი ჩააქსოვა სახელზიებელმს, რომ ხბო ისეთი ძროხა ტამოსულიყო, ჩელი 

არ ჩაეჟიოს, ხბო ყოველ ნელს მოეტოს ლია წველა ჰარ შეეწყეიტოს. ჩვენს იია- 

ლექტებში, სჰლბათ, ბევრი ამიატეარი სახელი არის ჯერ კჰიძექე ტამოუმჟოჰე- 

ნებელი 0ა მათი სრული შეკრება 8ეჭა0 საინტერესოა ია საშურია. 

აზ მხატერულ სახელებში მინიშნებაა იმ ლ0ი0 როლზე, რაც ჩეენი ტლე- 

ხის სამეურნეო ყოტსაში უჭირავს მსხეილძთეხა საქონელს, ჰერძო0 ძრი- 

ხას ლა) როკორ სათუბალ/ ეკილებიან მას . 

7 ტიძმებულა0 აქვს ვაჟა-«შაეელას თავის "საახალჩლო სიმმრებში" ეა5ოს 

ტანცლები ტაქმმოცემული ამ მხრიე: ”სჩუხს ვა5ო, თეალჩინ ულხვია თავი– 

სი სახლი, თავისი მშობელი .0ეისა, პატარა ძმა, რომელიც ძალიან უყ- 
ეარს, ძროხსა-ოჯახა, ცხენი -ნიმ5ს, ტახი-წისლა, ძაოლი-აფიარა 0ა 
ჩარმოილტინეთ, მამალიც კი, ჰ5 კი რა იაავიჩყებისა ეანოს მამალს, 

როცა იტი იასაკუთრებული ჰყაქვია 0ა სახელა0 ი"პომპოლიკი' იკარქვა"., 

მაჟა –ფხშაველა, თხბულებაის სრული კრებული ხუი ტომაი0, IV, მოთხრობე– 

ბი, თგ., I!96!, ცე. 7-8. 

I) შ.5იჟარაძ ე, იასახ. წამროიომი, ტე. #II!. ამავე თეალსატრისიი 

საინტერესოა ხარის სახელჰალ0 ხევსურულში ბეღელა /ალ.ჭინჭარაული, 

ხევს. თავისებ., ტვ.295/ 0ს), ალბაძ, კე0მელა-ც /იქვე/. 
I პხუბუტი ა, თუშური კილო, თბ., !I969, ტე. 207. 

209 ტ.მარაში 0'ე, იასახ. ჩამშრომი. 

2! ისიც პაოსაჩიშნავის, რომ ტურიაში საცანტებო სიმღერები სცოლნიაი 

”ხბოს ლექსბე" აჰანყობილი /"ჩაი რაზა”/, ძროხის ძებნის 0როს სამ- 
ოერალი /”ჰეაეას, ჰეა"/. იხ. ტ.შარაშიძე, რიასახელებული ნაშრიმი, 

ტე. 60. 
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6. ტ8იქელაძე 

აჭარულს ლარგობრივი ლექსიკისა და 

სინტაქსური თავისებურების ზოგიერთი 

ნი8ზუში 

ენის ისტორიის სრულფასოვანი შესწავლისათვის ლიალექტური ლექსიკისა 
ლა გრამატიკულ თავისებურებათა გათვალისწინება უაღრესალ ყასეულია. სალი– 

ტერატურო ენის მასაზილოებელ წყაიოსაც ხომ ლიალექტები წარმიალგენენ. 
ამიტო8, ბუნებრივია, ლილი მნიშვნელობა ენიჭება ცალკეული კილოს ლექსი– 
კურ-გრამატიკულ ანალიზს. ამ მიმართებით უკანასკნელ წლებში ინტენსიური 

ზუშაობა გაიშალა: გამოკვლეულია ცალკეული ლიალექტი; გამოიცა ლიალექტური 

სალექსიკონო 8ასალები თუ ლექსიკონები, წარმოებს ამა თუ ი0 ლიალექტის 

მონაცე8თა ლარგობრივი შესწავლა ლა ა.შ. 

თავისი ისტორიული წარსულით ქართული ენის სხვა 0იიალექტებს შორის 

აჭარული ერთ-ერთი საყურალღებო კილოთაგანია, ”ქართული ენის ისტოჩიულ 
კვლევა–-ძიებაში ა8 8ეტალ საინტერესო ლიალექტური ერთეულის მონაცემებს 
მნიშვნელოვანი წვლილი შეუძლია შეიტანოს) 

I. დარგობრივი ლექსიკა 

აჭარულზე ლაკვირვებას ვაწარმოებდით ლა მის ლარგობიივ ლექსიკას 

ვსწავლობლით I96!| წლილან. ჩვენ მიერი შეგროვილი მასალა ძირითალალ წ8ოპო- 
ვებულია 00. ჭოროხისა ლა კინტრიშის ხეობებში ლა ხულოს რაიონის ღრრჯო- 

მის საბჭოში შემავალ სოფლებში. 

ჩვენ 8იერნ მოპოვებული ლარგობრივი ლექსიკის მასალის მიხელვითაც 

ნათლალ ჩანს, რომ აჭარულს მრავალი არქაული შჟორმა შემოუნახავს, რაც 

გამოწვეული უნლა იყოს ხანგრძლივი ლროით საეითოეროვნული ლიტეჩაგუიულ 

ენისა ლა ქართულის სხვა ლიალექტებისაგან მისი მიწყეეტით ია უცხო ე5ობ- 
რივ გარემოში მოხველრით. ამან მასში წაიმოაჩინა სტიუქტურულალ საინტე– 

რესო და ენათმეცნიერული თვალსაზრისით საყურალღებო ყორნები. 

ამჯერალ წარმოვალგენთ ბუწების ზოვლენებისა ლა სეჟუტკჩეობა-მეფრინ- 

ველეობის ლექსიკის ნიმუშებს. 

აჭმარულში ამინლის მნიშვნელობით იხმარება ტა ჩი სი, იტყვიან: 

”ლღეს ცული ამინლია”-ს ნაცვლალ "დღეს ცელი ტ ა 6 ი ს ი ა”. აშინლის 

ზეცვლის თაობაზე იტყვიან: 'ტ აროსი 86ეიშალა ი”. ღიუბლს 
ქულსღგტუბელს აწ ბულუთს უნობებენრ. გუიულიმასღუბ- 

ლი ს ეძახიან, იტყვიან:.0 ეი ღუზლა, ავიუფში კიმეიღურ- 

ბ ლ ა. ორივე კილოში საერთო ძირია ღ უ ბ ლ-ი. წვიილი წვიმის მესახებ 

'",ძიძი გური ი, რელაქტორისაგან: შ.ნიჟარაძე, ქართული ენის ზემო– 

აჭარული ლიალექტი, გათუმი, I96!, გვე.7. 

9!



ა8გბობენ: ჟინჟლავს//ჟინჟღლავსო. გალაუღლებელი წვიმის შესახებ – გ უ C 
უვღებლალდლ წვინმ.სო /მიეგრესული სიული ასიმილაცია:გულლებლალC 

გულუუღებლალ «-გალაუღებლალ/. წვიმის დროს სახლის სახუჩავილან ჩანოწალენ 

წყას საჩეხი ს წყალი ჰქვია, ხოლო ალგილს, სალაც ეს წვეთები 
ეცემას აჩესიჟ/საწვეთელი/ჟ/საწვეთური. მეწყერის 
ღვარი ს უწოდებენ. ალგილს, საილანაც მეწყერი წამოვილა – 6 აღვა- 

რევს /ნაღვარევი სოფელიცაა ზემო აჭარაში/. 
ცხელ ამინლზე იტყვიან სიცხის გუღი 0ტას ანსიცს 

ეს ბუღი ასლისი /ბუღი – ჰაერის მონისლული ვარვარი – ძა 

ლიან ლილი სიცხით გამოწვეული, ალმური, - ქეგლ, ტ. I, გვ.I1I92/. ბნელ, 

კუნაპეტ ღამეს კ უკ უნ ე/კუკუნეთი ეწოლება. ალიწიია ლ#”- 
ნის სახით იხმარება /მეტათეზისი/. 

შემოლგომით /ზოგჯერ ზამთრობითაც/, როცა ნათელი, ვარსკვლავიანი ღა- 

მეა, იტყვიან: აი აზიაო /აიაზი – კარგი, ნათელი ღანზე – საბა/. წე- 

სტიან, ნამიან, ბურუსიან ღანეს ჩ ი ს ე ეწოლება, იტყვიან: ამეღამ 

ჩისე იქნებაო. ჩისე ნაზის, ცვრის, თქორის მნიშვნელობით ფიქსირებულ 

აქვს შ.ნიჟარაძეს თავის ლექსიკონში, როგორიც თურქული სიტყვა /შლი. ჩ ი–- 

ს ქი 6 – თქორი – საბა/, თბილ, მაგრა8 ღრუბლიან ამინის ლელღმას 

უწოლებენ აჭარაში. იგი გვხვლება ჟფშაურშიც. როლესაც ასეთი ამინლი აჩქა- 

რებს თოვლის დნობას, ამბობენ: ლო დოსი აო. სულხან–საბა ორბელია– 

ნისა ია 0.ჩუბინაშვილის ლექსიკონებმი ლეღმა ლ ე ზ ღ 8 ა –ს ჟოიჩნითაა 

ლამოწმებული. ასეა გურულშიაც, ალ.ჭინვარაულის ”ვაჟა-ფშაველას მცირე 

ლექსიკონშიც. "ლ ე ზღ 8 ა თბილ, ღრუბლიან ამინლს ჰქვია. მაშწასალაზე, 

აჭარულში თითქოს ზ–ენიაკარგულ ყორმაა შენარჩუნებული. თოვლის დნობის 

შელეგალ წიაღვრალ წამოსულ წყალზე იტყვიან: .6 ა 8 ქ ე რი//ჟლამქე–- 
რი წამოვილაო. კოკისპირულ, თავსხმა წვინას ჯე შტ ეჩ ი//ჟ ე.შტ –- 

ერი ეწოლება. ნამქერი დამოწმებულია აჭარულში, ხოლო ქართლურში ასეთ 

წვიმას ლე ს ტ ე 6 ი ჰქვია. ასეა სულხან–საბას ლექსიკონის ნიხელვითძამ. 

გვალვიანი მიწის ლალბობაზე ამბობენ ლა 6 ა8 გულდაო. აქებან 
ნამბული – ნაწვიმარს აღნიშნავს. ნამბული იხმნარება ზემოიმერულშიც 

/”სიტყვის კონა”/?. ქარიშხლიან, ძალზე ცულ ამინის ყი ატეთ ს უნიზ- 

ბენ, ასეა გურულში, იზერულსა ლა ქიზიყურში. ამ სიტყვის ზემოაღნიშნული 

მწიშვნელობა აღნიშნულია ქეგლ. აქელანაა მისი გალატანწითი მნიშვნელობაც: 

უბელურება, აურზაური, ჩხუბი, აყალმაყალი. თბილ ამინლში თოვლის ფიფქიV 

ლაცემაზე იტყვიან: დ ა ლე ღ0ა/ლაკანაო. ეს უკანასკნელი ორი 
მნიშვნელობით იხმარება გურულში: I. ლატკბობა-ლაამება, ლიაცხრომა, 2.გამი- 

ამინლება, კარგი ამინლის ლალგომა /”სიტყვის კონა”/, 

იგულისხმება ”ქართულ კილო-თქმათა სიტყვის კონა”, IL ლა II ტ. 1974- 

197", 66. შეძკენილი ალ.ღ-ონცის მიერ. 
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სეტყვა სოშკაკალს უწოლებენ. რაიმე გაყინულე გ აკი ტ- 

რულიაო იტყეიან, თოვლის გლუვ, მოყინულ ზელაპიის 0ო ს ლიპ ულ ს// 

სლიპინა ს უწოლებენ. ამავე ძიჩისაა ქაითლუი ლიალექტში აისებული 

ზმა ს ლიპინეგბს, იამ ნიშნავს ”სიიალებს”“. ფშაურშიც სრიალს, 

ცურვას ს ლი კი6ი ეწოლება, გუჩულში აისებული ს ლი წვა -ც 

/ქვეწარმავალთა გლიწნვა/ სემანტიკურჩალ აჭარულში არსებულ 0 ლი პი წს 

უნლა უკავშირლებოლეს. : 
სხეულის ნაწილების მოყინვის შესახებ იჭყვიან: ყი ნვა ტჭუ#ჯ0ჰ, 

ანყინვაგა8ჯდლარი აქვსი. ძალეიეეცცევ წყყასყი წტი- 

რ ა-ს უწოლებენ, სუყჟყთა, კამკანა წყალს – კანკალას. ნღლვირიე წყალს– 

ღრჩრეს. 

მეხის მქუხარე ხმაზე იტყქიან: ც ის იე ჩი/ციციქელი ჩამი 

ქაილარ. ასეთ ცი სი ელი ეწოძმება საზასთანაც. ცისიელია აგრეთვე 

იმერბეულშიც /ცისიელი –> ციციელ, სრული, პიროგრესქლი ასიმილაცია/. 
პატარა მლინარეს აჭარულშიც ღელეს უწოლებენ, ხოლო ნაკალულს, რომელიც 

ქმნის 0ცირე ჩაღიმავება-ხეობას, –ი რ68აღს. 

8ეფუტკიეო ბა ეით–ეითი გავიცელებული ლაიგია აჭარაში, თუ8– 
ცა მასთან ლაკავშირებული ლექსიკა შეძარებით ღარიბია. 

ს კ ა ეწოლება ი8 ალგილსამყოშყელს, იომელშიაც ფუტკარი ბუდობს. "სკა 
მყავს” იგულისხმება ფუტკარი. ფუტკრის ალგილსამყოყელი სხვალასბვაგვარია: 

ჯარ ა//ჟკო ღ ა//რო გ ო, რომელსაც 66გვალი გულგამოთლილი ხისაგან ამ– 

ზალებენ. როგო გვხვლება რაჭულსა ლა ლეჩხუმუირში, აგრეთვე გურულსა ლა 
ზემოაჭარულში. მაგრა8 რაჭულსა ლდა ლეჩხუნურში იგი კაკლის წენგოს განოხა– 

ტავს, გურულსა ლა ზემოაჭარულში კი – ქეევრის სარქველს. 
ყავრანი/იდლაშიკი 0 სკის ეითგვარი სახეა. ასეთი სკა შე– 

ლგება ზელა ლა ქველა ნაწილისაგან. ქვეძა ნაწილში ლამზალებული თაჟლი 

იხილებ ა /ხკიძან თაფლის აზოღებას ”თაყლის ხილვას” უწოლებენ აჭა– 
ჩულში/. ზოგ სოფელში თაფლის ამოღებას სკილან „ს კის გა8მიწვეC- 

ეჰსა ც ეძახიან. ს–-საბა ორბელიანისა ლა 0.ჩუბინაშვილის ლექსიკო– 
ნების ნიხელვით ს კ ა ეწოლება წნელით წნულ სახლს ფუტკართა, ხოლო გაძლილ–- 

სა ძელთაგან – ფუკ ა ან როგ ი. ეს უკანასკნელ, რიოგორიც ზემოთ ლა– 

ვინახეთ, აჭარულშიცაა ლაცული. ფუტკარი სკაში აკეძებს ჟ ი ჭ ა ს//შ ა – 

ჭას და მის ნასერეცებში ასხანს თაჟლს /,ყი ტი ანფიჭი ეწოდება 

მას ლ.ჩუბინაშვილის მიხელვითაც/. ხოლო ყ ა ქ ა ცეილის ნაწუიჩს აღნიშნავს 
საბასთანაც. ფაჭა//ფიჭა ეწოლება მას გურულშიაც. თაყლიან ფიჭას აჭარულში 

ფალაყა ს უწოლებენ. როლესაც ფუტკარი ვიჭას გაავსებს თაყლით, შე8– 

ლეგ მას დღაალი60გი ლე ბ ს /იახურავს/ სანთლის თხელი ყჟენით, 

რომელსაც დი6ნლ0ლგელი ეწოლება/ლინლეგლი- სკის პირის ცვი– 

ქართლური ლიალექტის ლექსიკონი, მასალები. ავტორები: თ.ბეროზაშვილი, . 

გ.მესხიშვილი, ლ.ნოზაძე, თბ., !98I, გვ.382. 
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ლი –- საბა/. უთაფლო ფივას ფშ ი 6 ჩ ხ ა ეწოლება აჭარულში. როცა ძაჟლ- 
ბა 8თავრლება, 86უშა ფუტკრები 8ამალ ფუტკრებს, იომლებიც არ შრომობენ, 

კლავენ – ს ჭ6რია6 ლა გარეთ ყრიან. ამაზე იტყვიან: ”სკან ფუჭკარი 
გასვრაო”. თითოეულ სკაში იმყოშება ერთი 0 ე დო–-ყ უტკ არჩი, ლე«- 

ფუტკარი ლებს კვეიცხებს ლა უშვებს 0 ა რთ ვ ე ს//6 აყ ა 6 ს//წა- 

8 ა ტ ს. მარითვობა გაზაფხულზე იწყება, სკილან გამოსული მაითვი იწყებს 

გზუვი ლს//ბგუზუნ ს, იაც ალვილი შესამჩნევია. უხეშალ გაიღო 
ხეებისაგა6ნ აკეთებენ სკის ლასალგმელს, იომელსაც ს ქ ე ლ ე//ს კელე 
ეწოლება. სკის ლავსება–გალაშენებას სკის გა8ნ8ოვსობას აწ 

გოსხ ს უწოლებენ. იტყვიან: სკას გოხი ლასცემიაო. 

ფუტკჩის ნესტარსს 3 ვ ან გ ი//ს არჩ ო//ეის არ ი//კან ჯა 

ეწოდება. 
მევრინველეობაც ერთ–ერთი ფეხნოკილებული ლაიგია აჭა- 

რაში. შინაურ ჟფრინველთაგან ყველაზე 8ეტალ მოშენებული ჰყავთ ქათამი. 

იოცა ქათამი კაკანებს ლა ღობე-ყორეს ელება, კვერცხის დალება უნია, 
ამბობენ: ეგველეზბ აო /შ0ი0. ეგველება – ზემო აჭარული – სხვის 
საქმეში ერევა, ეჩხირება, ყველაფერში ცხვიის ყოფს, -შ.ნიჟარაძე/. ქა– 

თამი რაშიაც კვერცხს ლებს, იმას ბ უ ჯ ე ი ი ეწოდება. 8ას აკეთებენ 

თივით ან მოიჩვით /86ო6ჩვი – მოთიბვის შენხეგ ხელმზეოჩე0 

ამოსული რბილი ბალახი/, ან კილევ – ფუჩეჩი თი/სიმინლის ტაროს გა– 

რეთა ნაწილი, განხმარჩი/. 8ორჩვი ლამონმებული აქვს ს.-ს. ორბელიანსაძ0, 

რაც ნორიჩის, ახალგაზრლის 6ნიშვნელობას ასახავს. 

ბუჯერს აკეთებე8 ახორის /ბოსლის/ ზელა წინწამოწეულ ალგილას –ჰ ა- 

8ლზე კასიმი ან კალათში /ჰა ვ. ლა – არაბ., სავალი, სამოელაწო 

ალგილი, სახლზე ლატანებული არე, -შ.ნიჟარაძე/, ქათამს საბულარში ძე– 

ვალს/ზევა ლს უტოვებენ. ასეთ კვერცხს ძევალი ეწოლება გურულში- 
აც /ს.ჟღენტი/. ”ბიბილო ლეიმშვენა” ან ”ბიბილო გუწითლლა” იტყვიან ლე- 
ლალზე, იომელიც კვერცხის ლასალებალ 8ზ8ალ არის. პატარა ტანის ქათამს 

წი5კატა-ს უწოლებენ, ლეჩხუნუიში ასეისსწი წკ6ატა ეჩით- 
ბა /8. ალავიძე. წიწკანა – ჟფიინველის სახეობა – საბა. ჩვე6 წი–- 
ერ ლამოწმებული ფორმებიც, ჩასაკვირველია, საბასეჟლ წიწკანას უკავშიიბე- 
ბა. კვერცხი მეიწყოო იტყვიან ლძელალზე, .რომელიც კვეიცს- 
ის დალებას დაიწყებს. კიუხი აჭარულში კ როსის ან8ოვოს სახე 

ლითაა ცნობილი. ჭანურადლ კრუხს 8 ო 6 ჭ ვ ა, მეგიულალ 6 ო ვ ვ ა ეწილე- 
ბა'. მონწჭვა-–მოჭვა გვაქვს გურულ-იმერულშიც. ქვემოაჭარულში /ქობულეთურ- 
ში/ კრუხთან ეითალ 8 ო 3 ო ც იხმარება. ლასავლურ კილოებში მონჭვვა//მ8იოვჭი 

“ აინ. ჩი ქო ბ.ა ვ ა, მანუი–0ეგრულ–ქართული შელარებითი ლექსიკონი, 
თბ., I938, გვ.99, 
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ზანურის გავლენით ჩანს ლამკვილრებუთდ. კიუხი გა ტიწექა ვს// 

გამოარჩევს მუჭულებს. ავკიიხსკბენაჩნალდ/ 
ჩოლავა ლ კიუხს უშოლებე6 /ეს უკანასკნელი სემანტიკურალ უკავშიი– 
ლება ”ერჩის” ზმნას/. 

ჩწამოზილილ წინილიას ილა შაშვებულს ჟუწობებენ, მოზითლს – 

ვარიას, მოზრლილ ნამალს – პ აპ ლუყს/პაპლოყსან ჭიღვს. 

პაჭარა ბიბილოს ჭ ა ტ ე ბიბილოს ეძახიან, გაშჟარჩხქლ ბიბილოიან ქათანს 

–ბიბგბილოკოფი ას//ჯიხორი ა ს. ქათამს, იომელსაც კისერი– 

ზე ბუმბული არა აქვს, კის ერტიტვ ელ ა/ტიტილაკ ა//ც ი 
სერბლეღვი ა,/კოტვალ ეწოლბა/ში. პოპლიკა –ტი– 
ტლიკანა -– ხაბა, ტი 6 ტ ი ა ქ ა – ტიტლიკაწა, –გურ. ს.ჟღენტი/. 

აჭარაში კოტ ვას ან პოპლიკას ეძახიან აგიეთძვე აძამიანს, 

ჩომელსაც თმა აქვს გაცვივნული. თავქოჩოჩა ქათამს ო ჟშ ო 8 ა ს უნოლებენ, 
ბოლო რომელსაც ფეხებზე ბუმბული აქვს, – ფეხსესბჯაჯი ას//”ჯა- 
ჯი ა ს. ღაბაბიან ქათამს ღ ა ბ. უ ას//ჟდდა ზვ ას ეძახიან. და ბ– 

უა – ქათამი – ულვაშებიანი -/საბა/. ექვსფიჩხილება ქათამს ფ ი 6ჩხ – 

იას უწოლებენ /შლი. ფოიჩხი, გურ. 0რავალწვიილტოტა შტო ხისა, -”სი- 

ტყვის კონა”/. 
დილი ჯიშის ქათატს ს ოღოს ეძახიან./ს ო ღ ო – ლილი ქათამი – 

საბა/. ზოგ სოფელში ლილ ქათამს ბოტიოს ა//ვოსოსხა 0 ეწილება. 

ხშირბუმბულიან გაფხორილ ქათამს ბ უჯგია ს ეძახიან. ქაძამს ტანა– 
სხვავებენ ფერის მხრივაც: ი ეთ რადლ, ჯაჭ4ვაC(C /მუქი წაციისყე“– 
ზოლებიანი ან ნაცრისჟერწინწკლებიანი/, ჭ იო რო ხ ა 0 /მოთეირო-მონა– 

ძრისძრობოლებიანი /, ნ აც არალ/ბრეშალ, ჭეჭეკალ/ჭი- 
ლი/. ბრეში «- მრეშწში /იუხი/ – სუბსტიტუციის წოვლენა: მ-ს ენაცვლება 

ბ-ანი. ლილი ტანის ლა მსხვილი ხმის წ6ქონე მამალს ხ რ ი იო ზს უნოლე- 

ბენ, მახმლის სირმებს – ატლასს ან სიიმას, 8ამლის ლეზებს – ე 8- 

ვებს. 

ლასიცხული ქათამი ზოგჯერ პირს აღებს – აჭჩენს ლა თ ქ ე 6 ს, ე.ი. 

სუნთქავს. 

ინლაუჩის წიწილს ზოგიერთ სოფელში: ჭ უ კ ს „ჟწოლებენ. მათს ლასაძა– 

ხებლალ იხმარება: 9 უკ იჭ4 უკი. 
ფრინველი როცა მოიწყენს, იტყვიან: 60რი ბუზაიტ4, აქედან განოთქ- 

8ა: ”მობუზული ქათაცი” /მო გ.უზ ული ქათამი, ან მოწყენილი 

ფიინველი, - საბა/, 

ფრინველის ბუნბულს ბ ჟუ რ ლღ ა//ტბურტყა ჰქვია /ბუიჭყლი – 

სხვილი ბუმბული, – საბა/, მისგან გაწმენლა-გასუფთავებას – გ ა ბ უ რი- 
თვა//გ აპ უირტყვა/გაპუწკვა /ში. გრტყვნა –ჟშიინ- 

ველის გაპუწკვა – საბა/. იმერულში კი გუნ დლლა ს უწოლებენ. აკალ. 

არნ.ჩიქობავა თავის შიომაში 'ჭანურ-მეგრულ-ქართული შელარებითი ლექსი–- 

კონი” აღნიშნავს, იომ გზ ურლღა ბუნდლდღასაგან უნლაიყის 
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გიღებულ. ბუნლღა იმერულს მეგრულისაგან შეუთვისებია ლა ლაუცავს იგი 
წინანლელი სახით, ხოლო მეგრულში ბურლღლა მერმინლელია. სხვაგან ქართულ- 
ში იგი არსალ ჩანსო. მაგრამ, იოგოიც შემლგომვ აღმოჩნლა, ბურლღა გურულსა 

ლა აჭარულშწიც გვაქვს. საშიქრებელია, იგი 8მეგრულ-ჭანურისაგან შეუთვისე–- 

გია გურულ–აჭარულსაც. 
გაბურლღვის შემლეგ ლარჩენილ ძირებს ტი კვი ჰქვია. აქელან 

უნლა იყოს გალატანითი მნიშვნელობით ნახმარი ტი კვ აი პატარა ტანის 

ალამიანის აღსანიშნავალ". 
ფრინველის შინაგანი ნაწილებია: გული, ღვიძლი//ღვირძლი, ჟი ჯვი 

ან ფიჯვა8აგარა0ლ /ჟყილფვი”ი, ნაღველალ, #იწჩა- 
ხვი,წელწელა (0 /ნანლავები/ ლა სხვა. კუჭის შიგნითა მაგარი 

კანს ქესპი ეწოლება. ქესპს იყენებენ კუჭის დაავადების განსაკუი– 
ნავალ. ქათმის ყეხებს ჭ ე ანგებს/ეოქჭქებ-ს ეძახიან. აქელან 

გამოთქმა: ”გამოჭვანგული /ყესებნვრილ სუსტყა და ნაღალწვივება ალამიან– 

ზე იტყვიან/. 

ქათატს უხმობენ ჯუ-ჯუ–-ჯუ–თი, ან ჯირ...ჯიორ...ჯირ... შეძახილიძ. 

ლენიან: ქში-ქში-ქში ან აქშა–აქშა-აქშა შეძახილით /ქნწი-ქში-ქში – ქა- 

თმის წერისხვა, – საბა/. 

ფიინველის გამხმარი ხორცს ა პოსტი ეწოლება. 8ას შემლეგნაირჩალ 

ამზალებენ: გასუფთავებულ ფჩიწველის ხოიცს ლაუჭრელალ /ტაბაკალ/ ჩ ა 8- 

წალაეენ/ჩანწათხავ ენ /იძააყრიან ბლომნალ მარილს/, ჩიაზ- 

ლეწნიმე ხნის შემზბეგ 8ოიკერიტვი სხ /კაირგა0ლ იანარილლება, განაგი– 

ლება, შიჩ. იმერი. – 8ოკე0ლტევ ა –.-ძმიით, შაბით ან მარილით მ8ორე– 

ცხვა რისამე ზელაპირისა ლეზინფექციისათვის, – ი.ქავთარნაშე/, შემ0ეგ 

ამოიღებენ ილა გ აქა6დირ0რ ა ვე 6 (/ლაკილებე6 ქარია6 ალგილას გასა– 
შრობალ ან გუხარში გამოკილებენ/. 

ზემოთ წაიმოლგენილი მციჩე ნიმუშის მიხელვითაც თვალსაჩინო ხლება, 

რომ აჭარულ კილოს მრავალი არქაული ფორმა შემოუნახავს. ეს მასალა გვიჩვ–- 

ეწეგბგს როგორც ქართული ენის სხვა ლიალექტებთან პარალელურ ლექსიკურ ეჩთე- 

ულებს, ისე საკუთრივ აჭარულის ლამახასიათებელ ენობრივ ნიშანლობლირ- 

ბებსაც. 

I!. სინტაქსური თავისებურება 

მსაზღვრელ–ლსაზღვრულ. ქოჩოხის ხეობის ზოგ სოფელში /თხილნარი, ომბო- 

ლო, აგარა, მახო, გონიო.../ შეინიშნება ზოგიერთი უჩვეულო სინტაქსური 

ზოვლენა: ა/ დარღვეულია ატრიბუტულ განსაზღვრებასა ლა სასაზღვრ წევრს 
შორის შეთანხმება –- მსაზღვრელი /განსაზღვრება/ წარმოლგენილია სახელბი– 

5ჟ8.6ი ჟაი ა ძ ე, ქართული ენის აჭარული ლიალექტი, ლექსიკა, ბაძუმი, 

I97I, გვ. 130. 
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«ი ბრუნეის ფორმით: Mიმ მიჩას იქიიან ე რიძი ია ორი კაცმა 
ქერ ჩაზეიტანეს”; „ა 8 ვერი სიცხეში ტბაში არ იქლება”; 
მისი კ ა ც/ხ/ ეერ მორლება"; ”ჩეეწი აილშეს ქეიოლა ბეი––- 
წეყაი”; "ხიიის ტ ჰა რეკილი ძრიხებბა შუაიეებე მიეიენ”"; 
'ჩშაცათი მიჩწაბე რი არ 0აქჟ0ე, კაცი ჰრ ეიყო?, ”წშე 5ი 
შეილც8ა კიბე იმ კოჟოსიან იაპრება”... 

ბ/ ქვემლებარე–შენასმენელი ლა ლამატება-–ობიექტები. 
საშუალი ლა ვნებითი გვარის ზ86ა ლრო-კილოთა I! სერიის წაკვთებძან 

ქვემლებარეს მართავს მოთხრობითს ბრუნვაში: "პირველათ ბ აღანამტ 

შექ0ია,. მეე ლილედლაწტისმა:"სან გოგო0 ძალან ლა– 

სუსტდა”; ”წკპკაცხ8ხნა შეწუსთა, მაია რანლა გვექწა”, ”ლ– 

ბის ურცელ68ა კაბას 8იეცხო”, წსიბომ გეგვექ-– 

0 ა”... 

806ა-შენასმენელი მოთხრობითს ბრუწვაში მოითხოვს ქვემლებარეს I-ლი 

სერიის ჟორმებთანაც: ”მზეგ გი ჭ8ა კაბა ისწავლის." 
”იახხს ხალხ0მა ხსიზოინს უც0ლი ს”, ”წავ8 ბაღანა0 ყველას 

აჯობებს, 'შორეთა8მვ უწინ კაგათ კერავლა კაბებს”; 

შფყფუჟუნამნ ტამსსვე აფერებს”; "მიწას 8ისი ძმამ 

აზუშავებს, ”"ეწინ ქალებმა ცალკე ჭამლენ, კაცებმან – 
ცალკე”... ანალოგიური მოვლენები შენიშნულია კირნათ-მარალილის ტეტყვე– 

ლებაში”. 

ზოგჯერ ირიბი ლამატება სახელობითი ბრუნვის ფორმით ეწყობა შემასმე– 

ნელს, არაიშვიათალ პირლაპირი ლამატებაც ამავე ბრუნვაშია წარმოდგენილი 

I-ლი სერიის ნაკვთებთა6: ”მეშე8 ლუუძახა თავისი ვეზირები”; 

”ბიჭი 868ა8მ8ამის8ა პატიონობს”; ”ბაღანამ 
საჭმელი ვეი ჭვა8ს'; Mჩწერიკოიომ ხაპი ხაიზ8- 
ავხს”9ია 0§ისთ. 

შემასმენელსა ლა ირიბ ლამატებას შორის ცალკეულ შემიხვევამი ლარიღვე– 

ულია შეთანხზეგა იიცხვშიაც - I-ლი პირის ფორმით გამოხატული ირიბი და–- 

მატების მიავლობითი ზმნაში არ არის აღნიშნული: ”“ცოჭა ჩ ვ ე6ნც შე 

მინახეთ”; წიომ იცოილთ, ბაღნები 6ენატრებიან6”; 
”ნეყაი ჩვ ენ რა 8ე/ცტყვიან ძა მის”. 

მსგავსი მოვლენების შესახებ მის ზოგიერთ სახეზე არსებობს მითითება. 

კერძოლ, მარნეულის რაიონში .ლამოწმებულია სამი სოყლის: წერაქვის, სიო– 

ნისა ლა რუხის მკვილითა მეტყველებაში გამოვლენილი სინტაქსური თავი– 

სებურების რამლენიმე შემთხვევა, იომელთაგანაც პირველ ორში (ლიო-კი- 

ლოთა I-ლი სერიის ნაკვთებთან გაილამავალ ზ886ა-–შემასმენელთან ქვემლებარე 

'6 0მ0ცინცაძ ე, კირნათ-–მ0არალილის მეტყველების თავისებურებანი: ბა– 

თუზის პელინსტ. სტულენტეთა შრომები, ტ.!, I954, გვ.I6. 

7. ლიალექცოლოტიური კრებული



მოთხიობითს ბრუნვაში ლგას: ”წკ აცმა ხეს ვჭრი C"; ”კაცმა 

გაიძახი ს”... ხოლ სოფელ რუხის მკვილითა მეტყველებაში იშვიათალ, 

8ზაგრან 8აინც, შეინიშნება აწმყოს ჯგუფში ქვემლებარის 8ოთხირობითში, სი- 

ლო პირლაპირი ლეამატების სახულობით გრუწვაში ხმარების შემთხვევები გაი- 

ლიამავალ ზმნა–შენასმენელთან: ”ჩჩ ა ვყრი ქვაყშში დაჭრილი პური"; 

”ჩააპაც8მ8) ვკკრიბავი0კ ნახეეაჰარ ჰ ე. ჰქ 46 ა რ ი”... 

ლასახელებული სოჟლის ცოცხალ მეტყველებაში ზემოაღნიშნულ ჟორიმაძა 

არსებობას გრ.იმნნაიშვილი ხსნის აღნიშნული სოფლების სომხუჩ და აზეირბაი- 

ჯანულ გარემოცვაში ყოფნით ლა ალგილობრივი თურქული მეტყველების ხანგრ- 

შლივი ლა ძლიეჩი გავლენით ლა უნიფიკაციის ტენლენციითე 

როგორც ცნობილია, ჭანუიში ერგატიული კონსტრუქცია ახასიათებს გარძა- 

0ავალ ზმნას როგორც ნამყო-ძირითალში, ისე აწმყოსა ლა თურმეობითმშიც”. 

ზეგრულწიაც გაფაითოებულია ერგატიული კონსტრუქციის არე – იგი გარლაუვალ 

ზმნათა ფორმებშიცაა გამოყენებული, ჭანურში კი, როგორც ცნობილია, გარლა- 

მავალი ზმნის სუბიექტი ყოველთვის მოთხრობითშია! 0 ამიეწალ, ვოროხის 

აუზში მცხოვრებ ქართველთა სასაუბრო წხეტყველებაში ჩვენ მიერ ზემოთ ფიქ- 

სირებული ნიმუშები გაპირობებული უნლა იყოს არა თურქული ენის გავლენიძ, 
არამედ მათთან ახლო კონტაქტში წყოფი ლაზების მეტყველების გავლენით, 

რალგანაც ჩვენ მიერი ჩაწერილი ფორმების უმრავლესობა აქ მცხოვრები ნახე- 

ვრალ ლაზების ან ი8 ქართველების მეტყველების ნიმუშებს წარმოადგენს, 

რომელთა წინაპრები ლაზები იყვნენ. 

გი.ი686აიშვილ"ი, ქვემოქაითლურის ზოგიერთი თავისებურებისაივის: 
8 ქართველურ ენათა სტრუქტურის საკითხები,ტ. 2, I96L, გვ. I6I1-I65. 

9 იქვე, გვ. 164. 
არნ.ჩ ი ქ.ო ბ ა ვ ა, ერგატიული კონსტრუქციის პრობლემა იბერიულ–კავ–- 
კასიურ ენებში, ხ8ა0, თბ., 1948, გვ.'I-2, 
აინ.ჩ ი ქ ო ბ ა ვ ა, ჭანურის გრამატიკული ანალიზი ტექსტებითური, 
ტფ., I936, გვ. 104; 181.. 
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წ. წოღაილელი 

ფრაზეოლოგიური გამოთქმები ლიალექტური ლექსიკაში 
/ავარული მასალა/ 

ხალხური ფრაზეოლოგიური გამოთქმები ერის ენობრივი საუნჯის ძვიიძვასი 
სამკაულია. 8ათ გარეშე, ”ნხოლოლ ცალკეული სიტყვების მეშვეობით ძნელი, 
ზიგჯერ კი შეუძლებელიც იქნებოლა ალამიანის აზრის წიუანსების 0თელი სი–- 

მლილძე განოგვებატა”! 
ლილი ხანი აჩაა, რაც ქართული ფრიაზეოლოგია ლინგვისტური შესწავლის 

რბიექტი გახლა. ფიაზეოლოგიას, ქართული ილიომატიკის საკითხებს ეხება 

შ, ძიძიგურის, ქ. _კანიელაკის, ა.ჟიანგიშვილის, ა.წეიმანის, გ.შალამბერი- 

ძის, თ.შალვაშვილის ლა სხვ. გამოკვლევები. ვიცელი 8ონოგრატიული ნწაშრო- 

0ი უძღვნა ქართული ფრაზეოლოგიის საკითხებს ა. თაყაიშვილმა?, 

ქართული ლიტერატურული მემკვილრეობა მლილარია ირაბეოლოვიბმებითა ძუ 
ილიომატუჩი გამნოთქნებით. ა8 მხრივ საყურალღებო მასალებს მოიცავს სს. 

რიბელიანის ”სიტყვის კონა”, 0.ჩუბინაშვილის ”იუსულ–ქართული ლექსიკონი”, 

ქაითული ფშჩაზეოლოგიის მკვლევართათვის ლილი განძია თელო სახოკიას ”ქაირ–- 

თული სატოვანი სიტყვა-თქმანი”. ლექსიკონის მასალა აღებულია კლასიკოსთა 

თხზულებებილან, ლიალექტებილა6ნ ლა სასაუბრო ენილან. მასში, ასევე, უხვა– 

ლაა შესული გალატანითი მნიშვნელობით ნახმარი სიტყვები ია კომპოზიტები9, 

წარმოლგენილ სიტყვა-თქნებში ხატოვნალ ლა სხარტალაა ასახული ქართვე- 

ლი ხალხის შემოქნელებითი აზროვნებისა თუ სულიერი ცხოვრების გამოცლილება. 

ასევე, საგულისხმოა ა.ონიანის "ქართული ილიომები”. ლექსიკონში, რო- 

გორც თვითონ ავტორიც აღნიშნავს, საილუსტრაციო მასალის ულილესი წაწილი 

აზოღებულია XIX-XX სს. ქართველი 8წერლების თხზულებებიდან. "ცალკეულ შემ– 

თხვევებში საილუსტრაციო 8ასალა აღებულა ”ქართული ეწის განმარტებითი 

ლექსიკონიიან',„ ანლა თ.სახოკიას ნაშრომილან. ზეპირი მეჭყველების მცი- 

რე მასალილა6 ზოგი ილიომი ილუსტრაციის გარეშეა მოცემული”. 

ამ ნაშრომთა უაღრესი მეცნიერული წ0ნწნიშვნელობის მიუხელავალ სალხური 

ვჭიაზეოლოგიური გამოთქმები, ილიომები თუ სხვ. მათში მაი6ც შელარებით 

ცოტაა; ისინი ძიჩითალალ მწერლობას ემყარებიან. 

შედაჩებით კარგალ ქართული მყარი გამოთქმები ქართული ენის ტანმარტე- 

ბით ლექსიკონშია მოცემული. 

L .I. #698M09, 0 იდმი0ა888IVM თი83800ო0% 8 006M0#M ოX0X0, 
X#. "წკილლლმIიიI6 –3ხ9MCV 8 9X0X6", I952, #6 

2 ათაყაიწშწვილი, ქაითული ჟფიაზეოლოგიის საკითხები, თბ., 

1961, გვ. 9. : 
ითისახოკი ა, ქართული ხატოვანი სიტყვა–თქმანი, თბ., I979, გვ. 4. 
ა.რ წი ა ნი, ქართული ილიომები, თბ., 1966, გე.7. 
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ფრაზეოლოგიურ გამოთქმათა ნიმუშები მრავლალ იძებნება ქართული ენის 

კილოებში. დღემლე გამოქვეყნებულ ლიალექტოლოგიურ ლექსიკონებში ამ ხახის 

6ასალა შელარებით ნაკლებაბაა წარმოლგენილი. 

I974-I975 წლებში ლაისტამბა ა.ღლონტის მიერი შელგენილი "ქართულ 

კილო-თქმათა სიტყვის კონა”, როზელიც ქართული ლიალექტოლოგიური ლექსიკო- 

6ის შელგენის პირველი ცლაა. იგი ემყარება არსებულ მცირე ლექუხსიკონებს, 

ლიტერატურულ ძეგლებს ლა პირალალ შემიცენლის მიერ ჩლების ცა5მაელობაში 
შეკრებილ მასალებს”, მაგრა6 ფრაზეოლოგიზმებით აიც ეს ლექსიკონია მლი- 

ლარჩი. 

აჭარულ ლიალექტში ილიომებს ეითი მონაკვეთი უძღვნა შ. ნიჟარაძემ თა- 

ვის 8ონოგრაფიაი. მხატვრული გამოთქმები გვხვლება, აგრეთვე, მონოგრავი- 

ის სალექსიკონო ნაწილშიც, მაგრა8 ფრაზეოლოგიზმების სიუხვით ვერც ეხ ლე– 

ქსიკონი მოიწონებს თავს . 

როგორც ირკვევა, სალექსიკონო მასალების შეგროვებისა ლდა ქართული 

ენის ლიალექტოლოგიური ლექსიკონების შელგენისას მეტალ უნლა გამახვილდეს 

ყურალღება ლიალექტებში არსებულ შჟშრაზეოლოგიურ გამოთქმ8ებზე. ამ სახის 

სიტყვიერი ნიმუშების სოფშელ-სოყეC, უბან-უბან გამოწვლილვით შეკრება ლა 

აღნუსხვა საშური საქმეა. წინააღმლეგ შემთხვევაში სამეუჩნეო და კულტუ– 

რული ყოფის ზოგიერთ მხარესთან ლაკავშირებული ლექსიკის მნსგავსალ მხატვ- 

რული სიტყვა-თქმანი, ენობიივი საუნჯის ამ საუკეთესო ნაწილის ნიმუშები 

თანიათან ლავიწყებას მიეცემა. 

ხალხური ფრაზეოლოგიური გამოთქმების შეკრებას გარკვეული სიშნელეები 

ახლავს. ა8 სახის ლექსიკა, ისევე, როგორც ფოლკლორული ჟანრებილან ანლა–- 

ზები თუ სსვა ნსგავსი გამოთქმები, ცოცხალ მეტყველებაზე ხანგრძლივ 0ა 

სისტემატუნ ლაკვირვებას 8ოითხოვს. მათი შეკრების პროცესი ეითობგ შიომა- 

ტევალია. ა8 მხრივ გარკვეულ შელეგს იძლევა ლიიალექტის ლარგობიივ ლს /სი“ 

კაზე წუშაობა. წასალის შეკრებისას ინფორმატორები ხშირალ ხმარობენ ცალ- 

კეულ სამეურნეო ლარგთან ლაკავშირებულ ხატოვან, ფრაზეოლოგიურ გამოთქ- 

8ებს, რომლებიც მხატვრიულალ ახასიათებენ სამზეუინეო თუ სულიერი ცხოვჩე–- 

ბის ცალკეულ მხარეებს. 

აჭარულ იალექტში არსებულ ვრაზეოლოგიურ გამოთქმათა საგიძნობი 6ა- 

წილი სწოჩელ ამა თუ იმ ლაიგის კუთვნილებაა. 8მაგ.: გზას სიმღერა ვუთხ- 

იათ; დავლზე ქამარი გამიწყლა; ლაჩაქის წაძრობა; ფესნაქცევაC მიხელა; 

მატყლი ყურს შეჭა8ს; პრასა ქულს მოიხიის; რძეს სამსახური უნია; ძუძუ– 

ები მღერიან; ქვამ მისი ალგილი იცნო; თვეში ფეხჩალგმული; თოქლმა მიწა 

მოწათხა;იაილამ პირი ლაიბანა;ცეცხლი წინწკალში იცინის ლა სხვა მრავალი. 

95ალ,ღ ლო 6 ტ ი,ქართულ კილო–-–თქმათა სიტყვის კონა,თბ. ,-I974, II-I975. 

65.6 იჟაი ა ძ ე, ქარიული ენის აჭარული ლიალექტი, ლექსიკა, 

ბათუმი, 1971.



მასალის შელარებით უხვალ მოპოვება შეიძლება უშუალოი ხალხთან ძთავი–- 

სუშყალი საუბრის ლროს, ჩოცა ოფიციალობის საზღვრები იშლება, საუბარი 

ლაღად, შალლაუტაწებლალ ვითაძლება ლა იგი ყოველდღიურ საჭირბოროტო საკი–- 

ძხებს ეხება. ა8 მხრივ საყურალღებოა გამოთქმები: შავი სანთელი ვწირმე; 
ჩემი ქეტო ლალეულია; წამნწანზეა ლაკილული; წიმიტირის გული; კისერს იტ- 

ებს ჭურჭელი; განოსათავი არ ჰქონლეს; თვალის ბატონი კაცი არაა; საკურ–- 

ცხლე მაქანიებს ლა სხვ. 

ლავახსასიათებთ ზოგიერთ გამოთქმას: 

გზას სიტღენა 3უ0ხრაბ – მგზავრული ვიმღეროთ, "”წავილოლით, წავიყვან- 

დით 0ელოფალს. გზაში იტყოლნენ –- გზას სიმღერა ვუთხრათო... ლა ვიმღერე- 

ბლით ”ნგზავრულს”. 
დაიკავე 6კალი ბელნწი – უტყუარი სიმართლე თქვი. მვჭალი /განსაკუთრე- 

ბით ლასავლეთ საქართველოში/, როგორც პური - ალამიანის არსებობისათვის 

აქცილებელი საზრლო, სათაყვანო, კულტის საგნალ იქცა. პურის ან მჭალის 

ნატეხი თუ ძიის იავარლა, 8შრომელი კაცი აიღებს, მტვერს გააცლის, ეან- 

ბოჩება ლა მაღალზე ლალებს...' 0ა იმლენალ ძლიერია 86შრომელ ალანიანში 

საზილოსალმი პატივისცემის გრძნობა, რო8 ალამიანი, რომელიც ამ გამოთქ- 
მას ხმარობს, უტყუარ სიმართლესაც ამბგობს. ეს ფრაზა ყველა ფიცზე უყრო 

ნმინლა ლა მტკიცეა სიმართლის გამოსახატავალ. "იგი ცუძს მეტყოლა... 

მეც ვკალრებლი რაღაცას... დაიფიცე 8ერე, რო8 მართალი ხარ –- ლაიკავე 
მჭალი ხელში!" /შლირ. ღმერთი მოწამეა; ღმეითო, შენც ხელავ ლა სხვ./. 

მოვლმა ტიწა მოწათხა – წათხვა, ჩვეულებრივ, რაიმეზე /მაგ.: ყველზე, 

სოჩცზე/ ბევრი მარილის მოყრას, ლამარილებას ჰქვია. ამ განოთქმას ხმა–- 
რობენ, როცა ახალი თოვლი მიწას ლავარავს. 

იკილამ პირ იაიბანა – მთაში, საზაფხულო საშოვრებზე სიცხის შემლეგ 

ლისით თუ წამოწვიმა, ცა საოცრალ მოისარკება,„ ჰაერი შემსუბუქება, 

ჩამჭკნარი ბალახი გამოცოცხლლება ლა საცხოვრებლების ირგელივ ლა იალაღ- 

ებზე საოცარი სისუფთავე ლა სივ8მინლე ლაისალგურებს. ამაზე იტყვიან: "ცო- 

ტა ნანი იყო ლა ის ეყო – იაილამ პირი ლაიბანა” /შლრ. 8ზ%ე პიის იბანს/. 

პიასა ქუქლს ტოიხბლის – ყვავილობის პერიოლშწი პრასის სათესლე მრგვა- 

ლი პარკი გაივსება; სიმწიფეში შესელისას კი პარკის სიყრიფანა კანი გა–- 

სკლება ლა სათესლე ფუნჯი გაიშლება. ამაზე ამბობენ: პიასამ ქული 8ოი–- 
ხალაო! 

რძეს სამსახური უნზა – რძის შესანახალ ლა 8§ისგან მრავალფეროვანი 

პიოლუქტების ლასამზალებლალ ლილი გარჯაა საჭირო.' ხალხის თქმით, იძეს 
ულიერი მოპყრობა არ "უყვარს". სწორელ ა6 შრომატევალმა სამუშაო86 ლა იძის- 

ალმი პატივისცემის, მისიამი სათუთი ლამოკილებულების გიძნობა6 წარმოშვა 

ხალხში ხატოვანი გამოთქმაც: ”რშეს სამსახური უნლა!” "ნენებ სახლში 
არაა. ბაღანალ კი წველის 0როხას, მარა რძეს სამსახური უ50ა!I!" 

შავი სანთელი ვწირე – ნიშნავს: წევცოლე, ცული საქციელი ჩავილტინე, 

ლხავაშავე. Mნეტა, რა შავი სანთელი ვწირე, იომ ასე ლამაგლო ავალმყოფო- 
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ბან?!” /შლი. ეს რა ცოლვა მეკითხა; ვის ია გველი შევუწვი? რა ლდაგიწა- 
ვე, ღნმერთო?/. 

ჩეგი ქეჭო დალეპლია – ნიშნავს: ჩემი ცხოვრების დასასრული მოახლე–- 

ბულია. "ჩემი ქეტო /ჟქვილის გამონაცარი – 6.6./ თუ ლდალეულია, რაც უნლა 
იგი ლამემარითოს!” /შლრი. ამ ქვეყნისა აღარ არის; თავისი კალო გაულეწია; 

თავისი პური მოუქამია ლა სხვ./. აჭარაში ზოგან ასეც ატბობენ: ჩემი ქე–- 

ტო ლალეულია, საცერი კელელზე მივკილეო! /შლრ. 0ე ჩენი კალო გამილეწია, 
ხარები გალამიყენებია?!/. . 

მეცბლი წინსჰა”ლში იმიწის – ა8ნბობენ, როცა კერაზე ხმელ ტოტებსა ლა 

წვრილ წეშებს შორის გაღვივებული ნაკვერჩხლები მოსჩანს /შლირ. 6ოილხინა 

გუხარმა/. 
წამწამზეა ლაკილპლი – ნიშნავს: თვალწინ ულგას; 0ულა6 იგონებს; 

გლოვით წამწანს ცრემლი არ შოჩლება. ”ჩემი შვილი ოცლათორმეტი ნელია 

წანწანზეა ლაკილული5 – ეს ფრაზა ტირილით წარმოსთქვა შვილმკვლარმა ქა 
8ა. იმიენალ ლილია ლელის მწუხარება, რო8 შვილზე გლოვით 86რავალი წლის 

განმავლობაში არ უწყლება თვალზე ცჩემლი ლა 0ის ყოველ წვეთში შვილის სა–- 
ხება, მოგონება, ცხარე ლარლი ლა მწუხაჩებაა ჩალუღებული „/შლი. გლოვის 

კარავი ულგას; წანწანზე უზის/. 

ფიაზეოლოგიურ გამოთქნათა აქ 8ოტანილი ნიმუშები ლა, საერთოლ, აქარულ 

დიალექტში აჩსებული სატოვანი სიტყვებისა ლა გამნოთქ8ნების მ6სგავსი მაგა- 

ლითები, ვყიქრობთ, 0ნიშვნელოვნალ გაამლილრებს როგორც საკუთრივ აჭარული 

ლიალექტის, ისე ქართული ენის დიალექტთა ერთიან ლექსიკონს. 
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გ. ტუღუში 

ბუნების მოვლენების აღმნიშვნელი 

ლექსიკა გურულში 

გურული ქართულ ლიალექტებს შორის საინტერესო კილოთაგანია. საშური 

საქტეა ა8 დიალექტის ლარგობრივი ლექსიკის შესწავლა, რათა კარგალ გამო–- 

ვლინლეს თითოეულ სამეურნეო ლანგთან ლაკავშირებული სიტყვიერი მარაგი, 

ლექსიკური ერთეულები, ის არქაიზმები, რითაც მ0ილარია გურული კილო. 

ჩვენ მიზნალ ლავისახეთ, შეგვესწავლა 0ა შწეძლებისლაგვარალ წარმო- 

გველგინა ბუნების მოვლენებთან ლაკავშირებული ლექსიკა გურულში, კერძოლვ, 
მზიანი ამინლის, წვიმის, თოვლის, ქარის, ყინვის, ტეწყერის ნაირგვარო- 
ვანი ლექსიკური ერთეულები. ნაწრომში წარმოლგენილია აგრეთვე გათენება–- 

ლაღამებასთან, მთვარისა ლა ვარსკვლავთა მოძრაობასთან ლაკავშირებული ლე– 

ქსიკა. 

მასალები შევკრიბეთ ლანჩხუთის რაიონის სოფლებში: არჩეულში, ნწიგვზი- 

ანში, ნინოშვილში, ჯუჩუყვეთში, ზემო აკეთი, მანათში, მ8ოელანში, ჩოჩხა- 

თში, ლესასა და ჩიბათში. ე.ი. აქ წარმოლგენილია 8§ხოლოლ ქვემოგურული 

ლექნიკა.' 

ნაშრომში ერთი მოვლენის აღსანიშნავალ ხშირალ რამლენიმე განსხვავე–- 

ბული ლექსიკური ერთეულია მოცემული. არის აგრეთვე ერთი ფორმის ფონეტიკურ 

ვარიაციათა სიმრავლე, რაც სხვალასხვა მთქმელთა საუბარში დავალასტურეთ. 

ბუნების მოქლენებთან იაკავშირებული გუჩული ლექსიკის სიმლილჩენა ლა 

მრავალფეროვნებაზე, აქტიურ სასაუბრო მარაგში 8ის მყარად ლამკვილრებაზე 
მიგვანიშნებს თუნლაც ის ფაქტი, რო8 ერთი მოვლენის აღსანიშნავალ მთქნელი 
რჩანმლენიმე ლექსიკურ ეითეულს გვთავაზობს /მაგ: აირჩეულელი ივანე ტუღუში 

ცულ ამინლს ასე ახასიათებს: ”ცულ ლარზე ვიტყვით: აბიარია, ჭინჭყლი ია–- 

რია, მოჟამული ამინლია, უჟმურია, ხაპილნული ამინლია”.../. 
ნაშრომში გვხელება ბევრი ისეთი ლექსიკური ეითეული, რჩოზელიც არსებულ 

ლექსიკონებში შეტანილი არ არის.. მაგ.: შეღეძღვა, ანძოლიება, ვეხვა, 

მნიშვნელობა აქვს შენარჩუნებული, ზოგს კი ნაწილობრივ ან სიულიალ შეუც- 
ვლია მნიშვნელობა. 

I. მნიშვნელობა ძირითალალ შენარჩუნებულია: 

ყპიი – ალგილი, სალაც წვიმა ან ქარი აი ხვლება /ნწ.საბა: ყულრო – ალდგი- 

ლი ქარ-უხველრი/. 
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ჭალიკრნწი – ძლიერი ქარი /ნ6ნ.საბა: ჭალიკონი – ზეყიროსისა ლა ლიფსის სა– 

აიი შუალ/. 
ბორია – სიო /ნ.საბა: კეკიაზსა ლა აპარეტიას საშუალ – ბორიასი/. 

ჟინჟლლი – წვრილი წვიმა /ნ.საბა: ჟინჟღლი – წვრილი თქორი/ ლა ა.შ. 

II. მნიშვნელობა შეცვლილია: 

ლუსკუმა – ხნელი /ნ.საბა: ლუსკუმა – მაღალი საჟლავი//. 

ყლანტი – წყლის წვეთი /ნ.საბა: ყლპნტნი- წყალში კენჭის ჩაგლების ჭმა/. 

ძანძანი – ”ჭექს –ქუხილის უნალექო0რ ტალხაელა" /5.ხაბა: ძანძახი- 

ნყალთ სმით რა სიცივე ეჰკქეროს/. 
ჟერუთი – ცხელი ლღე /6.საბა: ქერეთი – საპყრობილეში მუშაობა/ ლს ა.შ. 

ბუნების მოვლენების აღმნიშვნელი ლექსიკის ერთი ნაწილი ფორმისა ლა 

მნიშვნელობის 8ხჩივ მსგავსებას ამჟღავნებს გუჩულისაგან საკმაოლ ლამი- 

რებული ისეთი ლიალექტების სათანალო მასალასთა6, როგორიცაა მთიულუჩი ლა 

ინგილოუჩი /მაგ.: ლილი სიცივე 8თიულუირსა ლდა გუჩულში ყიამეთია, ინგიტი– 

ურში - ყიამათი. მ8თიულურში, როლესაც წვრილი თოვლი 8ოლის ლა ლილხანსარ 

იღებს, ამბობენ ახანეგსო; შირ. გუჩ. იხანა - წვიმა შეწყლა. მთიულუიში 

იაჭეხება იაქუხებას; 90. გურ. ლაჭეხვა. ინგილოურში მციიელ წვიმაზე აზ– 

ჭექა-ქუზილი  პურვულაია. გურულსა 0ა ინტილოურში წილის "მოყინულ ტეცაპირს 
გასიპული ენოლება 0ლა ა.შ./. 

_ ბუნებრივია, ბუნების მოვლენების აღმნიშვნელი გუიული ლექსიკა ჟორმი– 
სა და მნიშვნელობის 6ხრივ უფრო ახლოს დგას ლასავლურ კილოთა შესაბამის 

ლექსიკურ ოლენობებთან. სათანალო მასალასთან ლექსიკური შეპირისპირება 

ამჯერალ აქ აღარ მოგქეყავს. 

ამ ლარგის ლექსიკა წარმოების 8ხრივ ნაირფეროვანია. 

1. გეხვლება მარტივი ანუ უაფიქსო წარმოება: 

რუბქი – ჩვრილი წვიმა; ჟვავი – სისველე, ნაწი. 

კინჰყლი – ვირჩვეული ამინლი; "წინწკლი –- წვრილი წვიმა. 

როში – სქელი ყინული. 
II. პრეფიქს-სუფიქსური წარმოება: 

ხა–ი: საგვჭალავი – მცირელ გაწვინება. 

სა–პი: საბზეპიი - მზიანი ალგილი. 
ე-შრ: უჟმპიი. – “ცული ამინდი 0ა ა.შ. 

III.რთული კომპოზიტური წარმოება: 

I.ანგვარი სახელი მიღებულია ფუძის გაორკეცებით. აღსანიშწავია, როზ 
თხზული სახელის მიღების ეს გზა იშვიათალ რეალიზლება აღნიშნული ლექსიკის 
ნარმოებისას, 

შუაქშუჰი – ქარის ქროლვა. 

მილემაპი–მილემპრა - ქარის 8იერ გამოწვეული უწესრიგობა.



2. კომპოზიტები აღნიშნული სახის ლექსიკას ორი სხვალასხვა ფუძის 

შეერთებით ნარმოგვილდგენე6ნ: 

ა/ თხზული სახელის პირველი კომპონენტი ზელსაითავი სახელს, ზეორე 

არსებითი. 

ძულჰამა – თოვლის ბაბუა. 

” “ბ/ პირველი კომპონენტი არსებითი სახელია, მეორე ზელსართავი ან ზელ- 

საჩთავისაგან ნაწარმოები აბსტრაქტული სახელია: 

ძვარებნელობა – ბნელი ღამე. 
ზამიარხტელობა – უთოვლო ზამთარი. 

_ გ/ თხზული სახელის ორივე კომპონენტი მაიტივი წარმოების არსებითი 
სახელია. 

იაჰამა – წყნარი ამინლი. 

0/ თხზული სახელის პირველი კომპონენტი არსებითი სახელია, მეორე – 

მოქმელებითი გვარის 6იმღეობა. 

ბუმშეხიე / «<-გეუმტტუსიე/ -, ძლიერი ქარიშხალი. 

ე/ კომპოზიტის პირველი კომპონენტი გენეტური არსებითი სახელია, 

მეორე - წარმოქმნილი არსებითი სახელი. 

ვ/ ხშირია მსაზღვრელ-საზღვიულის წყვილის მეშვეობით ნაწარმოები სა– 
ხელები. 

მსაზღვრელი მარტივი წარმოების პრეპოზიციური ატრიბუტული სახელია, 

ხოლო საზღვრული – ამინლის აღმნიშვნელი სიტყვა: 

· _ მსაზოერელალ0 გამოყენებულია წარმოქმნილი ატრიბუტული სახელი, საზლ- 
ვიული კი ამინლის აღმნიშვნელი სიტყვაა: 

სა9ჰრძლუბი წვიმა – გაზაფხულის ჟუჟუნა წვინა. 

ჰყვიურჩიანი ანინ9ი – გამულმებით წვიმიანი ამინლი. 
მსაზღვრელი ნათესაობით ბრუნვაში ლიასწული ნართული სახელია, საზღვრუ– 

ლი კი-საზოგალო სახელი. 

ზბის ცული//მბის ყური + 8ბიანი ალტცილი. 
ბრილის სული – 8ზის ამოსვლისა ლდა ჩასვლის ლრო /ზაფხულში/. 
მის იალონი. - ალიონი. 

სპვინჩაის წვინა – ჟუჟუნა წვიმა. 
ამრიგალ, ბუნების მოვლენებთან დაკავშირებული გუჩული ლექსიკა 80ილა- 

რია ერთი ლა იმავე მოვლენის აღმნიშვნელი სინონიმური ფორმებით, ასევე 
ჩმიავალფეროვანია ამგვარ ლექსიკურ ფოიმათა წარმოება. ამინლის აღმნიშვნე–- 
ლი სიტყვა გურულში არის ლარი /ნ.საბა: ლარი/. იგი გულისხმობს როგორც 
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კარგ ამინლს, ასევე ცულსაც /”"ცული ლარები ლეიჭირა”/. 
მოწმენლილი, წყნარი, მზიანი ამინტი დაკამებუელია, გალაკირკამებუ– 

ლია; კაკაჩო//კაკაჩა//კაკაშა//ყაყაჩო /შლიი.: საბა, კაკაჩი/, იაკამა 

ლაჩია, კარგი 'ამინლის 'იალგომა "დაკანებაა: 0ზიან კარგ სამუშაო ამინი 

ზე იტყვიან: ცას ზეთი მოზლივა. ამინლის შეცვლას ლარის შეცვლა ეწოლება. 

იტი ამინლის სიცულისაკენ გალახრას აღნიშნავს. ამავე მნიშვნელობით ის- 

8არება ამინლის შეღერღტვა, იტყვიან: ”ამინიი შეიღერღა, მოსალოლნელია 

გაწვიზებარ". ზოგჯერ წვიმის წე8ზლეგ ღრუბლები ალვილალ გალაიყრება ლა 

კარგი ამინლი გამოვა, ასეთ იროს იტყვიან: ”მშვენიერი ·იარი გამეი- 

ჯინგრა”,. 

ცული ამინლი აბლაჩრია, იაპილწულ ამინლია,. უჟმური, მოჟამული, ჭინ– 

ჰყლი დარია. ძლიეჩ ცივი, ყინვიანი. ამინლი წყისი დარია. ზამთრის სიცი– 

ვე, სუსხი - ზანთრის _შიტხათი. ჯოჯოხეთური ავარი ყიამეთი ლარია, რის- 

ხვაა /”რან მოგიყვანა ამ რისხვაში??. ჩამობნელება დალისკიმება//ლალუ– 

მუღლუფებულია, ლუსკუნია. ღრუბელი ღუბელი, ღურბელია. მოღრუბვლა//ამო- 

ღუბვლა, ჩამოლისკიმება//ჩამოლუსკუნება, მოკუპვრა//ამოკუპვრა, მოშკუპ– 
ვრაა. იტყვიან: ჩამოლისკიმლა ღჟრიბელი, ამეიკუპრა ზღვილან. საწვიმარი. 
ღრუბელი შავი ყერისაა - ყურყუმაის. არასაავლრო ღრუბელს მკრთალი ფერი 

აქვს. იგი ლიმჩელია /6.საბა: ლიბრი/. მნიშვნელოვანი მოღრუბლულობა 8ო–- 

სკურიანთებაა /”ცაი მოსკურიანთებულია”/. ღრუბლის გალაყრა, ცის მოწმ8ენ- 

ლა, მოკამკამებაა /”ცაი 8ოკამკამლა”/. ღრუბლებილან მზის ხანმოკლე 

8არა საავლრრა, “იარის აფეჩი ეტყობა”. · 

წვინა წუნაა. საწვიმიად მ8ონზალებული ატინლი ბუზღუნაია, მცირე, 
წვრილი წვიმა ჟინჟღლი /ნ.საბა: ჟინჟღლი/, ლიჟღი /ნ.საბა: ლეშხი/, წინ– 

წკლი ჩვიმა, ჟფუთქი//ფუნთხი წვიმაა. იგი ნიალაგს საკმაოლ ვერ ასველებს: 

სოროტი წვიმაა. /შლი. "საბა: სორეტი სრუტი წყალია/. ანბობენ: სოროტათ 

მუუწია, სამაძღრისოთ არი ეყო წვიმა. 

მცირე წვიმის მოსვლა ჩამიყუთქვა, წამოწინწკვლა, წამონთქოტვა, წამი“ 
შაშხუნებაა. წვრიილალ გაწვინებაზე იტყვიან: შხეფს /შლრ. საბა: შხაპი/, 

ჟვინტლავს, ჟინჟღლავს, ყუნიხავს, ფუთქავს, ჭყუმპლავს, შხამპლავს, წინ–- 

ნისლოვანი/. 

გვალვისას, მცირელ წვიმაზე, რომელიც ნიალაგს ვეი ალგობს, ამბობქნ: 

ვი /ძნელალ. დასამუშავებელი / იქნება. 

არასაკმაოლ გაწვიმება მიწის მოლამნებაა /ტყულათაი 8ულამა ნიწა/. 

გაზაფხულის ჟუჟუნა წვიმა საყურცლებო წვიმაა, ბალახის მოსაყვანი წვიმა, 
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სკვინჩაის წვიმაა. გალაუღებელ წვიილ წვიმაზე ამბობენ: ”დაპატიყებული“ 

ვით წვიმსო”. 6ისლიანი, წვრილი წვიმა ყვიპი წვიმა, ჟვიპინია. წვიმის 

წვეთების ხმა – კყვართუნი /”უჭვართუნებს ქოხში წვიმა"/. სახურიავში 

წინწიიქი, ლჟვაა 7”წყალი მოწინნრიქობს/. 
– ალგილი, სალაც სახურავის კილეებილან ჩამოსული წყლის წვეთები ეცემა, 

შემოვლებული საწრეტი თხრილი საკვალეა. მას საღვარიასაც უძახიან. კოკის- 

პირული წვიმილან ლამლგარი წყალი, ტალახი, ლაფი ღლოჟო /შლი. საბა: 

ლლოფო//ლოფო, წუნწუხო /შირ. საბა: წუნნუხი//ჭენჭეხოა, ტალახში ა8ზოსვლა 

ამოლაშითვია, გათხინვაა. გზის ატალახებაზე ამბობენ: "”ეინძოლია აი გზაი, 

ეიწინწყია ყველაფერი”. 
წყლის წვეთი ჟვანქი, ჭვათი, წუმი, ყლამტი//ყლანტია /შლრ. საბა: 

ყლანტნი/. 

“ თავსხმა წვიმის მოსვლა დაშვებას. აჩბობენ: ”იმყერი იუუშვა, ვერსათ 

ან ამინლში ძლიერი წვიმა მოქნეულია /”საშინელი მოქნეულია, ძაღლის ლეკვი 
არ გეიგლება კარში”/, სიბნელეში გალაჟღებელი წვიმა – ლისხამი//ლისხა- 

ხი. გალაუღებელ, თავსხ8ა წვიმაზე ამბობენ: "ცაი ჟეხაძთ მუა, ჩამეიქცა 

ტაჩოსია /შლრ. საბა: ლეშხი/.. 

წვიმაში ლხასველება, გაწუწვა რამლენიმე სიტყვით გალმოიცემა, ესენია: 

განუნწყვა//ლანუნწყვა, ანონუნპვა, გალუმპეა, ლაზუნბლვა, გაზუმპვა, ძან– 

ზოგჯერ ელვას, ჭექა-ქუხილს წვიმა არ მოჰყვება, ასეთ წემთხვევაში 
გამოლარების შემლეგ იტყვიან: იძანძახაო /ე.ი.უნალექოლ გალაიტანა; შლი. 
საბა: ძანძახი/. ხანგრძლივი მერყეობის წემლეგ განოლარებისას ანბობე6: 
გამოაჟირო ლარიო.



ლასველება ლასოლებაა /6.საბა: 0ასოველება/. 6ამს 8ცვაირს ეძახიან. 

ნამით ან წვინით ლასველებულ ბალახს – ჟვავს. ჟვავი აღნიშნავს საზოგა–- 
ხოლ სისველესაც /6.საბა: ჟვავი/. „”""”"" 

ცივი წყალი ყინტაროა /ნ.საბა: ყინტორი - წყაროს წყალი, წვეთის ყი- 

ნული/. წყარო საცივია, სუფთა, ანკარა წყალი კამკამაი /6ნ.საბა: კამკა– 

0ი/, კანკასაი, დაკანკასებული წყალია. მღვრიე წყალი – ამღროული//ან- 

რეული წყალი ' ტურტყია. /შლჩ. ' საბა: ტურტლი - ლილი ბილწი/. 8ას ”ბუის და- 

სალევ წყალს” ეძახიან. პატარა ღრუ ღუიჭუმელაა /შ0რი. საბა: ღურვუმელა/, 

ჩაღრმავებული ალგილი, სალაც ნაწვიმარი, მღვრიე წყალია ჩამლგარი, ქუი- 
თუნაა. 8იინარის 8იერ დატოვებული კალაპოტი, სალაც მცენარეები იზრლება, 

ფსორია /ლანჩსუთში ალგილის სახელია ქუნთუნაის ფხორი/. 

ტბორის ლალგომაზე ამბობენ: აზეილეჟრა, ლალგა ლეჟერი/შლრ. საბა: 

ეეე ა. 
გაზაფხულზე 8ლინარის ალილება ლაწქერია /ნ.საბა: ლანქერი – თოვლის 

“ღვარი/. ამბობენ: ”მუარლა ლანქერი ლა წეილო ყველაფერი”. 
ლამლგარი წყალი, ტბა, ტბორი ტპაი, ვორაფო, გოლაა. ამოთხრილი ან 

ბუნებრივალ ჩაღრმავებული ალგილი ორმეა. “ზვავი, მეწყერი შვავია /წნ.საბა: 

შეავი თოვლის მეწყერი/. ზვავის ჩამიწილა ხაშვავებაა. მოშვავებული ა0- 

ნონიმები: ჯუძღუმელი, ჩასკვარამებული ალგილი, ფენცსი. ჩამოთხიილი ან 

ჩამოქცეული ფერლობი ნაკალია, ცარიელი, ტიტველი ალგილი ტიალი /6. საბა: 

ტიალია//, მოტიეკილია, ' ანგილის ნოჩწმენია, გალანაზება მოსპეტა, მისპიტია“ 

მომციო მ8ლხინაჩე ღელეა, ხოლო მოზილილი – როჩო. მიინარის ტელაპიიზე _ 

უეურთალ მოტივტივე ხეები ჯორგია, მლინარის ფსკერი. ჭალაა, ხოლო კუნძული – 

გაბაგინია, დაბალი ალგილი ჩაყოა. ხრიოკი, გამომშრალი ალგილი გიაგა 

/შლრ. საბა: ბრაგა-ზღვაში გორა; ბრაგნალი ალგილის სახელია ს. ნწიგვზიან– 

ში/, ხოკერაა. ჭაობი ჭონჭყო//ჭენჭყი//ვენჭყო, ლენჭყი//ლენჭყო, 9ინყყია- 
ნი ალგილი, წომაო, ტონპოყო//ვონპოყო, ტომონია. იგი წყლითაა სავსე – 

გაქეწჭყილია, საჟლობი ანუ. ლეთემია. წვიმის წყლისაგან ლამლგარი ტბა 
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ბული წყალი გამქანვარე წყალია, მასზე მომდგარი ქაფი – ლოპერაი /შლი. 

უ=MMXXMXMXსს”;!(;!""""""""””””””” 
ჩანჩქერი სათხრიშინაი, ოჩორჩხინა, ჩაქუხაა /რაქუხა ალგილის სახე- 

ლია მასარაშეში, ხოლო ოჩორჩხინა - ს). ნინოშვილში /ლანჩხუთი/. ჩანჩქერი 

კლლიდლან მოქუხს – მოთხიიშინობს, მოკიაფობს, მოცქრიალობს, ჩქრიალით, 

ჩირჩქილით ჩამოლის. ალის ._ იული 

ჭეჟა ლა დაელა, მუხას მეხი ლაეცა/, გიგვინვა – გვინვა, გურგულაია, 
ბოლო ქუხილი ქვიხილი, ქუხნაა /”იმფერი ქუხნა იყო, "შიშით გარეთ ვერ 

გეიხელდავლი”/. 
თოვლის აღმნიშვნელი სიტყვა გურულში თოლია. თოვლის მოსვლა – თოვწნწა. 

როსები ეტყვიან გავშვებს/. ' თოვლში გზის გავია – გათოლვა, გაკვალვაა. 

კალია /6.საბა: ხოშკაკალია/, ხოლო წეხილი სეტყვა – კოხი. თოვლის "იატკეპ– 

ნა – ლასოიტვაა. დატკეპნილი თოვლიანი გზა 'იასელჭით, ლასოჩტილი ანუ 

ლის მოსალოლნელობაზე “იტყვიან: თუ იფიქრა გათოვებაო. ხვავიიელ თოვაზე 

ამბობენ: ”თოლმა ჟეხი მეიკილა'. ხის შტოებზე ლდალებული თოვლი ხიილი 

ლი ნაპლრევალ მოლის /ნოემბრის თვეში იო6 ლათოვს/, იტყვიან: 'თოვლს მა- 

ტლები ლიეესევა”. ეს. ნიშნავს, რომ თოვლი ხანგიძლივაC ილება. 

ახალმოსულ თოვლზე ნაკვალევი ნწნაცალფეხევია. ალაგ-ალაგ ლანლნარი 

9ნება. ლანქერალ თოვლის ლალწობაზე ამბობენ: "თოვლ-ჟღვეყი მოლის”. 
წვიმას რო8 თოელის ფიფქები ერევა, ამბობენ: ჭინჭყლავსო. თოვლჭყაპის 

სი თოვლს წყლალ აქცევს – ლაშვანავს. 

თოვლიანი ქარბუქი მოქნეული ქარაშოთია /”იმფერი მოქნეული ქარაშოთი 

იყო, წვავლა სახეს"/. ძლიერ სიცივეზე ამბობენ: ”ძვალ ლა ბილი ლამი6- 

ტრია”. ძლიერი წემცივნება აკვარკვალება, ხელფეხის წაგლებიებაა /”ამა– 

კვარკვალა, წამაგლებია ხელში ლა “ფეხში, ყინვამ მაგრათ შეგვლანძლა"/. 

ძლიერ ყინვაზე, მსუსხავ სიცივეზე იტყვიან: ფისავსო. ქაიყინვა ქამფისია. 
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თოვლი, გაროკებულია /შლრ. საბა: როკი/. სქელი ყინული როფია /წყალზე 

როფი ლდევს/. გაროფვას ძლიერ შემცივნებასაც ეძახიან /გაროფილი გაქ ხელ 
ლა ჟეხი/. 

უთოვლო ზამთარი ხმელი ზამთარია, 8ას 0შიალ ზამთაისაც ეშახიან. ზამ– 

თარხმელობაზე იტყვიან: ”მეიწუწკა ზამთარმა”. თოვლის შეჩენებაზე ამბო- 

გენ: გალილო, იღანილაო. მზეზე თოვლი ბრწყინავს: კიანთობს, პწკინავს, 

ჭვივის /შლრ. საბა: ჭივილი – პმიანობა რამე/. ყინულზე ფეხის დასხლტომა 

ლაგლიანება, ლაშპოჟიალებაა /”იავგლიანლი, ფეხი ლამიწპოჭიალლა, გავალი- 

მციჩე ქარი, სიო ინბათი, ზორიე//ბორიოა /6.საბა: ჩბოჩეასი/. ქარის 

ქჩოლვა ქრიალი, ქირქილი, ამოქიიქილება, “ანოქნიალებაა. 

ბაა. ფხუტუნი ხმაურის აღნიშნავს. ამბობენ: "ქვენა ჟანი ამოფხუტუნლა, ავ– 

ლრის ნიშანია”. ნიავის ქროლვა ინბათის ბინლია /ინბათი ალგილის სახელია 
ეწერმი/. საინბათო ტწომაღტო გორაკია, საილანაც ამინლის ცვალებალობას 

აკვირლებიან. ცივი ქარის ქროლვა ფწუკუნია. ჩრლილო-ლასავლეთის ქარს ქვე– 

ნა ჟამს უწოლებენ /”ქვენა ქარმა შემუუფშუკუნა”/, რრლილო-აღმოსავლეთი- 

ქარშეთია. სუხსი. ქიზია. ამგობენ: ლილის ქიმია. 

ფარღალალა კელლებიანი ღაღალიე//გაგალიე ანუ დაღარღაცებული სახლი, 
სალაც ქარი ატანს, ქაშაბორიეა. 

სიგრილე ნახა ლა გაცივძა. გაცივებით გამოწვეული ხველა სიგრილის ხველაა. 

გამომჯობინება გამთელებაა /წამალი გამუამთელებს გაციებულს/. 

ძვალში ატანს”. ქარის მზოულოლნელი. ატოქნოლება შემოშუქმუქებაა /”წშამზოგვა– 

შუქშუქა ქვენა ქარმა”. ხალხური გა9მოცენით "ქვენა "ქარის ქროლვა ხანტო– 

კლეა, რალგან მას ახალმოყვანილი ცოლი ჰყავს, აჭიტომ8 შინ ჩქარობს, ზენა 

ქარს არსალ ეჩქაჩება: 8ას ცოლი ლილი ხანია შეურთავს”/. 

ქარი ია ძლიერი გვალვა მიწას გამოაშრობს, ლხახეთქავს – განოკრევს, 

გამოკიეჭილი წინა ნაგვალულია. იგი ძნელალ იასანუშავებელი – საჭეკავია. 

ძლიერი ქარი არევ-ლარევს მილემპრ-მოლემპრავს,0იააჭკნობს, მუაურობს, 

ლალეწავს –- მოჟღეიტავს, მოჟლეტს, მუასირსვალებს- ლიასრესს მცენარეებს. 

ძლიერი სიცხე, პაპანაქება ლუგუნაი, გაგანია სიცხე, თაკარა, გათანთა– 

რებული სიცხეა. ცხელი ლღე ქარათო//ქებეთო//ქერეთაა “/შირ.საბა: ქერეთი- 
საჰყრობილეში მ8უშაობა/. გაცხელება, გახურება, გათაკარება, გათარანება, 

ანს ლააღალბასებს – ლაასუსტებს. ივნისს ჩოხალანპალს ეძახიან. ხალხური 
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ლაკვირვებით, წვიმის ოცლაოთხი ღვარი უწია მ8ოვილეს აც თვეში. 

გეალვისაგან გალაყვითლებული, გამხმარი მინლორი გალატუთუნებკლი, გალა– 

ტრანცულია. 8ზისგან ლანწვარი ალგილი გარუსხულია, ძლიერი სიცხისაგან 

მზე 8წველალ ანათებს, მზის ყუჩი//ნზის გულია. მზიანი ალგილი საბზეურია. 

გათბობა გახუხუნება//გახუნსულებაა.. 0ზე იომ ძლიერ _აჭეძნ, ამბობე6: 

ჟებული, ლდასკვარამებული ღამეა. 

'წათელი ღამე კაწკამა,. წკრიალა, გალაწკრიალებული ღამეა: რალს და 

გულს რომ გუუხარლება, იმფერი "გალაწკრიალებულია”.. ი 
ცისკრის მოახლოება ცის იალონი /6.საბა: იალონი//ცის ადიონი, ძაღლის 

იალონია /”რა6 მოგიყვანა ა8 ძაღლის იალონში”/. გამთენიის ხანი ლილაბნე– 
ლია. იოცა კონკრეტულალ ამა თუ იმ ლილის შესახებაა ლაპარაკი, ჩვენებითი. 
ნაცვალსახელი საზღვრულთან შეეითებულალ ნაიმოითქმის: ამლილაი /”ამლილაი 
ალმე ავდექი”/. –_ 

გათენება გატიალებაა – ძტიალის /ნ.საბა: ტიალი/ – სინათლის მოფენაა 
/ტიალი ღია ფერის აღსანიშნავალაც იხმარება/. ალიონის მოახლოებაზე ამბო- 
ბენ: იალონმა ფერა//იალონს უყერავს, იალონის ვარსკვლავი პჭყვიალობსო. 
მზის პირველი სხივი ბრნკალის 8ზ8ის პირველი სხივების მ8ოყენას აღნიშნავს 

6ზეი”. 

შუადღის ჩოახლოებას მზის შემობრუნებით ბომავენ /ნზეი შემობრუნლა , 

გული შვალეა/. იღე ლდილილან საღამომლე არის ცისმარე. დრო წებინლებამლე, 

როცა ჯერ კილევ სინათლეა,არის ლღიურაი//დლისინათლაი /”ლღიურაი 68ორი სახში, 

არ %ეიგვიანო”“/.შებინლება არის. დღისა ია “ღამის გასაყარი. ზაჟხულში 6ზის 

ამოსვლისა ლა ჩასვლის ხანი არის გიილის სული /”გრილის სულზე წანეშძინა 
ეიცახე"/.8ზის ჩასვლაზე ამბობენ:მზეი ჩაკამკამლა//რაკანკალდა ზღვაშიო. 

ვარსკვლავთა კრება ხუმლია: ვაისკვლავთა. თავნოყრას ჯარიანობას, “ხუმ- 

ლის დაყრას ეძახიან. ვარსკელავებით მოჭელილი ცა ჯგალაჭაჭრაქებული, გალა– 

ბიღიალებული, გალაბჟღიალებქულია. ლილის ვარსკვლავი გამთენიეა /”აზოანათა 

გამთენიემ”. შლი. ძვ.ქართ. მთიები/. 

კაშკაშებაა: ”იი ლალოცვილი 'ამოკამკამლა”. სიბნელეში მთვარის განინათება



გალაკიანთებაა, ნათელი ღამე გალაკიანთებულია. მთვარის ლაგვიანებით 

ამოსვლა მთვარის შევასმშებაა /"მთვარენ6 შეივახშმა, ნამეტარი ლეიგვია- 

6ნა”/. დრო "ახალი მთვარის . ამოსვლამლე “მთვარის დალევის ხანია. 

ჩანს ფერმკრთალი მთვარე, მასზე ამბობენ: მთვარეს შემოათენდაო. 
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ტ.ტოტატიშვილი 

0სავაძრება –სვარზყოდობისა ია სამზკურწალო 

მცენარეთა აღმ5იშვნელი ლექსიკა ფშაურში 

ხიალექტური ლექსიკა სალიტერატურო ენის ლექსიკური შეძტენილობის 
ხსხეენისა 0ა ტანვითარება –ტანიიირების ძირიძალი ჩყაროს. იღოეისაძვის ძალ- 

ზე ჰქტუალურის სამეცნიერო ლიტერატურაში ტაზოთქნული მოსაბრება,რომ ხქარ- 
თული ეჩის იიალექტების ტრამატიკული ჩყობისას 0ა ლექსიკური შელტენილოტის 
სპჭუძელიაწი შესჩავლა წარმოალტენს ქართული იიალექტოლოტიის მწიშენელოვან 

ის პირეელხარისხოვან კმოცანას, როზლის ტანხორციელების ტარეშე შეუძლებე- 
ლია ქართული ეწის ისტორიის რიტი საკითხების წარმატებით ჰქლექვა”?“. 

იიალექტური ლექსიკის ლოკალიშაცია სიტძესთსა ტეოტრაფიულ პროექციას 
უყაქშირიება“. იიალექტური ლექსიკის საძუძეღლაწი შესჩაქლა, ჩარმოქმნწილ 
სიჭყეაია სტრუქტურა ლა ლექსიკურ ერთეულთა სემანტიკური მოლელების 0ალტე- 

ნს, იბოტლოსთს არეალების ტამოყოფა ლა აიტილობრივი ლექსიკის იხარტობრიეი 
ჰკიასსიდიკასცია ხელს უწყობს ”ქართული კილო-აქმების ახალი ასპექტით შეჯე- 
რებსსს 0ს ქართველურ ენათა სტრუქტურის შესაბამის ელემზენტებძიან მაი 8ი- 

მართებაძს კომპლექსურ შესჩაელას. შველი ქართულისა ია ქართული ეწის ლ0ის- 
ლ0ექტური სამყაროს იბოტლოსებს ყურატოება არც ა0რე აკლია, მატრამ ამჟამაი 

ისინი ერთ–ერთი პირველი რიტის 0იაკეირვების სატწების" . ზატრამ, ”მიუხე- 

ხავახ ამისსა, მათი შემიტომი, უფრო ჩაღრმავებული ჰქლექა -–ძიებასა ქარტული 

ენპიმეცნიერებისსთეის აქტუალურ საქმე0 ითელება ტანსაკურრებიით ქართული 

უწის ტანეითარების ლოეეანლელ ეტაპზე, როლესაც სალიტერატურო ენის ტაელე– 
ნა ლიალექტებზე ცაცილებით უდრო ძლიერის, ქილრე ოლესზე ყოფილა". 

ქართული სალიტერატურო ენა ვითარიება ცოცხჰკლი ხალხური მეტჭყეელების 
საზუძველჭე, რომელიც ლიალექტების სახეს ატარებს. "ხალხია ენის კანონის 

ჩამიები"“ 0ს, ამიეწალ, დიალექტური ლექსია სალიტერატურო ეწის ტაწეიბს- 
რება -ტამიიირების ძირითაიი ჩნყაროს. რაჰაზხენაისე ისტორიული. ლ0იპლექ- 

I! ა..მარტიროსო ე ი, ქარიული რ0იალექტოცლიტციის ისტორიისაიეის, 

ითბ., !972, ტე. (12. 

2 L.,#.860»>?9590388, 9.#.L009 #9 L1# 9, LIL.M.0CM8#0388 , 6 

89088 #C100V9ყ0C0LM8” X6M0%M0128თთ2 X 00000XMCMX 01#0M869M0% X8098V- 

“ 200ICCIX# CIX0C88. 8 1.M., I982, C.I2. · 

9 ატიოლიონტი, ძილოლოვის ჩაწანერები, თბ», 1980, ტვე. 39. 
ი კრ არტიროსიოი ქ ი, ქართული ი0იკალექტოლოტიის ისტორიისაბეის, 

თბ., 1972, ტე. (7. 
ზი.ყაეჭჰეა ძე, პასუხი, იხბ., 1II!I, თიბ., 1959, ტე. #49. 
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ტოლოტის წარმოულტენელია ლიალექტოლოტიური ლექსიკოგრაფიის მიერ ჰმჟამა0 

მოპოვებულ ლიაიექტურ ლეესიკურ მონაცემთა ქრონოლოციური „კორექტირებისა 

ისა სემა5ციკური მრავალპძეროვნების გარეშე“, ამიე5ა0 საშურია, რომ სრულამ 

იქნეს ტჰმოელენილი ქართული ენის ყველა იიალექტის ლექსიკური მოზაყცემები, 

ჰერძო90, სპზეურნეო ყოფისა 0) ყოლთით მოელე5ებძიძან ტაკაეშირებული ლექსიკა, 

რაც ამა დუ.იმ იიატექტურ არეალში მცხოვრებ პირთა ყოეელ0ღლღიურ სჰპშეურზეო 

საქმიანობასა 0ა ყოფასთან არის ლხაკაქშირებული. ენათმეცნიე რული თეალსამ- 

რისით საინტერესოა სნჩორე0მ ეს ლხიალექფური ტჰარემო, რაიბცანაც სამეურნეო 

საქმიანობისას მოსაქმეთა მეტყეელება 0ა ამ გარემოში მცხოვრებ პირთა მი–- 

ერ ყოფით მოელე5ებძან ი0აკაქმირებული სპეციფიკური სიტყვების ცამოყენება 

ეიჩნრო საზეტყველო ჩრეს არ სცილტება, მათ ენობრივი თავისებურებებს ცაჰანსა- 

ტოვრაეს, მათი ჩართეს საერიო ლექსიკურ თო50ში სალიტერატურო ენის მიმოქ- 

ძევამი მემიკომ იამკეიიძრების მირტნით კი საძიროა იროულალ0 მოხძ0ეს. 

ლიალექტური ერთეულის ცხა0მა0 ისა მეტი სისრულით ტამოელენისათვის უპი- 

რატესობა მეურწეობის სამა თუ იმ იარცისა ია ხალხის ყოთით მოელენებითან 

ხჰკავშირებული რიტუალების თანმიზიეერულა0ლ აღწერას, ლექსიკის ცარკგობრი- 

ეა0 ია პრეალურაი შესჩაქლის მეთოის ენიჭება, რამიენალაც სიტყვის ისტორი- 

კში ძა მის ლექსიკურ იახასიათებაში რეტიო5ული მომენტის ასახვეა –ცათეაოს- 

ჩნინება ისტორიული ლექსიკოლოტიის უმთიაერეს ასპექტა0 არის მიჩნეული თსნა– 

მეიზროქე ეტაპზე' . ა8 მხრიე სპინტერესოა იხასეატება –საეაძმყოცფოგისა 0ა სა– 

მკურნალო მცენარეთა ლექსიკა ფშაურში, რაც, ისევე როტორც ამ დიალექტის 
იარკობრივი ლექსიკა მთლიანა0, Xერ კიმეე არასაკმარისაიას ასახული სპე– 

ციალურ ლიტერატურაში. მისი სრულა0 აჰაღონუსხეა 0) კანსხეავებული ერძეულე– 
ბის ტამოქვლენა კი ხელის შეუწყობს ქართული ენის კილო–თქმების არეალურ მე– 

ხსჩაქლას, რასაც ტაწუბომიაიბ იითი მწიშენელობა ენიყძება იიალექტოლოტიური 

ჰატტეასის შექმნისათვის. 0ა ბოლოს აოსანიმნაეია ისიც, რომ ყოველიეე ეს სს- 

შუაკლებას მოცეცემს იავაიცკინოი ციალექტურ მოვლენათა ტავრცელების მასმჭყა– 
ბები, ჩარმოესჩინოთ ლექსიკურ ერთეულთა რეციონულ-ლიაქრონული იახახიაძე- 

ბა, ტანესაპაბოვროთ ენის ისტორიის ცალკეული საკითხები 0ა შუქი მოეფინოი 

ქართველი ერის მატერიალური ის სულიერი კულტურის მ5იშენელოვან საკიიხებს. 

ტასეარება –სვაიმყოძობისა 0ა სამკურნალო მცენარეთა ლექსიკაში მემი- 

ნახული ბეერი სიტყვა ილესაც იჰმახასისთებელის აიცგილობრიეი მეტყეელები– 

სათვის 0ა ბოცი მათკცანი სპეციალურ ლექსიკონებმიც არის შეცა5ილი: არქა– 

ჟი, ასესება, ბაბანი//ბაკბაცი, ცაიახრემილი, იხაბლეტა, ლხათვისტერფა,ლ0ა- 

სულნუხება ,ნატყერეცა ,ხაქინილუშავება//იათინილუშსვეება /8შ0რ.8იიულ.იაქან- 

თელსვეება/, 0ოყეი, ტარწყალი, თარყაუმობა, კელობა, კილოს მილტომა//კილის 
მისელა, კლიისვაშლა, მარჯვე, მონყლეა, წასერი, ნაშაშრი, პირიმზე, ურჩოლ 

6 L.#.60X8710388მ, მ.#.10059”8 XX M , L.I,C0M8790388. 
6I80899MC0M98 XC>00VM06489 MXV6V6MVM0-იმთი#% X 0006XV6MM 06X#0MLM8M69M0M# 

; 13091 00M09MIთ ლყიმ8, 8 1.M., I982, C.I2. 
7 ი ქე ე, ფე. (92, 
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ყიოტნს, უმტარი, ქინთლუშა /შირ.თუშ.: ქინთელასი/, შქუნვა, /0ა/ცინტავება, 
ხამანლი,/,ხამზატიი /შირ. 8თ.: ხამარიი/, ხუბარა. 

ისავაძება –საჟა0მყოძობის აღომნიშენელი მრავალი ლექსიკური ერიეული 

მნიშენელობის 8ხრიე საერთოა სხესა ლციალექტებიან. სპეციალურ ლიტერატურაში 

ბოტი მათტანი თონეცტიკური სახესხეპობით არის იამოჩნმებული 0) მიჩნეულია 
სხეა კუთხის კუთენილება0, სინამიეილეში თშაურშიც ტეხეძება. მათი სრული 

ტამოქლენა –აღნუსხვს შესაძლებლობას ზოტქცემს ეთნოტრაფიული ფაქტორის ტარ- 

ეკლისჩინებით ბზუსტა0 ტანესაბოვროთ ლიიალექტების ტჰაერცელების არეალები 

ხა შესაბამისაი მ8ოვახიინოთ ლხისლექტური ლექსიკის ჰლასიფიცირება ლა ლოკა - 

ოშმაცია: ავსკრტობა /მთიულ./ – ისაავალებაა, ფშაურშიც ავაიძმყოლობას 6იშ- 

წაეს. 

0ამბრმალი /მთიულ. ,ტუმამაყრ./ – ხაბრზავებული. ტაბრზაო, ფშავში 
იტყვიან, კაცი რომ იაბრმაე0ება. ასეთი აიძამიანი ლაბრმალია /მირ.ხსაბა: 

იაბრმობილი – ბრმაქმნილი/. 

შ5ევა ქიბიყურსა ია მთიულურში ე5ების, ბარალის, ბიანის მ8ზიყეწებას 

ნიშზავს. "არც რას არა ბნევს"-ო, იციაწ ციშავში ამა თუ იმ საზკურნალო 
მცენარეზე. უბნევარისო, იტყეიან, როცა მანყინარი არ არის /შირ.მიიულ.: 

მაბნევარი – მანყი5არი/. 

კჰელობა /თშ./ –ო0ნავ კოყიობაას, იმავე მ5იშენელობიძ ტასტურძიება 

მიიულურსა 0ა მოხეურში?, ასექეა ფიქსირებული "სიტყეის კონაშიც”!”. 

ფშავშიც ამავე სახელწოლებით ლიასტურ0ება. 
საკეკი /მთიუე./ –- შაკიკი. თშაეში იმავე მ5იშენელობით ტეხეტება 

რომ იამახინჯლება. 
სისხა /არატვისხ.თშ./ //ნიტა /ივრისხ.იშ./ – სისხა იიბინტერიაა, 

სისხიბე გასვლაა /ასეეესა დუშურსა 0ა ქიბიყურში/. 
ნიტა - /ზშ.ქიბიყ., მდიულ./ - ცხერის სეწი, თფაოარალობაა. 
ოსნცა //ოანცალს /მითიულ./ - ტამხიარი, ტაყვითლებულის, ბმაეშიც ლდტას- 

ტურძება. ოაცა – ივრისხეურ იმაურში ლიხაჩიავებულ-–იატეალულს ნიმწავს. ცხო–- 

ველზე, მატ., ტო9ძტეც ითქმის. 

ვ8 ატი. ოლო85ტჭ ი, ქართულ კილო-–იქმათა სიყყვის კონა, 4. !, თბ.,I974, 

ტე. 4024. 
9 ე.კაიშწაური, მდიულურის იარკიობრიეი ლექსიკა, თბ.,1967 ,ტე. (62; 

“:> აჯა მის „მასალები მოხეური კილოს ლექსიკონისაძეის,ცხინეალი, 

+ ძუ. · 
0სუიხან-საბა ორბელია წ ი,სიტცყეის კონა,თბ.,I1949, 

ტე. 164. 
115



ძხრო:/ტუმ./ – კანკალი, ცახცახია; იხრო, ძხროება//ცხრუება თშაეშიც 

ავარინის 0როს. 

იასაქაბების აღომნიშენელი ლექსიკილან ლექსიკო5ებში სათანაიოლ0 არ 

არის კეჰკლიფიცირებული 0ა არ პრის ტათვალისნინებული ცალჰეული ლექსიკურ 

ურტეულების 0ამატებითი, ტანსხესჰეებული მნიშვნელობანი, რაც ფშაურ ლ0ისალე–- 

ქტმი იასტურძება 0ა საინტერესოა იიალექტურ ლექსიკურ მონაცემთა სემა5ტი- 

ჰური მრაქალფეროვნების ტათეალისჩინების თეალსაბრისით. ა8 მხრივ აოსანი- 

შნავია ამოვლა, რომიის ძთშაური მნიშეწელობა პღუნუსხავის: აჰამაიარაო, იტყ- 

ეიან, კაცს როზ სული ამოუქა, ე.ი.საიქიოს ცაემცმაერარ:ამააჯ -იენ სულნი, 

სული იალიაჰ, ჰმოხირხიელჰაქიმა 0) ამაიარკო. 

მ5იშენელობა კიმევ უბრო 8ეცტი სემანტიკური ნაირძეროქნების ცამომხატველა: 

ბანიი:/ქარილ., მიიულ./ – საქონლის სენია, თეხის ტაკაეება იყის. 

ბანიი: /მიიულ./ – ნახველი. 

ახჩორებე5. 

| ბანიი: /ტურ./ –- ცული, უქარკისი. 

”"იამხუბა, ბანიებ მტკივაო". · 

ბუ1უ1):/იმ./ –კოლო. ბუკუკას მუმისაც ეძახია5. 

სა0მ/ პრიო, 

მარპე თუმურმი, მოხეურსა ია მთიულურში – აეს, ანჩხლს, კაპასს აღ- 
ნიშნავს. იტივე იექსიკური ერთეული ხევსურულტსა 0ა მთიულურში მარცხი, ძუ“ 

“რი საქმეა. 

მაზაშა: მეჭშეზი /იმერ./ –ცხენის ძთეხის პეაჰლმყოფობაას;//რა9./-ვირის- 
ტურია, მცენარე. 

ენ, მაიხეიძაო. 
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ბაიან ფართოვტება, საო უჯრელებს აბიანებს ია შეიძლება აიამისანს სხეულის 
ის ნაწილი Mმოაძამოს”, რაბეიაც არის ტაჩენილი.”შა იხვიებოისა ჰაცსა, სუ 
მხააძლეანა, სუ შესყამიძა ხორცსა". 

ერაეული იმერეთში ლხა0ასტურებული მნიშენელობიძაა ფიქსირებული: ჩოყვა 
/იმერ./ – ხარბა0 9ა8ს, ძაცბე ტაძღომა. 

თშაური ლექსიკის რეკიონული იახასიათეშისა 0) კლასიფიკაციისაძეის 

მნიშვნელოვანია ჯერ კიილექე ტამოუელენელი პლღუნუსხავი სინონიმური ერთეუ- 
ლები: 

ჯანტატეხილ აეა0მყოთბე, რომელიც ვერ ცაიმოილის საჩოლი0)ჰა5, არატეის 

თითზე ჩ5ნხება, თრჩხილსაც ჩაატიეებინებს ჰაძმს. 
სამბო მზუნუკისა ჩირქოვანი, რომელშიც ბარწყალი იტება. ”ამოყაყვას 

იმას ვეძახით, რო ამუალის სამ8მგო. სამბოს ეტყვიან, აპამაიყაყვრაო. /#0საუყაყ9ყ- 

ურიაო/, სამბო ტამაუიდაო. სანბო ეს არი, ჰანუნა რო ტამუს, მუნუკებივიი, 
ჰვახობის სახელის" /უკჯაწა თმაეი/. მოხეურში სამბო ძირმატარაას . ივრის 

ხეობის იშავში სამბოს უნოიებენ კაექიან ჯოხს, რომელზეც ქვაბებს ან საბის 

I ორ. ქა ჯაი ა, მასატცები მოხეური კილოს ლექსიკონისათვის, ძხ., 

|967, ტვ. #2ქ. 
I(2 ალ.ოლონ ჟ ი, ქართულ კილო–იქმათს სიტყვის კონა, 4.1,0ბ.,1974, 

ტე.69. 
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წჩოვსეებული, ყრანტი. ყრანტი, ყრაწი ყაწყრატოსაც წიმნაეს. 
ნაყვაეილარი სახე ყოილის მოშვრეთიდა, მისი იერისხეური სინონიმია 

=-==-=-- ათა – 

მიანს, მაშინაც იტყვიან. 

მრავალი ფასეული სიტყვა 0ა ილიომური ტამოთქმა კი, რაც პუძიძხური ლექ- 
სიკის აუწყაე საუნჯეს შეაძბტეწს, ჯერხნობითძ არ არის ტამოვლენილი ძა კვა- 

ლიპიცირებული, 0ა, აჰმძენა0, პრც მათი ლექსიკური ღირებულებაა სრულყოფი- 
ლაი წარმოლტენილი. 0სავატება –აექსაიმყოთობის ლექსიკიიან აჰ8 იეალსაბრისიი 

ჰოხანიშნავია: 

ჰმოყაძყე/რ/ა, აზოხირხიელავება, აქერამნება, ავპასჯასება ,, ბოსტანი 

ია, ტცაიაცივება, ტაკრულა,//ტაკრულაი, ტამოპირვსა, ტამოსაპირი, ტამარჯება// 

ტამარგჯგექვება, ტაჰაჟრუანტლება, ტაფუშება, ტაშემხეს, ტემზობე ძილი, ტულის 
ლოცეას, იაბანტული, იაბრუნეილი, იაბრმობა, იატეელილი, ხატუზლებული, 0ა- 
იამნული, იაკუნკეით, ი0პმიინირეშა –6ლამიძინარება, იატყვრეშა /შირ.მოხ::: 

0ატყუეშა/, 0აბანტული, ლათხაჭული, იაოალრული, 0ამაული, ლიაშემხილი, 0ა- 
ილინპეს, იახუხეა, იოტკო, ლიოყეების სხმა, თათრის ყოილი, იოშთ-მაოშთ ძი- 

ნი, კანუზა, ლოშქრვა, ზიი5არი, მოკონჩრება, მოლოყვება, მოღებული, მტკი- 

ეანი, 8ნუხეიარე, წავთ-მარილი, ნახევრობის მოი5ობა, პირმოხულთეილი, პი- 

რის მოხუთეს, პირქვეთი, სამბ5ელი//იაბაჯული, სანატეხრე0მ ცახიილი, სპძუ- 

არ–კარაქი, სეირსეილა, სისხლიანა ბალახსა, საკაიი, სუეტი) ქცექა, სულწის 

ტუბეა, სულის ქცევის ხაკეტვა, სუნიქეს, ტაშტი, უბნევარი, უქშერებლის 0)- 
კპარჭეა, ყაყესარი, ყაყესბრის ტაკჰეთება, ყოილის მოშმერელთლილი, შასერინტეა, 

შესასერენტი, შმიჩეა, შქრინეას, ჩაბუგული, ჩამრჩეალი, ჩამრჩობა, ჩამხალ- 

ვა, ჩამხატლცული, ჩადუხქა, ჩადუხეებული, ჩაყოლებით მოჩამლული, ჩახუნა, 

ჩიტის ნაჩყლა /შირ. თუშ.: ჩიტი5აცა/,ჩიფყოილას, ცლინჯი, ცხეირთ მოტენა, 

ძილცფუმა//ძილტუშეა, ძირლიძა//მტკივანი, ნელთ ტალხარჩეევნა, რითელქარი, 

ხავის მოკრეძს, ხირხიელავება, ჯვრის 0აძერა, პას პასი. 

ხააჰვაძება –ავაბმყოლობანი 

აქატობა ავარმყოთობაა, ხოლო იასვაძტებას ხასწეულებას ეძახიან. 0)- 

”თძაოდლ რასამ სულით იყრილაორ" /სულთა 9ყრა/. კაცი როზ ყეელაძთერს სუნაეს, 

იმასაც ტამოაჯაქრებენ: "ძაღლივით სულთ იყრისო"”. 

სვარმყოძობისატა5 იაუძლურებულ არამიანს კი ტძალხაჩყეეტილი, მოფებული 
ჰქვია. ტასათხოვარ ა5 იასა5იმნბე, ე.ი. ი0რომოსულბეც იტყეიან ივრის ხეო- 

ბის ძშავში: კილოს არი მიმიცარიო//მისულიო. 
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სა5ატეხრელ არი ტახიილიო, მიხრიწებულიაო, იტყეიან ჯანტატეხილ აეაი– 
მყოფბე, რომელიც ქერ ტარძმოტიის ლოტინიიან. სა5ატეხრე იაბისწებული, ტპტე– 
ხილ-ჟაბბარული შურძელია, როზლითჰაც ა9ზექვენ ძაილს ან ღორს. როცა პეალმ- 
ყოფი კარტარ ტახ0ება, მიმაობინლიარ, იყყეიან. ურჩოლ არიო, იტყვიან 8ოუ- 
რჩენელ, ტანუკურნებელ პეაი0მყოთბე. ასეთი აიამიანი ურჩოზელია. ზოზაკელა- 
ეის მომჯობინებაბე ამბობენ, აოიაღიი ' 

ავადმყოფი რომ ფეხზე ია0მგება, ეესესა კიბო /ასესება/, –იტყეიან. 
მიცინნრებს ავადმყოფის მორჩენაა. როდესაც მორჩენას იწყებს, ტოკონნრიაი, 
იტყეიან ავაიმყოძზე. 

ხამაძლი /უკსნა ძმ./ //ხამატი „ნინა 9მ./ //ხაზანტი /იერის.9მ./ 
სურლოსა. კაცს რომ სურლო ლაემართება, იტყეის: ცხეირ5 მაზლიანო. დაცინტა- 

  

ხულის ხუთვსს სუჟლნის ტუბვა. სუუნი მეცუბებიანო, იტყვიან ან იროს. 
ამოსუნიქვა სულთა ქცევსა. სულს იქცეესი, იტჭტყეიან იმაბე, ეინც სუნიქაეს, 

მეელოშქრაო; ეიცით, რო მიაყრის ლორწოს, იორბლსა" /ქუმხევი/. ი0ორილებსა 

იპჰყრისო, იტყვიან ამ იროს. პკმოხირხიელაქძაო//აამოხირხიელპქიაო /კმოხი- 

რიელსეება/, იტყვიან 8ომაკელავის აზოსუნიქეაზე აწ როიესაც სუნიქეაშეკ- 
რული ა0ჰმიანი საჰმაოი იიძი ხნის შემზიექ ტაჭირვებით ჰელჰე პმოისუნიქავს. 

"კაცი რონ ძლიერ ახველებს, იტეიან აჯასჯასაი,  _პასჯასებსო. ტუ– 
ლირმან ამომავალი ხეელა რუხრუხის. არუხრუხებსო, იტჭტყვია5 სა8 იროს. კაცი 

რომ ტაიაბმით ახველებს, იტყეისან: ტატაუნყვიტა ხველამაო, ტატაციედაო. 
ჰმოწახველი ხირხელის. კაცი ამონახეელს როზ ამოიტანს, ხირხლავიაო, იტყეი- 

იციან თქმა: ჟრუანტელ მილისო, ტანაჟრუანვლაო /ტაჟრუანჭლება/. შეშინებუ- 

0ბეც იტყეისნ: ჟრუსნტელ მილისო. ბაბანი, ბაცბატი თრთოლა, ცახცახი, სიცი- 

ავარინის იროს; _ 
”"ცატვიძვეია ჯეეისბერებსარ 
ქატისკევერების ტროებაო, 
ტვიბარებს მკერეალიშვილი: 

აღარც ის ეიცი, რა უთხრა, 

ლხაქსჩვი ჩემ ტაიაყრუებაო", 
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რისხ. თ«შ./. 

ნაცხერი ხიჩვის. ეკალი, ეკლოვანი მცენარე ძაძვიას. ხიჩვის შერყიბას- 

ბე იტყვიან: ნაცხერ ჩამივიიაო, ნაცხერ 0იამეხიაო, ნწაცხერს 0ჰეეც ხელიი. 

ასევე იციან ეკალბე: ეკალ ჩამიეირა, ეკაჰალ იამეხია, ეკალს _იპეეც ხელო, 

შაშამაო...._ 
მაძა9ა მეჭეჭის /მუქუ/. 

უმეორიება თაეის ტკივილი 0ა ა8 ტამოთემას იმიტომ იყენებენ. ავაიმყოფნი 

მტკიეან თავზე საკეკის „ქარის ლოცვას იძიებს ერთი 0ღე-ღოჰმის მანძილზე, 
”ტემრე ჩაქა, მიიწარე ჩყალში ტაიაატიებს ი ქაოალისა 0ა ეტყვის: ნწუ მაო–- 

ეიძებ მ8ძინარესაო, ტა„ჰყევ წყალსა, მიინარესსო”... · 

ქეე სჩეხარ, რივიძეი-–ივეზძმე არ იცნობიო”. 

ზხუწუკი რომ იაჩირქიება, ან კილხეე ჰრილობაბე რომ სისხლი შეხმება, 

იციან: მსაუიხოყემსა, იოყეებ ასხავო. უკანა თშაეში მუზუკის იაჩირქების 

ლები ტაუჩნიება აიამიანს, მაშინაც იჟყვიან: ხაუქინილუმაქმა//იაუქენილუ– 

”ყაფესარხს იმას ეეძახით, რო ლიათინთლუმიება, მემრე იასქმება, ბარნყალი 
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ტაზრუა რაღაცა. სამბოლ რაღაცა აქე ძა რაჟი, რა არიო. სამბო ეხ კრი, კჰ- 

ზჯXჯა რო ტამუა მუნუკებივიძთ, ჰეალობის სახელის. სჰმბო ტამოვიტა პელტე– 
ბარ, მუჯლტელსაო, ძველ ქართულია. სამბო! ეხლა აპთასწაირია: აქა ტაშტს 

იყყვიან ერისა. ტდამტი ტამაუილა, დახაელს, ტაუსქლა, პელი ან მუბიი 0აუ- 

პამპისუძვილი, ე.ი. პირმეკრულიაო. : 
”ტამოსაპირ რაი8 რა იყოს, ჩამლობა იციან: ძხელ დუთქარმი უნია ჩაყ- 

უას პელიო. ცხელი 6აცარ–ნაღეერიალი არი თუძქარი”'”, ასე ჩამლობენ ტაც– 

ქონი ჩერილა0 ლიაჭრილი ტყვიით. 
ფიბიკური მუშაობის იროს კანქვეშ ნყალი რომ ჩაუძტებაძ, კანი ეწო0მე – 

ბა: ”კაწებით აშევსო ბელირი, – იტყვიან პმ იროს. 
0სჟეჟეის შე0მეცტაც აძხამისანს უჩნლება "როგორც ძირიიიკი, მონითალო-ლუ- 

რამა, სსმიწელ ტკიეილ იცის, ლოტკოს /არაცეის. 9შ./ //0უტკოს/ივრისხ.9შ 
ქეძახიბ. წყევაშიაც იცია5: რამლე5 სიკებე ზე შენთვი მიქნსე, იმთეე5 იოჭ- 

კჰოტამოტებასაო" /ზუქუ/. წითელქარიც "ხაჟეჟილობაბე იცის, ლ0აუნიძთლლება, 

Iა იტყვიან კაცბე, რომელსაც ელიან ია შორილან ჰმოჩნტება. 

(6 სამბოს იქრის ხეობის ძთმაეში უნოლებენ ჰაქიან ჯოხს, რომელბეც ქვა+ 

ბებს ა5 საძცებს კილმებენ.მოხეურში სამბო ძირმატარას მ5ნიშენელობით 
0ასტურლიება /ო. ქაჯაის/. 
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იაჭრილი 5იეთი ჩამხალულის. ღაბრქვა, 0აღახრესა 0ა თხაშეას კანრვსას. 0აკან- 

რული ლაფხამული, ძაღარრულიას. ცხელი ჩყალი რო8 ტაიაესხმება, იკყეიან, 
=ლთ====-, 

ბეექია, უფრო 8არბელ /უარესალ/ არიო. ზნუხვიარე ძლიერ დაავადებული, 80ი- 
შე აქაიმყოცნია, : 

ჩ”წყრული რო ტაღიბიანძება ძალია, ვიტყვით: იაიამნა, 8შამლალ0 ტა0ე- 

ან კლმეზე ტაიაქარიება, პ6 ცხენს კზაბვისატან ბურტ ტაუთუძ0ება ია იტ9- 
ეიან, იკიამწულიაო, შეელის იფნის ქერქის ნახარშიი ბანა. ჩფთრულისალ9 კი– 

იე სისხლიანა ბალახსა ისა კლლის 0უმა//კლიის ეამლა იციან, 8უნუკებისა0აც 
იციან” /იახილიანა/. 

მ9ა8ელი//89ამელა ი0ააეაძმებაას /იტივე კანის კიბო/, როზელიც თანია- 

რაწ თარიოვიება, საო უჯრეძებს აბიანებს 0ა შეიძლება არხამიანს სხეულის 

ის ნაჩილიც M8ოაშამოს", რაბელაც არის ტაჩენილი. ”შა:ხეტებოლა კაცსა; სუ 

0საიტლებდა, სუ შეს9ა80ა ხორცსა" ,„შუაფხო/. 
ბენნიერი//ბენიერა /პაპრატეისხ.6შ./ //ხუბარა /ივრისხ.თშწ./ციმბირის 

ჩერილღცები". 

სისხამ /არაცეისხ. თშ./ //ნიტცტა8 /იერისხ.ძთშ./ ძლიერი ფაღოარალი 

მა იაიფაროს, ხალხსა – »ჰხოცავს. შაე _9ირს ეძახის ტბოცი. ეტ როცა ცაჩნ- 

იებს, 8ატას წიორი ია თმარი მშველის. ლილი ხალხი /„ბეერი ხალხი/ აზარალა 
ჩემ ბალოობისას”" /შუქუ/. ჩიტა ცხვრის სენი, რიაღოარათია. 

ბაღალაის /ბალახია/ ნახარშით ბანას შეელის. იმასაც იბანენ, კარგა გიის” 
/თხილიანა/. 

მიაწი ხაბრმავებლია, იხასმბრალიას/C_ იაბრმალია/ია ანიით/ვარაუ0იძ/ ტიატის . 
უმჭტარი იხაკბალებით უსინათლო, ბრმა ალ0ამიანია. 0ხაბლეტა თეალების ძაბრეცა, 

ძატმოკარკელსას, თვალებსა – იჰბლეტსო, იტყვიან. ხატყვერეცა თეალების ლჰ9-



პარბო /ყ9იატლისნობა/. 
ბულის ჩასქლაბე იტყვიან ტულ იპუსუსტიაო. ტულ მიჩკერნაო, იტყვის ძლი- 

ზენ, წეზრე იაახვეეენ 8ურკელაი0ა, ტულბე მიალებე6 0ა იაუწყებენ ლოცეასა” 
/იხილიანა/. 

ნაყვავილარი სახე ყოილის მოშვრეთილი /არაძვისხ.90./ //ყოილის ტაკე– 
მკილი/მოკენკილის /იერისხ.თმ./. "ყოილი ორწაირ ყოფილა: _თათრის ყძოილს 

კპძზე იტყვიან, უჭრიკინებენო. "უ9ყკუოი მოარულ ძროხისალაც ვიცით ეტ სახე- 

ლანა, ტაკრულკი”. 
ტულისპმა მახსოერობა, მეხსიერებას. როლესაც ჰაცს მახსოერობა ოალს- 

ტობს, იტყვიან: ცულ ტულისპმა მაქეის, ტულიხპმ8ა აოარ მაქვისო. 

ცახაჩნვერნაომარიება თავით ტალხავარინას. ხახიატი რომ შეეცქელება ალა - 

ჰოძლი კაცი ცლინპია. იაცლინპავს, იაცლინპავისა, მოთარყაუშობიაო, იტ- 

ყეიან6 ერთი თეხირთ კოჭლი საიამიანის სიარულწე. ჩახუნა კომლი ჰლიამიკნის ეპი- 
შედის. თეხმტკიეანის სიარულზე იტყეიან დაჩოყაესო /ჩოყვა, ლ0აჩოყეა/. კე–- 

ლიბს ოლნავ კოჭლობაა.მიჯინკილსაობს/ იაკინკილაობს-ო, იჟყეია5 კაცზე, 
ძალიან რომ კოვჭლოგს. 

ჩაპზუხეებული//ჩაბუხებული ისკუჭებული სიამიკანის, რომელმეც იტყვიან: 

ჩაზუჯეია ლოცინშიაო. 

ო რაიზეს იანახქაბე.იაბასჯვას იმასაც უნო0ებენ,საქონელს,შინაურ გრინ- 

ჯმ იიკუნიყცსა. 
(95 ლ.კა იმ ა უ რ ი,ჩიიულურის იარკობრივი ლექსიკა,თბ.,1967 ,ტქე. I#9. 
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ველს ან ალამიანს რაიმეს რომ ააჭრის იაინტერესებული პირი ძია საბიანოი 

შეულოცავს.ა8ზ ტროს იაბარალებული იტყვის, ტამჯაბნესო. 

ვებული სახეზე ი0ასახიჩრებულია. ჯუოურა, ტჰჯუღურებული თ.რაბიკაშეილისა 

(ტატ. "ივერია”, MI57, I900)ლა ი.მყონიას შიხელეით ყძურებილაშრილს, ცხეირ- 

მოძრილს 5იშნავს. Xუუღურა ლთიკუნიცაა. 

მაცის სჩორი, მატის იროძასა ქეაც აღარა ტორაესო", იტყეიან ძალიან მოხუც 

აიხამიანშე. კაცს რომ აღარა ტამოერექა, ამბობენ: ნასერ ტაშეერისო. 

ახალტაბრია კაცის სიკვიილბე იტყეია6, უქმერებელ ი0აიკარვაო. უქშერე- 
ბეო ტაუზეტებელია. 

ხირხელი ნახქელიანი ძტურახი, ბი5ძური ნახველის. ხირხიელაობა ხიხი- 

ლარ. ჰმას ისერ კაცზე იტყვიან, ცუ9ა0, ბიხოით რომ იხსენიებენ. 

ყნოსეაზე იტყვიან, სული იყრისო. ”ძაოე რასამ სულთ იყრიიაო". კაცი 

მა ტიცილ0 0ა) ქურცინაის ტყავ /“ყეერნის ტყავი/ ეიცით". საკვებს რომ რა- 
იმე მაჩყიზარს შეაყოლებს, ის ჩაყოლებით ზონამლცულის. ”ჩაყოლებით 8იჩაზლულ 
ღიხა06 წაეთმარილის ა6 რძის ჩასხმა ვიცით. ხოხნოტას _ხავჩეჩქავი 0ა ჩავაი- 

ქმეინწები”. ჩათქმა ჩაყლაპესა /იხ. ასევე ბატახეულ მცენარეთა ლექსიკა/. 

2 0.კსაიშაურ ი, მთიულურის ი0არკოშრივი ლექსიკა, თბ..,1967 ,ტე. I#ქ. 
2! ყრანტი, ყრანჰი ყანყრატოსაც ნიშნაეს. 
22 იბალებსა ბმწა "ყოფნა"-ს მნიშენელობიი ხშირალ იხმარება: ”ვეძახენ, 

უეძახენ ია შინ კაციშეილი არ იბაიებაო”., :



არ,მარტიროსოვი 

ქართულ-სომხური ლექსიკური შეხეეძრები ზესხურ–- 

”ავახური იძიალექტის ტავრცელების არეალში“ 

მესხურ–-ჯავახური, ბექრ მნწიმენელოეან მოელეწებიან ერთა0, ძურაილ- 
ბას იქცეეს სხეას სისტემის ენებთან ურთიერთობის რტეალსაბრისით» როტორც 

ცნობილის, ზესხეთ-ჯაეახეითი, რომელიც ისტორიულალ ტილიანი საქარტეელოს 
საზელოში, კერძოლ სამცხე–საატაბატოს სამთაეროში შელიოლა, ტერიჟორიულატ 
მტრულატ ტანნწყობილი სახელმწიფოს უმუალო მებობლა0 მიებარეობის, პოლივი- 
ჰურა0 ის კულტურულა0 იაწნინაურებული ეს მზხარე სპუკუნეების ტანზაელობაში 

თურქეთის ტანუნყვეტელი ექსპანსიური იერიშების ასპარებს წარმოაიტენია. 

მტერი ხაუნიობლალ0 0ექვნი0ა ქრისტიანულ რელიტიას, ლეცხლითა 0ა მახვილით 
ყიილობია 8აჰმაიხიანობის ტავრცელებასა 0ა ქართველთა ტაზუსლიმანწებას. ამ 

ვითარებას, რა თქმა უნიჰ, პარ შეეძლო ძაეისი კვალი არ ისაეჩნია აჰ8 კუიხ- 

ის მეჟყველებისაითეის. ჰ8 ტაელე5ნის შე0ეტიასა, მატალითა0, ბოტან უმგლაუვი- 

ანი ა, ს, უ ბტერების არსებობა; ძ–ს #-სიან ია ხ-ს ო-სთან შენაცე- 
ლება; ტამოყეწება მი წა”წილაკისა, რომელიც ბოლოში ერთვის სახელსა 0ს 

ბმ5ას; ხმარება თახ წი5ძ0ებულისა, რომელიც მნიშენელობით ულრის ეიტრე-ს; 
არსებობს ელა, ალა, ჰალა ჩვენებითი ნაჩილაკებისა, რაც აბა, აი-ს ულრის 

ხა ძერეიტნულიტანაც ცნობილია“; სინტაქსური კჰალკების ტაერცელება 0ა რტურ- 

ქულირან შემოსული ლექსიკის ხმარება. 

ზესხერ–ჯავახეთის რაიონულ ცეწტრებსა ია მათ 8ახლობელ სოტლებში კომ- 

პაქტურატ ისსახლებულ სომხურ მოსახლეობას იმთაეითეე კეთილმოსურნე 0ა სხ- 
ლომებობლური ურთიერთობა ჰქონია ქართულ ზოსახლეობასთან. ეს ითქმის ტან- 
საკუთრებით ისეთი სოძლების მიმართ, რომლებშიც ქართველები ია სომხები 
ურძმანეთის კარის 8ებობლაი სახლობი5ენ 0ა ერითზაწელის ენასაც ხშირა0 თა- 
ვისუძლა0 ძლობინენ. 

ახეთ პირობებში, 8მ9იირო ია უშუალო ე5ობრივი კონტაქტების შემეტა0, 

ბუნებრივია, თავს იჩენია ენზათს ურთიერთ ცაქლენაც, რაც, პირეელ რიტმი, 

ლექსიკაში აისახებოძმს. მესხურ–-ჯავახური იიალექტის ტავრცელების არეალში 

პეხე0ხება როკორც ქართული0რა5 სომხურში, ისე სომხურიძან ქართულში შესული 

სიტყვები, რომლებიც მეტჩნილა0 საოჯახო 0ა საზეურწეო საქმიანობას ასახა - 
ქენ. აქ ჩეენ ნარმოეალცენი ქართულ-სომხური ლექსიკური შეხეელრების რამ- 

მერიმე ნიმუშს. 

! წაკითხულია მოხსენება0 ქ.ქუთაისში მონყობილ VI რესპუბლიკურ ლიალექტო- 

ლოტიურ საზეცნიერო სესისაბე. იხ. მუშაობის ტექმა 0ა მოხსენებათა დეჭბი- 

სები, (984 6. ოქტომბერი. 

2 არ.ჩი ქობ ა ე ა, ძერეიხნულის მიავარი იავისებურებანი, ტძილისის 

უნივერსიტეტის 8ოამბე, VII, !927, ტე.218. 
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ერთი ნაწილი ქართულში 0ამკვიირებული სომხური სიტყეებისა მნიშვნელი- 

ბისა 0) თორმის მიხელვით უცელელა0 ან ოძ5აე შეცელილი სახითაა ძ0ჰაცული. 

ასეთებია, მატალირატ: 

ქარანქაშ-ი//ქარანქეშ-ი – ჯაჭემოლებული ორყეჟელა ხე, რომელსაც ხა- 

ხიტყესა არც სალიტერატურო ქართულსა 0), ზესხურ–ჯავახურის ტარის, არა 

სხეა კილოებში არ იხმარება. შეძვენილობით იცი კომპობიცია.. პირეელი კომ - 

პონენცტი #49.» სომხური //VV სახელის წათესაობითი ბრუნეის ფორმაა 
ია ქვას აღნიშნავს, მეორ კი #+2,ნ/=+ს) საწყისია, ტაჩევას, თრევას 
ნიშნავს. სომხური ენის ბოტიერიძ კილოში ეს სიტყეა ნწანილობრიე შევცელილი 

სახით ტეხე0ება: ასე, მატალითაი, ყარაბაღულში იხმარება #+4+2%-:+%, 
თბილისურში – #C,ინM, ია სხქ. 

ხეჩახპერ-ი – მეჯქარე, წათლისა. ესეც კომპოშიტია: ხეჩ იცივეა, რაც 

“ი ჩCCC. ს – ჯეარი, ახპერ კი ძმას ნიშნავს, ე.ი. ქართულა0 ზეჯვარე. 

/ტ4კ, სიტყვის ძირეული ა ქართულში ე-0 არის შეცქლილი, სომხური კილიუ- 
რი LL#MM/ კი უძელელა0 არის იაცული. იტი ძე. სომხური (40 ++-/ 4 ფორმი- 

იან მომიინარეობს. ახალი სომხური ლიტერატურული ფორმაა ლ .· ხეჩახ- 

მილაყიან 6 მოცეცა. 

თეტხაშ-ი მესხურში ცივა0 მოხარშულ ხორცს ენოტლება. ახალციხურ სომხურ–- 

ში /მნM/%Cძ), წაჩილობრიე მოხარშულს ჰქეისა. საერთოდ, სომხურში 0MM ნა- 
წილობრიეს, პრასრულს ნიშწაეს, როცა ესა თუ ის პროცესი 8ილიანა0 არ არის 

ლამისვრებული; მატალიძალ, ნი ნტი/ 2, არის წნ5ახევრა0 შეზჩეარი". შეორე 

შემაიტენელი წანილიას LI“ /შ0რ. ქარიული "ხარშეას"/, რომელიც შეიძლება 

ამავე მ5იშენელობის MI. სიტჟყვითაც შეიცვალოს; 8ატ., ჩი ა მესხურში, 

როტორც ჩანს, ეს სიტყეასა შეცელილი მ8ნიშენელობით არის ი0ამკეიტრებული. 

ჰომპობიტური შეიმკენილობისას აცრეთვე სომხური ტბით შემოსული შემ0ე- 

ტი ტერზინები: ხაბტქაშ-ი –- ფიცარტე ხატების ტასსაელები სატრ0ურტლო იპრაღი: 

ხო8ხ. #“« – ხაში, /Mე, (6 /4“2ჩ/. ) = კაქლება, ტასმა; სოხარან-ი – 

კერძის ხახეით შენელება. სომხ. სთ9LML –- ხახვი, რიირრ“მ – ცაკერებული, 

ქმნილი. 
ხელ–ი მესხურში საძნე ურემს ჰქეია. ამ მნიშვნელობით ჯაეახურში 

თავპხურა იხმარება /შ0რ. აქეე: საბარე - შეშის საბიტი პაცარა ურემი/. 
სომხურში «“–ფ, , საერთოლ, ურემს წიმწაეს. აქეიან ტეაქეს მთელი რიტი 
5ანარმოები სახელები. მოსალოლწელიას, როზ იცი ახალციხური სომხურიიან იყოს 
შემოსული, რალტან ა8ვ კილოსსთეის ხამახახიათებელი ფონეტიკური ჰანონმომიე- 

რების სპზუძველზე სალიტერატურო სომხურისთ„. დიფთონტი წ –-ს იძლევა 
ხა, ამნძენა0, სომხ. ი“, აქ ჩარმოძგენილია «წ. თორმით. ჩანს, ა080 თორმით- 
ქე იკი მესხურშიც 0ამკვირრებულა. 
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მესხურში ქახან-–ი პირეელი ხარისხის იიეას ნიშნავს. არ სარის ტაზორი- 
ძეხული, რომ ეს სიტყეაც ახალციხური სომხურილტან' იყოს შესული, ოღო60 უნია 

საიწიშნოს, რო8 სექ #+“+6““> -ს ცოტა ტანსხეავებული მნიშვნელობა აქეს: 
ნსიშინის ან სხეა წათესს ბალახს რომ შემოაცლიან, ამას მერი, ჰქვია. 

(ივი საიიტერატურო სომხურში ეს სიტყვა მომიინარეობს «45 –ისატა5, 
'რზოს შელტენილობა პხეთია: #% CM, ) ჰპრეძას, მოკრერსს ნიშნაეს, 
4) კი – ქმნას, კეთებას: M –ს IM – თშეცქელა სოწხურ წიალატზეს 
მიმხიარი. 

სომხურის ტაელენით ჯაეახურმი 0ა ნაჩილობრიე მესხურშიც იამკეიტირებუ– 
(ი ჩანს ატრეთვე შემლეცკი სიტყვები: ათორკ-ი//ალთორქ-ი –- პატარა , იაბა- 

კამ-ი ცული საქმის ჩანიენი, – ურცხეი, სომხ.ი2./0+-ი /ამავე მნიშვნელო- 
ბიი/; თორუნ–ი – შეილიშეილი, სომხ. #.-%VM  /ამავე მ5იშენელობია/; 
ჩირან-ი - ჰერამი, სომხ. მჩით«7. – ტარტარი, ჩირნობის თეე - იელიხი; 
პაშარ–ი – მარაცი, სომხ. 04-24 /აზავე მნიშენელობით/; პარ–ი – შერხუ- 

ო, სიმხ. რიყ+, რ/რყის?. – თამაში, თამაშობა, ძეკეა; იაწნალ-ი – წელსა 
სიარული, აქერან იანიალა-ი - წელსა მოსიარულე, ხომხ. #-9->I«გ- ნელა; 

აულ-ი - ტუნე, თონილო; სომხ./M%/  – სუსტი. 
წასესხობათა მეორე ჯგუძთს ქმნის ისეთი სიტყვები, როზელთა ფუძეები 

წარმოშობით სო8ზხურია, სახელისა 0ა 0ტმ5ის საჩარმოებლალ0 0 ქართული ჰში- 

ჟსების პკმოყენებული; მატალითა0, ტაიკოხცა ნიშნავს "ტაიქურძა"-ს; ტოხი 

/#- რიან / თუძეს, როზლისატანაც ქართული ტა- ტმნისჩინითა 0სა ენებითის 

#- იავსარიით წანარმოებია წყვეტილის მზესაზე პირის ძფორმა. 

ბარხა შემოსღოწიმნულისა, მესხურ-ჯაესახურში იასტურიება ატრეთვე სომხუ- 

რიან მომიინარე ისეთი ლექსიკური ერძეულები, რომლებიც სალიტერატურო 
ქართულმიც იხზარება ძა ქართულ-სომხური ენობრივი ურთიერიობის უნრო ა0- 

რინხელ პერიოლხს ცანეკუთენება. ა8 რიცისაა, მაცალიიალ, მაბმანი 0ა ქა– 

რაბი. 

ბინაშეილით – ბალნის თოკის მცრეხელი. ქართული ენის ტგანმარვებით ლექსი - 
კონმი საილუხსტრაციოლ მხოლოლ ერთი მატალირთია ლხაზონზებული 0სჰეით ტურამი- 
მეილის ნაჩარმოებიტან: "ეაზე, ცოივილსა 0) უბპლხრუკსა, 8ე ვი6 მაღირსებს 

ასეთი ზაჭტმანსა, რომ იამიცრეხიეს სანთლის პატრუქსა". 

მესხურ-ჯავახურში მაბმან-ი – თხის ბალნისატან თოკების მცრეხელს ეჩო–- 

მხური ენის სხქა კილოებშიც. ჰრა“0-6 – სომხური მიმღეობის / «CV 

შეზოკლებული ფორმაა. ძირი - «+ იმას, ბალანს ნიშნაეს, «CC 4%+2M ) 
იპივეა, რაც მცრეხელი. ჰიუბშმანი I“ –-ს ულხკრებს პსურულ!M>X>2XC 0ა ფთალკ. 

უროი2C სც / თმას/, რ. საყარიანი კი ამასძან იაკავშირებით იმოჩმებს 

აძრეძჭე ჩაჩნურ 8სძ-ს /ბენვი, ძუა/, ხუნძ. ,თ6/(> –-ს, ოღონ0 შენიშნავს, 
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რომ მაა შორის ბტერობრივი მსტავსება შემთხეევიძიაო”, ტინიაც ძირეული 
მასალა სომხურისა ძალაურ ია კაეკასიურ ენებიან საერაო აომოჩნიეს, მა- 

ბული ქარტულში. 

ქარაი–ი – იილი კლიე /საბა/,- თრიალო, ციცაბო /ქებლ/:"იაიორიალს 
ტამძეიწეარებულმა მხეცმა..., ქარათისაკეწ ტაიქცა..., ერთი შელტა უთსკ- 
რულის პირს 0) ტალძაეშეას /კ.ტამს./. ზესხურ-ჯავახურში ქარაფი ჩაყრილ 

სომხური მოსახლეობა. ჰიმპობიტია: / ნიშნწაეს ქვას, კლ0ეს, 
MI – ნაპირს. მკვიირ სომხურ სიტყეა0 ითქლებჰ. ძეელ სომხურში იჟი 

თორმით ტეხელება. 

ბეზოთ ტანხილლი სიტყეები უფრო 8ეტა0 ტვხვიება მესხურ-ჯავსხურის 
ტაევრცქვების იმ მიკრორაიონებში, სა0ხაც ქარიველების მებობლაი სომხური 

მოსახლეობა უთირო კომპაქტურა0 არის ლ0ასახლებული. ასეთებია: ახალიყიხე, 

ახალქალაქი, ბარალეთი, მურჯახეთი, ვარევანი, ხოსპიო, ცოკიო ძია სხვ. 

წასესხებ სიტყვათაჟან, როტორც იავინახეთ, ბოტს ქართულში, საკულრიე 

ზესხურ–ჯავახურში, ეკვივალენტი, სათანალო ტერმინი არ მოეპოქება. ჰსე- 

იების: ქპრანქაში, ხახქაში, აიორკი, ქახანი, იანიალაი, მაბმანი, ქარა- 

დი ია სხე. მეცი ჩილი კი ჰლიტილობრივი ქართული სიტყეის სინონიმება0 ტეე– 

ელინება. სსეთებიჰ, მაცალითა0, თიორუნი, პამარი, ნირანი, პარი, ბარეკა- 

მი, თული ძა სხქ. 

ტანხილულ სიტყეალა ზიხელეიირ,სომხურ–ქართულ ბტერათა შეფარცეშა ასებ 

სურათის იძიეევა: !. სომხური!“ ხნოეანი ქართულში წარმოიტენილიას უე“ 8):) 

0-0 / )/%/M49/%8 – ქარანქეში/, /M4M4660M%M/წ- – ხეჩახპერი// ხეჩაფერი; 
2.· იანხმოენების ტასაყარი სოზხური ტ ხმოვანი, რომელიც გამოითქმის ,8ატ- 

რამ არ იჩერებს, ქარიულში იძლევა ი-ს /V+C2CV' ანისკამი/; ე. დახურულ 

მარცვალში სომხური „I. დლითთონცი ქარბულში ტამარვივებულია ძა უ-0 კრის 

უცეული / VყL( – იული/; #. სომხური მჟლერი თანხმოენები /#(,4- / ძრუ 
ვარიანტებით არის რარმოლტენილი ,„VC-449«6- სანასკამ-ი/; 5. სომხური /# ია 
ს აანხმოვნები ქართულში შეცელილია 0-0 / ჩია? თელხამ-ი,/”- «ხი, - 

0ანიალაი/'. – 

იექსიკის მეორე ნაჩილი, რომელიც ახალციხურ 0ა ახალქალაქურ სოზხურ 
მეტყველებაზე მესხურ–ჯაეახურის ტაელენის სფეროებს ითეალისჩინებს, ნაძე– 

ლი ია ტამშვირვალეს. აზ ჯტუთში შემავალი სიტყეები საში ტიპისაა: ერიი 

ნაჩილი ქართული ლექსიკური ერთეულებისა ახალციხისა ია ახალქალაქის რაიო- 

ნების სომხურ მეტყეელებასიან ერთია0 0აჩკვიმრებულა სალიტერატურო ენაშიც. 
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მეორე ნაჩილი 8ხოლოლ0 ა8 კუთხის სომხურ მეჭყეელებაში ტეხეძება, ტოკი 

კი სხქა კილოებშიც იხმარება. 

აზ წყებას ეკუთენის ბაკი. როტორც ცნობილია, იცი საქონლის იასამჩყე- 
ძეეს ნიმნწაეს. ზესხურ–ჯავახურში, ამასთან ერთა0, ბაკი სახლის 0ერეთა – 
ნსაყ აღნიშნავს. ამ მნიშვნელობითაა იჟი იაზკეიი0რებული აქსურ სომხურ 

ზეტყეელებაშიც, აღსანიმწავია, რომ ჩ თორმის ტარია, სომხური ენის ტო- 

ტიერი კილოში ა8 სიტყეის სხეა ვარიანტებიც ტეხქმება: /#“#-- /თიბილისურ 

სიმხურში/, #ი4,წის,”ყი,ყ  /აცულისურში/. 
რ. ჰყმარიანის აბრით, სომხ." კავკასიური ეწებიდან შემოსული სიტ– 

ყესა. შ0რ. ქართ. ბაკ–ი, ბაკმულ–ი, ლაბური ბაყკ-ი, სვანური ბოგ, ხუნშუ- 

რი ბაკ. 

–ი რომ სომხურმი ქარბეელური ენებიძან არის შეძეისებული, ჩანს 

იქიძანაძ, იახძენს აშძარიანი, რომ ქართული ბაკ-ი, სესნური მჟოერი ქარი- 

ანტი ბოტ ხა სხვა მსცაესი ფორმები უფრო მეც საერიოსა 0ა, ჰზაევე იროს, 

პირეანძელ მწიშვნელობას შეიცავე5. ამავე პეტორის იაკეირეებით, შესაძ– 

ლებელის, თურქული #6 „პატ/ ქართულიდან სომხურის ტბით იყის შესული ამ 
ენაში”. 

ტოკ-ი. ამ სიტყეასს, როგორც ცნობილია, ქართველურ ენებში სარა5აიო 

მესაჟყვისები 8ოეპოვება შანური იო9-ი, სვანური თაკ-უ-ს სახით. უძელე- 

ია0ნსა იტი იაცული ახალციხურხსსა, ახატექალაქურსა 0) სომხური ენის იმ კი- 

ლოებში, რომლებიც ასე თუ ისე ქართველურ ენებს ემებობლებიან. /-( სა- 
ხელიხა5 ნაჩარმოებია სახელ8მ6ა/ს1. /#ტაწევა, თოკის ტაყრა/. 

რ. 'ა9არიანის აშრიძ, არ არის ტამორიცხული, რომ ქართუიტძან სომხურში 

შესული ეს სიტყვა წასესხები ჰქონიეს ქურაულს #9 ძთორმით. ბოჟი ჩკელევა 
რი ქართულ ამ სივყვას ინლხოევროპული ენების სხესა ძირს უჯაეშირებს. შირ. 

ტერმანული C«4 , ინციისური L6(. , ძრანტული ნ0«6% /ტანევა/. ყველა 
ეს ფორმა, აჭარიანის ცნობით, ტერმაწულ %0224- /ტაწევა/ ძირიიანაა 0ა კაე– 
შირი არ უნძა ჰქონიეს ქარტულ ცსიჟყეასსიან6”. 

ბობოლ-ი –- 0იტრონი ჭია -ჭუა /საბა/; იილი 9უა 9რმაძ საშინებელი 
/ჩუბინაშვილი/. ტურულში, ტ. შარაშიძის ცნობით, ეს სიტყეა აბრეშუმის 
ძიას, მატეს ნიშნაეს; იზურულ-რაჭულში ბობოლა -ს ნაცქლალ9 ბობორიკაი ი6- 
ზარებს /ვ. ბერიძე/; ქიბიყურში ბოგოლა სხვატეპრალაც არის ფკატ- 

რებული. სტ. ჩზენთეშაშეილის ტანნარვებით: იი0 მარხვაში ხახეის 000 ტაეს 

6 M.M8სიიქCრ%, იხასახ. ნაშრომი, ტ. I, !97I1, ტვ. 49!. 
5 რაპა9ძ9არიანი, 0ახახ. ლექსიკონი, ტ. 1/, |973, ტე. 199. 

9. იიალექტოლოტიური კრებული



შვიი ბუმბულს შეურძობტნენ ია ჰერში ჩამოჰკიიებინენ. ყოველი კეირის ცას- 
ვლის შემიეტ მოაძრობინენ. ამით ითვლიიწე6, რამიენი კეირაღა რჩებობმა აო- 

იტოზამლე. ამითვე აშინებინენ ბაეშეებს. 
ქართულის მსტაესი თორმიი – ემო“ იხმარება ახალციხის სომხურ მ8ე- 

ტყველებაში. სხქათა შორის, მუშის რაიონში 0M#7/, ნარმოსახვითი მტაცე- 

ბელი მხეცია, რითაც ბაეშექეებს აშივნებენ.. 

ტანაყობ-ი. ქართული ენის ტანმარგებითი ლექსიკონის მიხელვით, ტანა- 

ყოძთი არის ის, ვინც ჰ5 რაც ტამოეყო ვისმე, -– ტამოყოთილი, ტაყრილი. 

მესხურ–-–ჯავახურში ეს ხიცძეა ბიძაშვილს, ძირეული ოჯახილან ცამოყობილს 

ნიმნაეს. (IV (--7/VC –ის სახით ეს სიტყვა ზესხურ-ჯავახურიიან ამ რაიონის 

სომხურ მეტყეელებაშიც შესულა. აქ იცი ნიშნავს საერთო0 ნათესაეს, მოცკ- 

უარეს. 

მორბემ0-ი მესხურ–-ჯავახურში ნიშნაეს ტატბაენა -ჟამოცტავნაბე ძხასაქმე– 

შესულია ა8 კუთხის სომხურ მეტყველებაში. 

ქართულიტანას შესული სომხურში ატრეთვე შემიძეგი სიტყეები: ხC4(/ 

/მა0ასტურებულისა ჰამშენურშიც/ - კაკალი, 66 II. – 8აყარი, MCC 
– ყაშა, 27% –შეშა, 950/- – ჩალა, რიჩ 2 /იხმარება # 12 –იც/ 

– სიმინიი, აიმ-ი%ი) – მოგონება, პამ, (2. (- – მითამ, ს/ი» MI» 

ხომ, ხო, ჰო 0ა სხე. 
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ს.ტქენყაძე 

ძხოეელებძან შეხმიანების ენობრივი სპშუალებები 

ქვემორაჭულში /სოძ. ბარეულის მცხოვრებია 

მეტყეელების მიხელვეიბ/ 

ცხოველთა სამყაროსთან ატამიანის კოწვაქტის სათუძველბე ეწაში შეზუ- 

შავია ტარკეეული საშუალებები. ცხოველია სახეოგების შსაბამისა0 მოხზო– 

ბისა ისა შეტაეების /„ტაჯავრების/ ეს საშუალებები იზიენაი ლიბერეწცირე- 
ბუგი იპ მრავალფეროვანია, რომ საზეცნიერო ლიასკეირეება ეერ აუვლის 

ბქერის. შეიძლება ისიც, რომ ა8 პირობითს "ნიშნებში" შემოწახუ-ია ცხო–- 

ჰელის პჰრსებითი თვისებები ან ოლხინლიელი სახელის კეალი. 

ცხოველი – ენოილება ცოცხალ არსებას /ჩვეულებრიე ზეტყველებაში აძ) - 
მიანი ცამორიცხულია ჰმ ჩნრილძან/. 

ყძხოველში იტულისხმება: შინაური ცხოველები /პირუვყვი, სპქოწელი/, 

ბარეული ცხოველები „ყოველი სახეობის წალირი ლა მხეცი/; შინაური ფრინვე- 

იშები, ჟარეული ძთრიწეელები; ხერხემლიანები, უხერხეზლიწი იძია სხვა. 

ცხალია, შინაური ცხოველები უბრო ახლობელია ა0მამიანისაივის, რალჟტაწ 

მაი ჰლკმიანების ცეერიით უხლებათ ცხოვრება. აძამიკანების მიერ მოხზარე– 

ბუიის ისინი ცარკვეული სარგებლიანობის ბვეალსაბრისიით. 

მართალის, ცხოველებთან კონტსაქტისაავის მოხმარებულია ძალზე პრიმიტი- 

უო საშუალებები, 8აცტრა8 მეტყეელების ეს პირობითი "ნიშნები? ენობრივი 

ინიორმაციის ტარაცენის ძთუნქციითძ არიან აღშურვილი. 

ცხოქელებრან მეხმიანების ენობრივი საშუჰლებები, ერიტეპრა0 0აიწნც, 

ბანსხვავიებიან ტიიალტექტების /კილოების/ შესაბამისაი. უფრო მიბანშენოი- 

ნილი იქნება მათი ტამოვლინება ცალკეული იიალექვის ძარტლებში. შემძეტ 
ყი «ქელ კილოს მონაცემის შელარება ტააივიტციება 0ა საერთო სურათიც შე- 

იქმნება. 

ანჯურა0 ჩვენი იაკვირეების სატანისა ქეემორაჭული /აზბრილაურის რაი- 
ონის სოგ. ბარეულის მცხოვრებია ზეტყეელება/. 

მასალის ჩარმოიტენისას ძაცულ იქნება ასეთი ჩეხი: 

ა/ ცხოველები ლ0აჯპუძლება ძირიძალალ0 ასაკობრიეი პრინციპის მიხელვეით; 

შ/ აღინიშნება ცხოქელის სახელი /ხიწონიმებიი/; 
ტ/ვიხმაროთ: Mმოხმობა" /იაძახება, მოჩოტლება/, "შეტავება" /ტაჯავ- 

რება/, იაპტუქსეს, მოცილება ია სხვა. 

ძირიძაძი ჩყაროებია: 

აჰ/ პირალი იაკეირვება, 
ბ/ სამეცნიერო ლიტერატურა: 

I. სულხან-საბა ორბელიანი – თხბულებანი „ტომი IV,, IV 5, 1965, 

1966 ნ6./;: 
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2. ე.ბერიძე – #სიტყვის კონა იმერულ 0ა რაშულ თქმათა" /(!9!12/; 

ჟ. ქპრთული ენის ტანმარტებითი ლექსიკონი, რეაცომეული, !950-I!96566ნ/ 

სხეა ტიალექტებს აღარ შევაძბარეძთ მონაცემები, რა9ცა5, როცორც აოზი- 

შნული ტეაქვს, ყძეელა კილოს მასალის შეხარება შემიეტ პარის ტათეალისჩინე- 

ბული. ' 

ხარ /ბრიაბასრულებული, მამრობიითი/. 

მოხ8.: ბ ეექის/,ბზეე ეი ს/ –ბერძე:ბეე ეს ი/ 

შეტაე.: თუ უღელშია: ე შ ი//ეში, ხარი! /ქეტლი.: ე 9 ი!/. 
თუ უნია შეჩერიეს, 0ა0ტეს: მააო! /ქეცლ.: მაამო/ ჰამო7/. 

თუ რაიმეს ვუჰრძალავთ ან ვაიძულებთ: ხი! ხი/ /ქეტლ.: ხიი//. 

ხბი „კოკის, მობეერი, ბოჩიკი/: /ბტრლიალხაუსრულებელი, მამრობითი/. 

მიხმ.: კოკი, კოკი! /ქებლ.: თთუჩი – თფუჩი//. 
შეტაე.: კოკი! /ტაძლიერებული ინტო5ნაციით/. 

ძრიხს /ბრიაბასრულებული, მძელრობითი/. 

გიხმ.: იეთი/ 0იეთი/ 

შეტაე.: იეთი! /ტაძლიერებული ი5ნცონაციით/. 

ხბი /რდუჩინო/, უშობელი /ბრიალხსაუსრულებელი, ბოჩიკი/. 
მიხმ.: ფუჩი! თუჩი! /ქეცლ.: თთუჩი – თფუჩი!/. 

შეტავ.: ფუჩი/ /ტაძლიერებუდლი ი9ტონაციით/. 

ძხენი //ბრისძასრულებული, ყ%აკი – მძემრობითი, ულაყი – მამრობითი/. 

მოხმ.: თთუ!/ თთუ! 

შეტაქ>: აჩუ/ /ხაბა; აჩუ!, ქეტლ.: აჩუ!/. 

ჰწმქიძი /3ჩუსბ/ – ბრიააუსრულებელი, ორიეე სქესის/. 

მოხმ .: აჩუს! პჩუას/ 

შეტაქე.: აჩუ! 

Xირ „ცხენისა ია ეირის ჰიბრიტი/. 
მოხ8 .: ჯორ/ ჯორ/ 

შეტაე.: აჩუ! /ხაბა: აჩი/: ქეტლ.: აჩი!/. 

უირ, სახეძარი /ბრიანასრულებული/. 

8ოხ8მ.: ჩოჩი/ ჩოჩი! 

შეტავ.: აჩუ/ /ხაბა: აჩი/; ქეტლ: აჩი!/. 

ჩოჩიჰა, ტიოჩორ, ტოჩიჰპალა /ბრიალაუსრულებელი/. 
მოხმ.: ჩოჩი, ჩოჩი/ 
შეტაე.: ჩოჩი/ /ცაძლიერებული ი5ცო5ნაყიიი/. 

იხმარ /ბრიანასრულებული; ეერძი – მამრობითი, 0ელა –ცხქეარი/. 

მოხმ.: ბიშ/ ბიშ/ /ჩემი ბიშიები -– ჩემი ცხქრები/. 

შეტაე.: აქსო! აქხო/ 
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ჰრავი /ტრძალს უხრულებედლი/. 

მოხმ.: კატ! კატ! 

შეტაე.: აქსო! 

ირ, 8ა)ხი /კერარი/; წებვი /იხელაღორი, ბრია0ასრულებული/. 
მიოხმ.: ნეი/ წეი/ წეი/ 

შეტაე.: სი, ხი/ /ალბარ ძაღლით შეშინება/. 

ტოძი, ხჰსჰლი /ბტრიამაუსრულებელი/. 

მიხმ.:ხუვუ, ხუვუ! 
შეცტაქ.: ხი, სი/ /აიგბათ ძაღლით შეშინეშა/. 

იძახი /ბრიახასრულებული; ხეარ0ი – მამრობითი, ძუკნა -– მიძე0რობითი/. 

მოხმ.: მპუ, მპუ! შორიძან: ჰაი, ჰაი/ 

შეტაე.: ხი, სი! /ძალეთან უფრო ჩეეულებრიე სიტყეებს ხმარობენ: 8ო- 

იი, ძაღლო/ ჟაილი, ძაღლი! ძია სხქ./. 

Cლუჰვი, პეჰის, აზუსა /6ტრის0ა უსრულებელი/. 

მოხმ.: კეკი, ჰეკი! ამუ, ჰმუ! 

შეტაქ.: სიტყვიერალ: ლეკვო/ /ტაძლიერებული ინტონაციიი/. 
ჰამა /ბრიარასრულებული/. 

მოხმ.: კატუნი/ ჰატუნი/ /ქეცლ.: ჰატუნი!/. 

შეტაქ.: აცხა! ჰცხა/ /ქეცფლეი.: აცხპ!/. 

ძინიაოი, კატუნის, თისუნიას //ბრიანაუსრულებელი/. 

მოხმ.: თისო, თისო, კატუნი/ ქეტლ.: ფიხო/. 

შეტავ.: აცხა! /ქეტლ.: ჰპცხა?!/. 

შენიშენა: თიხა, კამეჩი – თითქმის არა ჰყაქთ ქეემორაჰაში/. 

ქაბამი /ბრიაიასრულებული, 0ელალტი – მძელრობითი, მამალი – მამრობიძი, 

ყვერული - ტ0აკოტილი მამალი/. 

მიხმ.: ნია! ჩია! /ქეტლ.: წიაქ!/. 

შეტავ.: აქშო! აქშო! /ქეძლ.: აქშა!/. 

ნწიწიო, ნწუნული /ბრიაიაუმთავრებელი; ჩლიხეი – „კვერცხის: ბუმბული რომ 

ტაეყლება ია ახლით იმოსება, მონწძოხი – უჯქე 8ილიანალ0 შენოსილი; 

ეარია /ეარიკა/ – სა0ე9ლე; ყეინჩილა – სამაშლე/. 

მოხმ.: ჩნუნუ/ წუნუ! 

შევაე.: აქში! /ქეტლ.: აქშა!/. 

ბასი /ბრიამასრულებული/. 

მოხმ.: სოი, სოი/ (ბერიძე: ლო4« , იო. |! სო# , სო» / ქეტლე.:სოი- 

სოი”/. 

შეტაე.: სოი! (გაძლიერებული ინტონაციით/. 
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გჟიფი, ჟუსული /ტრიალაუსრულებელი ბატი/. 
8მოხმ.: ჟუტი! ჟუვი! /ქეტლ.: ჟუვი-ჟუჟი!/. 

შეტაე.: ჟუვი! /ტაძლიერებული ინტონაციიი/. 

ინია3რ0ი), 93ჰია /ბრიანასრულებული/. 

მოხმ.: შუჰ)ი! ძუჯი! /ქეტლ.: შუკი-ძუკი!/. 

შეტაე.: ჭუკი /ტაძტიერებული ინტონაციით/. 

ყ«უჰი /ზრიაბაუსრულებელი ინძაური/. 

8ოხმ.: 9უ1! 9უ)/ /ქეტლ.: 9უჯი -შუკი/. 
შეტავ.: 9უჰ/ (ტაძლიერებული ინტონაციიით/. 

ჰუსაჭია /ბრიანხასრულებული იხვი//. 

8ოხმ.: კეატ! კეატ! /ქეტლ.: კეატჰ, კვატცი!. 
შეტაე.: კვატი! /ტაძლიერებული ინტოზაციით/. · 

ქვემორაყულში იითქმის არ ტეხეძიება ციცარი, მითუმეცეს – ძარმა- 
ეანკი. 

ფარეული__დრნველები 

ეირთ /ბრიახასრულებული მტაცებელი ძრინეელი/. 

მოხმ.: 

შეტავ.: არი/ არი! არი/ 

ჩიყი, ჩუჭული /პავარა ფრინეელი/. 
მოხმ.: ჩუვუ! ჩუტუ! 

შეტაქე.: ქში, ქში! 

ისახლოებით ასეთი პრის ერთი კილოს /უბრო კილოკავის/ -– კერძო0, 

ქვემორაჭულის /ერიძი სოძლის მეტყველების შესაბამისა0/ ცხოველებთან 

შეხმზიანების ენობრივი საშუალებები. 
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რ.შამელაწვილი 

უარან იიწურია რიპორი ლექსიჰიბრაში 

ჰკახ. იქ. ჯავახიშეილი თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტში ეწაძმეც- 
ნიერეზის ტიარტების შექმნას პროძესორების ი.ხოძშიძის, „სკ.შანიძის 0ა 

ტ,ახქლელიანის ღვაჩლა0ნ იქლის. იმავე ნკელეერის სიტყვით, მოკლე ხაწში 

მათ ტეერიით ამოულტნე5 პროძესორები არ5.ჩიქობავას, ე.თოდფურია ისა ს.ჯანა- 
შია. 

ე.თოტურისა ქართული ენაიმეცნიერების ერი-ერთი ფუძემიებელის. იტი 

იყო ტჰმოჩენილი ქართეელოლოგი, ქარიძული 0ს ქართველური ენების სწორუპოი- 

ვარი მკეცევარი. 8ის სახელიძანჰა 0ხაკავშირებული ქართული ენის ისტორიის, 

შენარებითი ფონეტიკისა 0ა) მორძოლეოტციის, იიალექვტოლოტიის „/ტა5საკუირებით 

ლექსიკოლოციის/, 8თის იბერიულ-კაეკასიური ენების /კერძო0, ლაკურის/ 
არაერთი თეორიული ლ0ა პრაქტიკული საკითხის ლჰმუშავება. 

ექ.თოტურიას, როცორც ლექსიკოტრათს, ახასისათებლია 8კაცრი კრიტიციბში, 

განსაკუთრებული ენობრივი ალოო, სიტყეის ესთეტიკის მეკრძნების ტასაოცა – 

რი უნარი, ლი0ი პუნქტუალობა, საკვლევი ობიექტის სიყვარული 0ა საფუძვლი- 
ანი ყოინა, სილინჯე, ლექსიკური ერთეულის სემანტიკაში ღორმა0 ჩაწვიომის 

ნიში. 

ხილია ე.თოძურიას ოვანლი ქართულ-ქარიველური ენების იიალექტების 

შესნაქლასა 0ა ჰმ ენათა ლექსიკოლოტიის ტანეითარებამი. მან Mმყარ ნია- 

ხატბე იააყენა ქართული ეწის კილოების მეცნიერული შესჩავლის საქტე"! ' 

თავისი მოკრძალებული ჩველილი შეიტანა ქართულ-ქართძველური ენების ლხიალეე– 

ტური ლექსიკონების შეიხკენის პრინციპების შემუშიძეებკმიც. 198! ნ. 8 იან– 

ვარს 80 წელი შესრულია აზ იილი ერულიციისა 0) ძარირ ტაქანების ტინტეის- 
ტის იაბა0ებილან. ა8 იარიღს იაემახეა ის, რომ საქართველოს სსრ მეცნ.აკა0. 

ენათმეცნიერების ინსტციტუვმა მიუძღენა რესპუბლიკური ლ0იალექტოლოტიური. სა- 

მეცნიერო სესია ქართველურ ენათა ლხიალექტური ლექსიკონის შეძცენის პრინ- 

ციპების საკითხებს; აქ კი. ეიიქრობი, ურიტო არ იქნება, ტესლი ტატაესჰე– 

ლოთ ე.თოთურიას ღვანლს ამ ასპექტით 0) ჩავაყენოთ მისი მშემკვიირეობა 

იანამეილროეეობის ს ამსახურში. ეს მითი უძირო საჭიროა, რომ ენაიშეცნიერე– 

ბისა ლა ენის სჩაელების ს საკითხებზე რესპუბლიკური კოწფერენციების ჩატა -., 
რების პრაქტიკა ტანათლების სამინისტრომ ე.თოდურიას თაოსნობით შემოიღო 

06) იმანერცა“. ' 

! ქვარტა8 თაოძური ა, იხ.ჩიტნში: წნარკეევები იბერიუდც–კაქკა – 

სიურ ენათა მ8ორგოლოციიტან", ეძოვნება აკალხემიკოს ქარეამ თოფურიას 

ხსოვნას, თბ., !980, ტე. #«. 
.·პუალაქიძ ე, ქარეაჰამ თოძურიას მოღფვაჩეობიტან: ტა8. "ქუთაისი!, 

1961, 29 აცეისტო, ტე. ქ. 
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ე.თოტურიას ბიოტრაფთიილან ცნობილია, რომ იტი !936-I!9C| 55. 8მუშაობ- 

ხა ენის, ისტორიისა 0ა მატერიალური კულტურის ინსტიტუტის ლექსიკოლოტიის 

ტანყოფძილების ტამტე0, ხოლო I99!-|!I960 წწ. – ქართველურ ეწათა ტანყოთილე- 

ბას ხელმძოეანელობია. 

სჩორენ ამ პერიოლში ე.იოცურიას ინიციატივით ლხამუშავძა 0ა 1928 წ... 

ქართეელურ ენათს ლექსიკის პირველ წაკეეთა0 ტამოიცა "ტურული, ბემოიმე - 
რული 0) ლეჩხუზური ლექსიკონები” /ტ.შარამიძის, ტ.ნერეძლისა ლა) 8მ.ალავი- 

ძის აეტორობითა 0ა ე.ბერიძის რელაქციიი/. წაშრომს ახლავს ჩინასიტყვაო- 

ბა /ტე.7 -I0/, 0იაწერილი ქე.თოდტურიას მიერ, რომელშიც ტაკერით, მატრამ მა- 

იწც ტაპარაკისა ლექსიკონის მეძტენწის პრინციპებბე. სატულისხმზოა ის, რომ 

ამ იიასლექჭურ ლექსიკონებში #უზეტესაი ისეთი სიტჭყეები მოიპოვება, რომელ- 
ისც სამწერლო ეწაში თავისი ლიტერატურული პარალელი არ ტასაჩნიაით". მატრა8მ 

ყეელა ეს სიტყეა ლექსიკონში იმიტომ იაუტოევებია ვ.თოფურისს, რომ ა,/იიძ- 

ქზის არც ერთი მათტანი წარმოლტენილი მნიშენელობით არსებულ ლექსიკონებში 

არ არის შეტანილი ,ბ/მოსესლი ურუოლ0 იპოვის აილიჟილს როჟორც მხატერულ, ისე 

საზეძნიერო ლიჭერატურაში ,ტ/ლექსიკონებში შეტანილი მასალა პირველად შევი–- 
0ა სიჭყეის კონაში ,0/ალრინიელ ლექსიკონებში იაიასტურებული ფორმები იმ 
შემიხეეეაშწის მოხზობილი, თუ აზტეარ სივძვებს ტანსხესევებული მნიშვნელობა 

აწ იერ–-–დფერი აქეთ. 

უაღორესახ საყურამუებოა ჩინასიტყვაობაში პონიშნული ცნოშა იმის მე– 

სახებ, რომ ტეესიკონებში შესულა წასესხები მასალა უცხო ენებიძან, ტან- 

საკუბრებირ ტურულში /იურქული ,ბერძნული ,სპარსული/, ატ რეთვე ლეჩხუზურში 
/ზეტრულ-სეანურიძან/.საჭჰირო იყო თიძოეული ჰმტეარი სიტყვის სახაურობის 

ჩვენებს,მატრამ ”ვიჩწაიინან ლექსიკონები ჩვენ წავარაუხევი ტესქეს როტორც 
მასალასა იიძი ქართული ტაწმარტებიძი ლექსიკონისათეის ,საიაც ყოველი სიტყვის 

ისტორიას სარტანაიხოლი იქნება წარმოძეენილი ,ჩვენ ამჟამაძ თავი შევიკაქერ 

ამტეარ მიიიბებაბაცტან. ამავე მოსატრებით ხელი ავიღეთ, სულ ზცირე ტამო- 

წაკლისის ტარია, სიტყვათა ეტიმოლოტიურა9 ტანხილეაბეც"“, ეკითხულობთ ნი- 

ნასიტყეაობაში. 

ჰქემან შეიძლება იავასკენათ, რომ ლიალექტურ ლექსიკონში ლექსიკური 
ერთეულის ხსაძაურობისა 0ა ევიმოლოტიის ჩეენება აამაოეებს ა8ვ ტიპის სიტ - 

ყეის კონის მეცნიერულ იონეს; ასეეე აუცილებელია იმიალექტურ ეაპრიაციათა 

ჩეე5ება 0ა სიტყეის ტანმარტების ფრაბეოლოტიით ი0აძასტურება. 

საქართეელოს სხრ მეცნ. აკახემიის 6.მარის სახელობის ენის ინსცტიტუ–- 

ტის ტრიძით ქარტველურ ენათა ლექსიკის !! ნაკვეთაძ !9Cქ1 6-- ტამოიცა 

უჰ იხ. ქართველურ ენათა ლექსიკას, I, ტურული, ბემოიზერული 0ა ლეჩხუზური 
ლექსიკონები, თბ., !9916, ტე. 8-9, ა)8 ჩიკნბე იხ. მჩერალც-–აკაძმემიკოი– 

ხის კ.ტაჰამსახურლიას ტამოხზაურება: "ლეესიკოლოტიური მენიშენები",თხ8., 

46.7, თბ., I965, ცე. 257 -259, 
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სჭტეზანე მენთეშაშვილის "ქიბიყური ლექსიკონი" ე.თოფურიას რელაქციიი. 
ჩინასიტყვაობაში ყურადღება ტამახვილებულია ლიიალექტური ლექციკონის ჰტე– 

ბის პრი5ციპებბეც. ჰპონიშნულიას, რომ მასში შევიია მხოლოი ის სიტყეები, 

ტექნიკური ტერმინები 0ა ილიომატური თეზები /სულ 6260-მ0ე/, როზელ5იც 
ს/ იოეზიე ტამოსულ არც ერი ლექსიკიონსა იუ სიცყეის კონაში შეტანილი არ 

ყოფილა 0ა პირეელა0 აქ პოეეს მაი პტჟილი /მატ., პვაკება, აეყძური, ჩაქ- 

იაშე, მბის ტრიალი.../; ბ/ ტექსიკონებში მოცემულ ტანმარყებებს ავსებენ 

ნამატებითი პირიაპირი თუ ტაიმაცანიძი მნიშვნელობით /ასეთებია: აჯილოა, 

ბაწარი, კაკრა.../; ტ/ ქიბიყურ კილოში ტეხეძება 0ა სხეატაწ არა, ტარია 

საბასა 0ა ჩუბინაშეილის ლექსიკონებისა, რაც კაცს ალფიქრებინებს, ხმარე–- 

ბიიან ცამოსულიაო /ასეთა0 მიიჩნევია: ჩესმეცწიერობა 0) სხქე./. 

”ეიბიყური ლეესიკონი" იანიშნულებით ლიიალექტურია, ნწაჩნილობრიე – 

ებნოტრაძიულიც, ტერმინოლოტიურიც 0ა ასახავს ქიბიყის მოსახლეობის სოციას- 

ლურ იიბერენციაციას ოქტომბრის რევოლუციამძე. ეს კი აღონიშწულ სიტყეის კო- 

ნას აქცეეს სანიო მახალა0 სოციალური იიალექტოლიტიისათვის, ატრეთეე ქარ- 

თული სამართლის ისტორიისათქეისაც, რამძ0ენალალც მასში შეექიძა იურიიიული ხა- 

სიატის ტერმინები. ყოეელივე ეს კი ცტამიჭნულია ტირი ქარტული ტანმარტები- 

თი ლექსიკონისათეის. . 

სფრუქტურის თვალსა გრისით ჩეენს ყურამოებას იპყრობს ის, რო8 აქ. 

სიტყვები ტანყობილიასა ანბანის რიცტშე ი8 სახით, რა სახითაც იცი ტეხეძმება 

საუბარში, 0ა არა ფუძეთა 0ა მით უთრო ძირის მიხეძვითი. ამის ძიასაბუძების 

ციაცასა მოცემული ლექსიკონის ჩინასიტყეაობაში; ცალკე სიტყეები, კომპობი- 

ტები ია თრაბები /იშეიასათია0 თუა 0აშვებული ტამონაკლისი/ ქიბიყურ იიალექტ- 

ბეა მოცემუი. სარის რამიენიმე მაკალიიი სიცტყესრთა ეტიმოლოციისა; ლექსიკუ– 

რი ერთეული 0ა მიხი ცანმარტცება იამოჩმებულია სხქა ლექნიკონებილძანაც. 

იექსიკონთა აეტორები იასახელებჟლია უხუფესობის მ8იხელეით, იშვიაბალ პონი- 

შწულისა სიტყეათა წარმომავლობაც“ არაბული, სპარსული, თურქული, ბერძნული, 

სომხური, რუსული 0ა სხვა”. 

აქვე უ509ა შეენიშნოთ, რომ ქართველურ ენათა ლექსიკის I!!! ნაკვეთა0 

ხსჰაიბეშლს ნ.კეცხოეელის, შ.ძიძიცურისა ძა პ.ხუზუვიას ქართლური ლექსიკო- 

# სე.8ენთიეშაშვევილი, ქიმიყური ლექხნიკიონი, თბ., I999, ტე.§–8 

5 ქიბიყს ალხრე ერქვა ქისიყი /ხისიყი, ხისიხი/, რომელიც მოიცავია "შხისი- 

ყის ტორაბე" მეტალ მჭიიროლ ცანლაცებულ ქართულ ისსახლებათა ჯჭუთს. ქი- 
ბიძი საქართველოში ერთპძრერთი 8ხარეა, როზელსაც შორეულ წარსულში ესო- 

ლენ უცნაური სახელით – "კამბეჩოვანით" მოიხსენიებენ. ეხ პრის თანამე– 

როვე სიონზაღისა 0ა ჩიიელნყაროს რაიონები /იხ. ი.შაიშმელაშეილი, ქი- 

ბიყი, თბ., I973, ტე. 2-6/. 
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წი” /ე.თოტურრიას რელმაქციით/, იაახლოებით 20 ნაბე9იი თფორზა, მატრამ, საგ- 

ჩუხარო0, იტი არ ტკჰმოსულა, სამაცკიეროლ !98! #. იაიბე90ია თ.ბერობაშეილის 

8მ.მესხიშვილისა ია ლ.ნობაძის ზიერ შეიტენილი "ქართლური ლხიალექტის ლექსი- 

კონი" /მახსალები/. 

აქვე იმასაც აღენიშნავთ, რო8 ე.თოდურია შელიოია ქართული ენის ტან- 

მარტებილი ლექსიკონის მთავარ რეძბაქციაში ძია იყო I!!! ტომის /თბ., !9592/ 

რელაქვორი. 197! 8., საქართეეტოში საბშოთა ხელისუძთლების 0ამყარების 50 

ხლისრაქზე, ქეტლ–ის შეძმტენა -რენაქვორობაში აქტიური მო5აჩილეობისათვის 

სხვებთან ერთა0 ქე.თოლურიასაჰც მიენი9)ს საქარიველოს სხრ სახელმჩითო პრემია 

მეცნიერებისა 0ა) ტექნიკის იარკში. 

|956-I959 წნ. საქართეელოს სსრ 8ეცნ. აკალემიამ ტამოსცა წრუხსულ–- 

ქართული ლექსიკონის" სამტომეული /65000-ზ8ე 8ეტი ერთეული/, რომლის სარე- 

ტაქციო კოლეციის ჩეერი იყო ქ.თოფურიაც. 

ქ.იოფურიამ ძია ტ.ახელელიანმა |950 8. ტამოსცეს "ქართულ-რუსული ლექ- 

სიკონი" /რელხაქტორი გ.ახველელიანი/, ხოლო 1I958 ნელს – რუსულ-ქართული 

ლექსიკონი" საშუალო სკოლისათვის /თანააეტორი ს.ყაუხჩიშვილი, რენაქტორი 

ი.ტიცინეიშვილი/, ატრეთვე სასკოლო ”ორთოცრაფთიული ლექსიკონი" /ი.ტიცინე- 

იშვილტის თანააეტორობით/, !94!, !9§66, !I999 86., ხოლო !968 6. იაიბე90ა 

აპაზაეე აეტორების პირეელი ერცელი "ქართული ქმის ორთოცრაძიული ლექსიკონი", 

რომელშიც შექიია 70000 სიცყეა. 

სატანცებო0 აღწიმვნის ღირსისა ფდუნძამენტური კოლექტიური 5აშრომი 

/ი.ეიცკინეიშეილი, ე.თოცურიას, ივე.ქაქთარაძე/ "ქართული ტიიალექტოლოცია! 

/!, თბ., !96!1/, რომელშიც შევილა ქართული ენის ყველა კილოსა ლ0ა კილოკა – 

ვის სანიო0 ჩაწერილი ტეესტები, ტანხილესა სათძანწაიო ლექსიკონებით //რელაქ- 

ტორი ე.დოფურიაჰ/. ე.დოდურია8ვ აზ ჩიკნში ტეესტობრივი ლექსიკონები შეულკი- 

ნა ხევსურულს, მთიულურს, ბუშურს, თიაწურს, ფბერეიძნულს, Xპვახურს, მეს- 

ხურს, პშარულს, ლეჩხუმურს, რაჭულს. მოახიი5ა ყიბლარ-მობიოკურის, ქარი- 

ლურის, იმერხეულისა 0ა იმერული ლიალექტების ცანხილეს. ხიალექტცური ლექსი- 
კონის შელტენის პრინყიპების თეალსაჭბრიხით საყურალღოებოსა შემიცენელია მეშ- 

რეცი ცანცხაძბება: ეს ლექხნიკონი იიალექტურია 0ა სახჩაელოც, პმით არის 

შეპირობებული მიხი შეძცენილობა ია ტაწმარვების ხასიათი. მასში შეტანილია 

ყველა სიტყეა, რომლებიც ტექსტებში ტეხეძება 0ა მკითხველისათეის ან სრუ– 

ლიამ უცნობია, ან ნაცნობის, 8აცრამ სხვა მ5იშენელობა აქეს, ჰნ კიძეე 

ლიალექტურიასა 0ა ამძიენა0 თავისებური!... "ხიტყქეებს ცარტა ლექსიკონში 

მოქცეულია ძრაბეოლოკიური ცამოთქმები ია ცრამატიკული, უმთავრესალ მორიო- 

ლოგიური ელენენტებიM?, 

6 ირრიიტინეიმქილი, ექ.იოფნ ური ას, ირიქაქირიარაძე, 

ქართული იიალექტოლოტის, I, ლიჰლექტთა ტა5ხილვა, ტექსტები, ლეესიკო– 
ნი, თბ., I96/, ტე. 598. 
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ე.თოფურისას მიერ შემუშაეებული პრინციპებით შესიტინა ცტრ.იმნაიშვილ- 

მა "ქარითლურა ლექსიკონი"! /ჯერ არ ტკმოცემულა/, ხოლო მიხივე ნაშრომი 

„ქართლური იიალექტი”" ! /გამოკელევა/ ავტორმა მიუძოემნა ძვირძიას მახჩაე – 

ლებელს – აკა0. ქარლეაშ თოფურიას ,/თბ., I974%/. 

ქ.თოთფურისს მითითებებითა 0ა ხელმძოვანელობით მუშაობისა პირველი ი6- 

ტილო ქატი ენათმეცნიერი წათელა როსტიაშეილი, რომლის ტარმაჰაცეალების შემ- 

ნეტ არ.მარგიროსოემა გამოაქვეყნა მისი ”ინტილოური ლექსიკონი" /შეიცავს 

500 სალექსიკონო ერთეულს/ /თბ., !978/. ა8 ლექსიკონის ტამოცემას ჩეენი 

საბოტალოება ტულძიბილალ მეხეია. 
ქ. თოთურიას ხელმძღვანელობით შეისჩაქლა მ,სლავიძემ ლეჩხუმური ლექ- 

სიკა. ავტორმა ტამოაქვეყნა ლექსიკონი ნაჩილ-ნანილ . შეძტენის პრინციპე- 
ბის თეატსაზრისიი აქ საინტერესოა ბ85ის პირიანი ფორმის ტამოყეწება სა- 

ლექსიკონო ერიეულა0 043, რაც მთავარია, მასალა შემარებულია ქართველურ 

ენათა ლექსიკოტრაფიულ წყაროებთან /მაც-, წ.მარის წყანურ 0) სეჰურ ლექ- 

სიკონებთან, ყიფშიძის ლექსიკონთან/, ატრეთვე ავტორის 8იერ მოპოქებულ 

სვანურ-ბანურ ლეექხნიკურ მასალასთან /საერთო-ქართეელურ ლექხიკურ მასალას - 

თან/. ეს მეორე პრინციპი თოფურისსეულია, როზელიც სისტემურახძა ტატარე- 

ბული ქ.ძონენიძის ”ბემოიმერულ ლექსიკონში" /თბ., 1974/. 

ე.თოტურისს ყოველთეის ახარებია ახალტაბრიობის ჩარმატებები წეცნიე-– 

რულ ასპარებბე. თუ როკორი აღთრთოვანებით ეკებებოლია იცი ყოეელ სიახლეს 

ლექსიკოტრაფიაში, ეს 5ათლა0 ჩანს 8.ალიავიძის მოტო5ებიიან: M!I9425 წ. იე- 

ნიხში მას/ე.თოდურიას – რ.შ./ პირეელან ჩავაბარე ტამოცლია მორცოლოციასში 

ხა 0ავალება მომცა ჩემი მშობლიური კუთხის სიტყვების შესაკრებაც. მალე 

ინსტიტუვის ლირექცია8 ბრძანებით ტამომიცხალრა მაძლობა ლა ფულითძაც ლამა - 

ჯილტოეა შემტბეკი მოთხოვნის საფუძეელზე: "ქუთაისის პემატოტიური ინსტიტუ– 

ტის ლხირექტორს. ქართუვი ენის კათელრის ტამტის ვე.თოფურიასს ტანცხამება 

აკაბი. ნ.მარის სახელობის სსაენათმეცნიერო ნრის წეერმა, ენისა ია ლიტერა- 

ტურის ფაკულტეტის. 1! კურსის სტუდენტმა მიხეილ ალავიძემ ტასულ ჩელს ლეჩ- 

ხუმის სხეაიასხქეა სოძთელში შეკრიბა, ცანმარგა 0ა ალფაბეტბე იხაანყო ლეჩ- 

ხუმში ჭაექრცელებული 600-8მძე სიტყეა. აპმცეარი ჩამონწყება უთუოლ მისასალ- 

ბელის. ამით შეითლება სათუძველი ჩავუყაროთ ლიალექტოლოტიურ ლექსიკონთა 

სერიის ტამოცემას ძა ტგაეამიიცროთ ქართული ლექსიკოტრაძიას, ერთი მხრივ, 

0), მეორე 8ხრივ, ქართულ ე5ათმეცნიერებას შეესძი5ოთ მნიშენელოვანი მახა– 

ლას. სტულენტია.ჩახალისების მიშ5ით ციხოვი ბრძანებით მაიძლობა ტამოუცხა- 

იოთ მიხეილ ჰლაქიძეს 0ა მისცეთ ერთხროული ტხახმარება ახი მანეთი. ე.თო- 

ფურის. 19925 ნ. 29 ნოემბერი". 
ეაღეაო.ო..._ –.–._._ 

7 8. ტაქიძე, მასალები ლეჩხუმური ლექსიკონისათვის:ქუძაისი პე0– 
ინსფიცუცტის შრომები, 4.!3, |I955, ცე. 29-77. 

8 მისივე, ქარლამ თოფურიას მოღოვანეობილა5: ტაბ. "ქუთაისი", |!|967, 23 
ატვისტო, ცე» 3. 
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საინტერესოა ქ.თოტურიას არაოძიციალურ ოპონენტალ ტამოსელილან ერძი 

სტვილი იზავე 8.ალაქიძის საკანიიიატო ლისერტაციის იაცეასთან 0აკჯავშირე – 

ბით: "აქ ხაქა ტამოინეია ცფონეტიკურმა მასალამ: ფონეტიკურ პროცესთა წი- 

ზუმები /ლიშანი, ყიენა, ტარაველი, ჩიელი, უეირილი, ბეჭეჭი, ტილითძი, 
ჰეირძი, ხუჩაფთათი.../ შეეიბეს ძუ არა ლექსიკონში? ეს პრინციპული საკით- 

ხის. ჩემი ამრით, იისერტანტი სჩორალ0 მოიქცა, როცა თონეციკჰური მასალა 

მოათიავსა ლექციკო5ში” . 

»"I966 ჩლი0ან ე.თოფურიას ინიციაციეით ცა6. "კომუნისტმა" იაიჩყო სა- 

ქართეელოს სხეატასხეა კუიხეში აძვილობრიქი ინტელიცტენციის მიერ მეცროვე– 

ბული სიტყეების ტამოქეეყნება. ეს სსაშზირო საქზე კელაქ ტრძელრება /ე.თო- 
ფთურიას ტარიაცეალების შემიევ მას ხელმძღესანელობლეა იქ.ქაქთარაფშე/”"' .. 

ამჟაზა0ი ენათშეცნიერების ინსტიტუვში "მუშაობა ჩარმოებს პროძი.ე.თო- 

დურიას ხელმძღეასნწელობით იაჩწყებულ სვანწურ–ქართძულ ლექსიკონზე /პროი. თ.შა- 

რაძენიძე, 8. ქაციჰნი/, რომელშიც ნარმოლიგენილი იქნება სვანურის ოთხიქე 

კილოს მოწაცეზები"'“. 
აქქე უნია აღიწიშნოს ვ.თოფდურიას მშიერ შელხკენილი ლეესიკონი, რომელიც 

ერთვის ბესიკის თხტულებათა კრებულს, ალ.ბარამიძისა 0ა ე.თოთურიას რელა- 

ქციით ტამოცემულს /2იბ., !9922/; !I962 ხელს კამოვიძა ბესიკის თხბულებათა 

მეექესე ტამოცემა, შევსებული მჩერლის 0ოემიე უცნობი ლექსებითა 0ა მისი 
ცხოერების დოკუმენტებით. 

ქ.იტობურიას მიერ მეძკენილ ბესიკის თხბულებაძა ლექსიკონში უარყოფი- 

ლია ლექსიკონის შეძცენის მიღებული ჩეხი: "სიტყეათა ფუძეების მსიხეიეით 

0ატაცება”, ჩიკნი აკამემიურ-–პოპულარული ტამოცემაა. "ლექსიკონში არ შე– 

სულა თონეტიკურა0მ სახეცქელილი, მატრამ აძეილა0 8ისახვე0მრი სიტყეები 0ა 

ნწაჩილაკები /ტყევ, ტცაშეენის, ჟითსმ...//!2, 

ე.თოტურია8 მშეენივრა0 იცოლა, რომ "თითოეულ სიტყესას თავისი საკუ–- 

თარი ისტორიას აქვს" /სა.მეიე/, ამიტომ იყო, როზ ასე ელრლიასეებოტა ყოქელ 

ხიალექტურ ერთეულს. 
960 8. 20 ოქტომბერს ქართველურ ენათა იიალექტოლოტიის საკითხების 

შესახებ საკოორიინაციო თათბირზე ე.თოფთურიაზ წაიკითხა შემაჯამებელი მოხ- 

სენება. "ქართველურ ენათა იიალექტების შესწავლა 0ა ამოცანები" /ხაიბე9- 

9 8.ალავიძ ე, ეარეაზ იოგურიას ზოსაცონებლაი: ტაბ. ”ქუთაიხი", 
I969, 2! ატეისტო, ტე.3. 

(0მ.ძაბაშერლი, ლექსიკოგრაფია საბშორა საქართველოში, "მაცნე", 
|972, ML, გე. 62. 

II იქვე, ტე. 62-69. 

(2 ბესიკ ი, თხიულებანი, |I962, ცე. 287 -288 /იხ.ლექსიკონი/. 
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ია თებისები, მთლიანა0 ტამოქვეყნია 1I962 §, იხ. ”ქარივეტურ ენათა სტრუ–- 

ქტურის საკითხები", III, ტე. !6!-I89/, რომელმიც სხვა საკითხებთან ერ–- 

დამ 0ჰყენებულისა იიალტექტური ლექსიკონების ტამოცემის ტაძბაულებელი საწი- 

როეშა. 

|96ს წ. მოსკოეში ვ.თოთურია8ვ ანიაროპოლოცკიურ ია ეთნოტრათიულ მეცი - 

უერებათა 8ზე–7 საერთაშორისო კონტრესბე რუსულ ენაზე ჩაიკითხა მოხსე5ება 

თემაზე: "ქართველურ ენათა ლიიალექტები 0ა ბოკალი ენათმეცნიერების საკიი- 

ხები"; ასექე საინტერესოა მისი ნაშრომი "ქართველურ ენათა ლიალექცების ,ე 

მონაცემთა მ5იშენელობა ენის ისტორიისა ისა ბოკალი ენათმზეცნიერებისათვის . 
1965 წ. ე.თოთურიამ რუსულ ენაბე ჩაიკითხა თეორიული ხასიაძის ტამო- 

ჰქლექა "ძიალექტურ ლექსიკონთა შეიხცენის პრინციპებისათეის". იტი მოხსენ- 

ხა საბყოთა კაეშირის მეცნ.აკაიემიის ენათმეცნიერების ინსტიტუვის საკოო- 

რლიინაციო თათბირს იბერიულ-კაეკასიურ ენათა იიალექტოლოვიის საკიახების 

შესახებ /იაიბეია რებისები თბილისში !956, ტე. #86-50, მთლიანი 8ოხსე– 
ნება ტამოქეეყნია იკე–მი, 4. I6/. ეს პრის ტანმაბოტალებელი ხასიათის 
თეორიული ტამოკელეეს, რომელიც იიალექტოლოტიაში ჩლების მანძილტე ტაჩეული 
შრომის ერთტეასრ რეზიუმეს ჩარმოაიკენს. 

უფრო ძ0ეტალურა0 ტავეცნოთ "პრინციპებში" ნარმოლგენილ ე.თოფთურიას 8ო- 
საბრებებს. 

ხაბძოთია ენათმეყნიერების ერთ-ერთ აქტუალურ ამოცანალ აეცორი თქლის 

ლხიალექტების ყოველმხრიე შესჩაქლას – მისი თონეტიკური სისტემის, ცრამა- 

ტიკული ჩყობისა 0) მიიტარი ლექსიკის ანალიმს. ამ მხრიქე, მისი აბრით, 

ლიიიი მიღწევა აქვს რუხულ იიალექტოლოციას, რის მელეცალაც ლხატროელდა ლ0იი- 
ძალი მახალა, რომლის ანალიბის სათუძქელზე ძიტება ტციალექტური ატლასები, 

ქქეყ5ხება თეორიული სტატიები, კამოლის სპეციალური კრებულები 0ა მონოკ- 

რალიული ტამოკელევები. ასეთივე ტილეი მუშაობა ნარმოებს მ8ზოკაემირე რესპუ–- 

ბლიკებშიც, კჰერძოლხ საქართველოში, მატრამ თუ ღრმა0 იკელევენ დიალექტთა 
გრამატიკულ ჩყობას, ამას ვერ ეიტყვიძთძ ლეესიკჰაზე, ხიალექტოლოციური ლექ- 

სიკისაბმი ინტერესი ტამონჩვეულია იმით, რომ ყოქელი ჩერილიბითი ენის სათუ–- 

ძველი ერთი )ჰ6 რამიცენიმე ლხიალცექტია /მატალითები იასახელებულიასა ქართული 

ია სომხური ენების ისტორიიიან/. ასხექეე ყალიბხება ოქტომბრის რევოლუციის 

შემიეც უმჩერლობო ენათა ლიტერატურული ენები /იასახელებულია ლაკური/. 
”ამტეარა0, – ასკენის პროფ. ე.თოფურია, – იიალექტი ეს არის ლიტერა – 

ტურული ენის ბაბას'. ამასთან იაკაქშირებით შეიძლება ტაქიხსენოთ აკჰალ. 

არნ.ჩიქობავას მოსჩრებული ნათქვა8მი: ”"იიალექტები რიც შემიხვეექეაში სალი- 

ჯე "მაცნე", |I965, M2, ტე. 1170-1684. 

Iს იქეე, #4. IV, თბ., I964, ტე. 92. 
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შემიეგ აეტორი მსჯელობს ლიიალექტური ლექსიკის მნიშენელობაბე ლია) ძას- 

ძენს, რომ ტიიალექტური მასალების საძუძეელბე ციილობლნენ აეხსნათ ქართულ 

ენაში მ.რუსთაველის პოემის ბექრი სიყტყეის მნიშვნელობა /მატ., პაშტაი, 

ყქეელაკაი/. იიაპლექტითა მოწაცემები ტეეხმარება მეცნიერული ტერმინოლოტიის 

შემუშავებაში. 

ე.იოფურისა რ,ერისთავის მოკლე ქარტულ–ჩუსულ-ლათინურ ლექსიკონს მცე- 
წარეთა, ცხოეელთა ლა ლითონთა საზეფოებებილან" /თბ., I88-/ ხამართლიანაი 

თელის იმ ნაშრომა0, რომელმაც საქარიეელოში საძბუძველი ჩაუყარა ტ0არტობრიე 

ლექსიკას. შემძეტ აეტორი ჩაზოთვლის ლიალექტურ ლეეხიკონეშბს ია აჰ8 უკანას- 

ჰნელს აკუტენებს იარკობრიე ლეესიკასაც, უთითებს ლ.ლეონიძის ”შმეცხოქელე– 

ობის ტლექსიკონსა" /!925/ 0ა ა.მაყაშევილის "ბოტანიკური ლექსიკონბე" 

/!94§9/; აქქე იასახელებულია საკანილიძატო ლძისერტაციები /ო.კახაშე, შბ.ხა- 

ბაშეილი, ლ.ასალიანი, ბ.ჯაწაშის, ნსაბაშეილი.../ 0) აღნიშნულია, რომ 

ყთმქელა ეს ტიაზუშაქიმა: არნ.ჩიქობავას ხელმძღვანელობით. 

ე.თიოფურის ტულისტკივილით აონიშ5აეს, რო8 იღემძე არ არის ცტამომუშა – 

უებული ლხიალტექტური ლექსიკონების მელვენის საერთო პრინციპები. ამის აუ- 

ცილებლობა კი იცრძნობა, რალძეან ამ სახით ლექსიკონებს აძტენენ არაერინა- 

ირაც. მკელექარი ტამოყოთს ორი სახის ძ0იალექტურ ლეეხიკონს: ა)ა/ცალკე 0ია- 

ლექცტის, ეს იქნება მსხეილი თუ ჩერილი ან ახლომივომი ტიჰპლექტების ლეექსი–- 

ჰონი, ბ/საერთო, ენის ყეელა ლ0იალექტის მომცველი ლექსიკონი /ხასახელებუ–- 

ლია სათანატო ნიზუშებიც/; ჰმ უჯანასკნელის უარყოლით 8ხარელ ჩათქლილია, 

ერთი მხრივ, ის, რომ ისინი ქერ მოიცავენ ძყეელა იიალექტის მასალასა 0ა, 
მეორე მხრიე, აპრ იყენებე6 შეპირისპირებითს მეთოლსა ლა ტანმარცტების სინო- 
ნიმურ ხერხს. 

”პრინციპების" აქტორი საზარილიანალ აქლებს საძემარკაციო ხაბს ი0იკ- 
ლექტურსა 0ა ტა5მარვებითს ლექსიკონებს შორის. ჰმიცომაც იიპლექტური ლექ- 
სიკონების შეიცენისას შეიძლება ძაპძტეს პრინციპული ხასიათის საკიიხები. 
მათ შორის მკვლევარი ძირიძალალ0 თელის: 

|. როცორი სიტყვები ია ტცამოძქმები შეაქვი ლხიალექტურ ლექსიკონებში? 
ეს ნიმნავს როცორ ტაენიჯროთ ლიალექტური ლექსიკონი ლიტერატურული ეწის 

ლექხიკონისაცან. 

2. სიტფვათა ცანმარგების რომელი ხერხი უნია კამოვიყენოთ: თილოლოჟტი- 
ური ბუ ენციკლოპეიიური? 

შ. როცორი უნის იყოს ტანსამარვი სიყყეის ილუსტრაცია? 
სამაიცან ვე.თოთურია ყველაბე რიულალ თელის პირველ საკიიხს ია იას- 

ძენს: თანაზეტროვე ლიტერატურული ეწა ორიენტაციას იღებს ცოცხალ ზევყეე–- 

ლებაბე, ამიყომაც ძნელია იტი მოეწყვიტოთ ხალხურ ეწას. ამ 0ებულების სა- 
იიუსციაყიიი მოყესწილია არ.ჩიქობავას ხოსაბრება ქეცლ-ის ჩინასიჟყესოში – 
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ითეალისჩინებს რა დიალექტური ლეჟხიკონის შეიკენის ტრალიციასს 0ა 

სსერიოლ მიღებულ ჩესებს, ე+იოფურია ტბეთავაშობს იიალექტური ლექსიკონების 

მეიცენის საერთო პრინციპებს. 

იიალექტურ ლექსიკონებში შელის სპეციფიკური სიტყვები, ნანილაკები, 

ზყარი სიტყეათშეხამებანი ია ფრაპბხეროლოტიური ერიეულები: 

I/ რომლებიც ისამახასიაიებედლია მოცეზული იიალექტისათეის 0ა არ 

ბეხეიება სხვა იიალექვსა ია სალიტერატურო ენაში; 8აც., კამყაჭი /ხმელო 

პტებულების აიამზიანი; იხმარება ტურულმი/, იიქსირებულის ტ.შარაშიძის ლექ- 

სიკონში /I|I9ეგ/, 2/ ზწერლების ზიერ ტამოყენებულია, 8ატრა6 ჯერ კიდევ არ 

აღიარებულა საერიო სახალხი ენის კუთეწილება0; 8ატ., აკაკის ნაჩერებში 

ხი თავისებური სიჭყეას აქეს წახმარი, რომ ა.შანიძე8 შეაძკინა მიხი ნაჩარ- 

შოებების ლექსიკონი /მაც., სიტყვები: კენჩხა, სეილი, ჟიკჟიკებს/. იტივე 
ლეიძლება ითქვას ალე.ყაბბეკცის მიერ ტჰმოყენებულ მოხეურ სიტყეებბე /ტატა- 

ნა, ყმუყუნი, ცხო.../. 
2«/ ლექსიკონში შეცანილ ბოტ სიტყეას აქეს იაჰმატებითი პირიაპირი თუ 

ტარმატანითი წმნიშენელობა ან ახალიც, აქანიე ლექსიკონებში აღუნიშნაეი მნწი–- 

შენელობა თუ მ05იშენელობის ნიუანსი; მატ., საერიოხზარებული სიტყეა ლოცი5ნი 

ლოებში /თუშურში, თმაურმში, კახურში, ქიბიყურმი, „ამანურში, ინტილოურში/ 

ჰეეის Mმატყლის ძათს", სამმობლო /ქართ., კახ., მთიულ., Xაქახ., რაშ. 

#–კათხოვილი ქალის მშობლების საცხოქრებელ აძვილს 0ა ოჯახს 0ა ა.შ. 

9/ 8ეგობელი ენებიიან თუ იიალექტებიია6 ნასესხები სიჟყეები; მატ.., 

ინცილოური ტანიციის აბერბაიჯანულის ტაელენას ძა ამის მეშვეობით სპარსუ–- 

Cი ია ჰპრაბული ენებისას /მაც., ასლან, იოლიაშ. . ./. 

«/ კეოტრათიული სახელები, საკუთარი სახელები 0ა მეტსახელები ლექსი– 

ჰონმი მეიცა5ება მხოლო0 იმ შემთხეეექეაში, თუ ისინი ახასიათებენ მოცემულ 

იიაილექტს 0) ისტორიულა0 მომიი5ნარეობენ საბოკატლო სახელებისაცგან ძა თუ მი- 

სი ფუძე ე5აში არ შენახულა. 

ქ.თოთურისა ეთანხმება 'ტანმარტებითი ლექსიკონის შელკენის პრიციპებს!? 

ია ხასძენს: ლხიალექტურ ლეესიკონებშიც სიჟყქები უ50ა ტაეჩყოს ანბანის რი- 

(5 ეს პირიჰპირ არის აღნიმნული აჰკტრეივე თ.თო ფური ა ს ჩერილში არ– 

ნოიტ ჩიქობავას შესახებ /იხ.ჟურნ. "მნათობი", I959, M5, ტე.!65-(74/; 

ტარლხა ამისსა, იხ. ატრეთეე მისივე საყურალღლებო ნაშრომი "სულხან-საბას 

ჟართული ლექსიკონის მ5იშენელობისათვის" /ჟურნ. "კომუნისტური აღტრლიი- 

სათვის"/, რომელშიც მკელექარმა მიუჩინა კუთვნილი აძკილი ამ იიი მო- 

აბროვნეს ქართული ლექსიკოლოცტიის ისტორიაში. 
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ტით, მატრა8 მყარი შეხამზებები, იფრაბეოლოტია 0ა იიიომები სიტყეის ტაწმა- 

რტების შემიეტ ჰი არ უნია მოთავსიეს, არამე09 ანბანური რიტის მიხელ/ვით, 

როტორც 0ამოუკილებელი ლექსიკური ერთეული... სიტყვის ტრამატიკული ლიახა- 
სისტება აუყიიებელია შაშინ, როცა ხსიტყეა წორმიიძან ტაიახვეულის. 

ვ.იოფურია ყველაზე არსებით ია პასუხსატებ ეტაპალ თვლის სიტყვის 0ე- 

ცინიციას; იიალექტური ლეესიკონი იყენებს სინონიმურ, ფილოლოტიურ 0ას ენ- 

ციკლოპელიურ ტანმარტებებს ლექსიკური ერთეულის სპეციფიკასთან იაკაქშირე –- 
ბით. 

”პრინციპების"'! ავტორის 0იჰხკენით, ასე შეძგტენილი ლექსიკონი იქნება 

იიჰპლექტური, რამიენაიაც მახში შენის ლიალექტური ფორმები 0ა ილუსტრირე- 
ბულია ლიალექტური მასალით; ნაჩილობრიე იტი იქნება ეთნოტრალიულიც, იური- 

ხიიული), ტერმი5ოლოტიურიც /მოცეზულია ა8 იებულებათა ი0ასაბუძებაც/. 

ეჰ) იცვლება, ხმარებიიძან ცკამოიის ძველი სიტყეები, შემოტის ახალი, 

ახალ მნიშენელობას იძენს ძველი ლექსიკური ერთეულები. ძქელი ძაობა მიტის. 

მას მიაქეს ძველი ყოფისა ია ცხოერების ამსახეელი სიტყვები. "საჭიროა 

სიჩქარე ძიაჰალტექტური ლექსიკონებისაძეის მასალის შესაცროქებლა0"'“, – ა8 

სიტყვებით ამთავრებს ქ.თოფურია საანალიბო ნაშრომს. 

ამ იიმ ე5აიზეცნიერს საოცრა0 უყეასარბა ქართული ე5ა, ხშირა0 იმეო- 

რებია იაკობ ცრიმის ცამონათქვამს: ”ჩეენი ისტორიას პარის ჩეენი ენა". 

ვეფიქრობი, ანცარიში უნია ცაენიოს პროთ. ქე.თოთურიას 8იერ ჩამოყალი- 

ბებულ პრინციპებს ქართქელური ენების ლიალექტური ლექსიკონების შეიცენი- 

ხას. 

ჩვენი მოკლე მიმიხილეიიძანაც ჩანს, თუ რა ტილი ჩვლილი შეიტანა მეც- 

ნიერმსა ქართული ლიალექტოლოტიური ლექსიკის მშესწაქლა-–აღნუსხეის საქმეში. 
მა5 ჩინ ჩასჩია 0ა ტანავიიარა აკა0. წ.მარის მიერ საფთუშველჩაყრილი ქსარ- 

რული მეცნიერული ლხიალექვოლიციური ლექსიკოტრალია. საესებით სჩორა0 0ა 
სამარილიანა09 არის აღნიშნული ერთ-ერთ სცაცფიაში: "ვარლამ თოფურია ქართუ–- 
ლი ენაძმეცნიერების კლასიკოსის"! , რომლის შემოქმეძმებითი მემკვიირეობა 
კიმეე იილხანს მოემსახურება ე5ის შესახებ მეცნიერების ჩნინსელა -ცანწვითა – 

I6 ვ.იოფური ა, იიალექტური ლექსიკონის მეიძკენის პრინციპების შესა - 
ხებ: იკე, ტ.!I6, თბ., I968, ტე. 68 /რუსულ ენაბე/. 

I7 ნარკვევები იბერიულ-კაეკახსიურ ენათა მორთოლოვკიილან, ეძოვნება აკა - 
ხემიკოს ვარეა8 თოთურიას ხსოენას, თბ., I980. იხ. სარელხაქციო სტა- 
ტია, ტე. 45. 
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0.ჩხუბიანიშეილი 

სახელთა მრაელობითი რიცხვის ნ/თ ტიპთან 

იაკპაეშირებული ბოტი საჰკითხი ხევსურულში 

სახელთა მრავლობითი რიცხეის ჩარმოებაში –ებ სუძიქსის ტაბატონება 

0ს ნ/თ ტიპის შებღლულესა ქარტული ეწის ძველსა ქქესისტემაში ტანხორციელია, 

რაც ქართული ენის შიწაცანი ტანვითარების კანონბომიერების ერრ-ერძი ტჰ- 

მოვლენას. ეს პროცესი კილოებში სხეალასხეა ინტენსიეოტით წკრიმარის. 

შეიმეცის თქაისაბზრისით სატრძნობი სხვაობაა კილოებს შორის. 6/ი ტიპის ტა–- 

მოყენება კილოთა უმრაელესობაში მინიმუმამიეას იაყვანილი. კ.იოწიუა |I992 

წელს აღნიშნაეია, რომ იასაელური კილოებისათეის ს)" სუბსტანტიურ სა- 

ხელებში უცხოა, თითქმის მკეძარია 0) 0იაკარტული აქვს თავისი სინტაქსური 

თეიხებები!, ყნობილია, რომ ეს ჩარმოება მელძარებით უჯერ არის შემონახუ- 

ლი მიის კილოებმი. ამ მხრივ ტანსაკუთრებულ იტერესს იმსახურებს ხეეხსუ–- 

რული იიალექტი, სალჰაც 6/ი ტიპით სახელთა 8რაქლობითი რიცხვის ჩარმოება 

ჰქლსაქე ძალაშია, მზაცრა8 ტარკქეულა0 სახეცელილია. #ქენი შემიცომი მსჯე- 

ლობა ხეესურულის მასალის ანალიბს ისახჰეს მიშ5აი0“. 

ცნობილია, როზ ხევსურულში ტეასქეს ტრამაჟიკული რიცხვის მკალიო0 ტა- 

მოხატული ოპობიცია: მხოლოოტითი რიცხვის თორმებს უპირისპირძება –ებ ძა 

ნ/თ ტიპით ნანარმოები მრაელობითის ფორმები. მხოლოობირისა 0ა მრავლობითის 

ძქერიით ტამოყოფენ ორობით „წყეილობით/ რიცხვსაც /ა.შანიძე/, რომელიც 

შრავლობითის 6/ი ტიპს იყენებს 0) ფთორმალურა0 არ ტანსხესპეძმება ჩეეულებრი- 

ეი მრავლობითის დორმებისატან.ორობითი რიცხვის სკკითხი ძ0ღესაც არ არის 

საბოლოოლ ტამანყეეტილი“. 

! კიონი უა, 0 M8XX 0VC/IMC9X MIM0#6C-86MM00X# 8 ო0V3VVICM0M, 

ჰპრებული "სახელის ბრუნების ისტორიისათეის ქართქელურ ენებში“, |!956, 
ტე. 306. 

2 ბტუხებრივიას ,ყეელა იზ საკითხს ევერ შეეეხებით, რომლებიც ზრაელობიბის 
ფორმებთან ლხაკაეშირებით ჩნიება. ჩეენი ძირითადი მ0ბანია სსაერიო სურა- 

თის ჩარმოიცენა 0ა 6/თ ფორმათა ბოტი თუნქციის ჩვენება. 
ე სახელთა მრაელობითი რიცხეის წარზოუბა ხეესურულმი სპეციალური შესჩაქ- 

ლის საცნა0 არავის ტქაუხიეის.ყძალჰკეჟლ საკითხებზე საინტერესო მ8ოსაბრებე- 

ბი აქვთ ტამოიძქმული კ.0 ონ ი უა ს,იქტტიტინწნეიშეილს, 

ფმაკალათი ა ს.ორობით რიცხეირან ძიაკაეშირებით ცამოქვეყნებულია 

ს.შმჰკჰნიძის,ი.მეტცრეეელისა ტბა 8.როტავას წჩე– 

რილები. აი.ყინ9ყარაული თაეის მონოტცრაფიაში ტაკერი» ეხება 

მოტ საკითხს, მაც., თა სუთიქსიან მიცემითბე თანლებულთს ლხარივასთა5 ლტა- 
კავშირებითი. .. /ა8 ლიტერატურას ლდაეიმონმები ქვემოთ (სოანაიო საკითხია 

ცგანხილეისას/. 
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მასალის ანალიბმა ტეიჩეენა, რო8 ხეესურუეში სახელთა 8რაქლობითი 

რიცხვის ორიეე ტიპი ფუნქციონირებს, მათგან –ებ სუფიქსი ძირითატია. მახ 

თსვისუძთლატ მიმარიაეს ენა ყქელა შემახეევაში, ხაიმაც კი –ებ–იან ფორმა - 

რთა წარმოება შესაძლებელის. –ებ სუფიქსი ტეხქ0მება სახოცკალო სახელებიან 

ეიზწ ჯგუფისა 0ა რა ჯტუთისს, ბეისართიაე სახელებთა5, მიმღეობასთან, ნწაც- 

ეაისახელებიან. ეხ ისქტები ცნობილის. ნაცეალსახელებძიან იაკავმირებიიძ 

შეიძლებოლას 0ატვეემზატებინა შეზიეტი: ხევსურულში ჩეეულებრივია: ისეები, 
ესეები, იმეებს, მატეებს, ეინები, #ემები, შენები, იქეენები, ბოცები 

ია სხე. პარატელური ნ/რი ღდორმების ტეერლით, 8აცრამ პარალელურ ფორმებში 

/ისეები – ისენი, ეტეებ – ეტენი, იზეებს – იმათი, 8მაცეებს – მაცაი.../ 

არ ჩანს დუნქციური ი0აპირისპირება, ფუნქციური ლიითერენციაცია, ის ტე50ენ- 

ყია, რომელიც ქართული ე5ის ბოკი ლიალექტცისთვისაა ტ0ამახასიათებელი ძა 

სალიტერატურო ქართულშიც იჩენს თაეს: –ებ სუფიქსიანი ფორზები რა ჯვუბის 

სახელებს მიეზართება, წართანიანი – ეინ ჯგუნისას. 8 
... იხეებ მაწათლულან: ტ.0. 58, 26. 

«.. სმბობეეს ისეებ სასაუბროს: ტ.0. 7!, 85. 

შირ. ფქვილი 0ა ისეებ უნია ჩამეო შატილირ: 9იწ9. 499, (16. 

–სეტყეს, ესეებ ხო არყა0-რა იყე? ჭინ9. 2#4#I!, 2. 

ანტა, 

შირ. იმზეებს /ხეებს/ იაებიტამრ ტვერლისტეერი 0ა ფიცრებს ლავაკრავთ სა- 
ძავეშიით: ტ.0. I9, !!. 

–ებ–იანი დორმები ნეიტრალურია კორელატი სატნების მიმარი. 

ცნობილის, რომ სალიტერატურო ქართულშიცა 0ას ლიალექტებშიც, თუ სახე–- 
ლი მრაელობით რიცხვშია, მხოლოლ-ებ სუფიქსით ტათორზებულ დუძეს ერთეის 
ბოტიერთი თან0ებული /-ზე, –ში, –იან, –ვით/. ხექსურულში ა8 პოპიციაში 

–და სუპიქსიც შეიძლება მეტვხეძმეს /ცხენის წალდსვიბ- შ0რ. წალებიმი# ; 

–ებ სუძიქსიანი დორზები ერძაძერთი შესაძლებელი ჩარმოებას 8ოქმელე- 
შით ია ექითარებირ ბრუწეაში. მზატრა8 არის პობიციას, საძაც –ებ 8ზაჩარმოე- 
ბელი არახოლეს არ შეტეხეძება. ეს არის რიცხვითი სახელები. 

–ებ სუძიქსიან თორმათა სიხმირე 0ა ფართო ტამოყენება იმის მაჩვეწე- 
ბელის, რო8 ბემოსღნიშნული სპერთო პროცესი –ებ სუფიქსის ტაბატონებისა 
ხექსურულშიც ტანხორციელია 0ა ამ მხრიე ხევსურული ქართული ენის სხეა 
კილოების ცვერიიი ძვას. 
=...–.–სესებეგს 

ყ§ ალ. ძინ9აპარაული, ხევსურულის ტავისებურებანი, I|960. ტე-5!. 
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ხეესურულის სპეციძიკას სახელია მრაელობითი რიცხვის ჩარჩოებასიან 

იაკპქმირებით ძირითალალ 6/ი ფორმათა ტაზოყენება ქმნის. ჰ.იონ0იუა“ სჰო- 

ნიშნავია, რომ ხეესურულში ს)! -ი თითქმის XI5ხ -ის თანაბარი უყლე- 

ბებით სარგებლობხო. ეს ლებულეშა შეიძლება ტავიბიაროთ იმ აბრიი, რობ 

ხევსურუის არ უყირს 6/ი სუძიესებით ფორმათა წარმოება, თუ ასეთი საყირო- 

ება შეიქმწა. ამიენა0 ეს არის 8რაელობითის წარმოების ზოქმეიი ტიპი.მატ- 

რამ მათი ტაზოყძენება ტაცილებით შებღოუცლულიას –ებ–სუთიეხიან ფორმებისნ შე–- 

ხარებით. წ/ი დთორმები შეიძლება შეცკეხებეს სხვა0მასხეა სახელებიან –ებ 

სუფიქსიანი ფორზების პარალელურალ ერისა ლა იზავე ტექსტში. რიცხვით სს- 

ხელებთან ეს არის ერიალერლი შესაძლო წარმოება. ისიც აშკარას, რომ ეს 

სუფიქსები აღარ არის "იწლიიფერენტული" /ჰკ.0ონიუს/' ტაწარმოებელი მრაელო- 

ბითისა, ისეთივე წეიტრალური, როკორიც ისტორიულალ იყო 0ა ყველა შემიახვე– 
ჟამში ერთნაირი ინტენსიურობით სრ ტაზოიყენება. 

შემზიხვევათა მთიელი სიმრაელე ორ ჯტუძალ შეიძლება ტაიყის: 

ა/ პირეელი, მრაეაჰლრიცხოვანწი ჯტუთი ისეძ შემთხეევებს აერძიკნებს, 

ხსარაც ნ/ი ფორმები ერთბე ზევჭ სატაწს, პირს, ზოელეწას ტუღისხმობენ, 0რა- 

ქლობითის შინასრსი აქეთ, ე.ი. ფორმა შესაბამისობაშია შიწაარსთან. 

ბ/ ცალჰე ტაწხილეის ღირსია ის ფორმები, სა0პც ეს შესაბამისობა ი0არ- 
ოქეულისა, თიორმა მრაქლობიძისას, მაცრაზ ერთი სკტანს ტუღისხმოტს. 

პირეელ ჯჭუთის სახელებთან იაკავშირებით, უპირეელეს თოვლისა, უნ0ა 
პოიზიშნოს შემიეცტი: 6/ი ფორმები ბუწებრიეი ჩარმოებაა უპირატესჰ0 ეიწ 

“ტუფის სახელიაძვის. ეს ტენ0მენცია ტანსაკუთრებიით ხელშესახებია პროზაულ 

ტექსტებში მარტივი იახრობისას, ამბის მოყოლისას. პჰსეთ სახელებს, ცხალია, 

8საბოვრელიც წარითაწიან მრავლობითში ახლავს 0Cა შეძვენილი შემასმენლის 
ხახელატი ნაჩილიც. შესაბამისი ბმწაც ზრაელობითში უთანხმიება. 

მატალილები: 

ამბობენ, ჯორუათოსა ძხაბე ატირიეს ლ0ანია: ტ.0. 8!,I6; წუმც იტირე- 

ბენ ძ0ელცანი, ქალვიმი წუ მიელენ მკერარტეცა: 9ი69. 270,422; ...0) გოცი- 

ლან ი ლიაცნი: ც.ი0. ე9,8; ლიილას ზეკელენ სოძელჩი შაელეწ: ქ.ტ.8180; 

ავალ. ა–--.. -ილ-ა–---> 

ოქროსიმიანნი: 9ი69. 378,340; მთას თაეი ტიტავი ოწკაცწრ, მწეანილნიზ,ც 

ჰტტებიანა: 9ი69. 346,20; მისულან სოთლელნი: 9ი69. 1V2,25; ბეიია 0აღ–- 

5 კ.იო6 0 უ ა, ი0ასახ. ნაშრიში, ტე. 292. 

6 ს) –ის ინიიფერენტული ხასიათის შესახებ ძუელ ქარბულში. იხ. მი– 
სი იასახ. წამრომი, ტვე. 105. 
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ახეთ სახელთა ერთი იიტი ჯვულისა ცეაპრების, ოჯახების, სალაურობის 

აოზნიშენელი სახელების ნართანიანი ძთორმები, ცანსაკუთრებით პროლუქცტიულია 

ნათესაობითი ბრუნეა. 

აბულეთაურნი, ბატრაცაულთ კაცი, ტოცოთურა5ი, ლიავითაურ5ი, სუეხა5ე- 

ურნი, ძატანისძენი, შაქანელნი, უთურვანი, ქარსამაულნი, ჩაჩბაურთ ცაცია, 

ჯალაბაურნი... 

გურუელნიც 5ელა მასულნწი კექსურეთით – მორმეშაქე-–აცაბით; ქალუ5- 

იაურნწი... ბაჩაყაურნი - სრუ იქი მ8ასულნი: ქ.0. 15, 5. 

არლიოტელნი, პრხოტიონნი, ჰმოიონნი, ნეთხელ5ი, შმაცჟილიონნი, მიცუელლ- 

ნი, ხიტალიონნი, ჯორუელნი, ჭავმატელნი, პორუათოელნი...პარალელური 

–ებ–იანი თორმები იასაშქებია: 

შირ.ყიმლაჩი სამ ცკცვეარის ხატხი -ცხოერიბს: თეთრაულები, ტიცა ურები 

ია ტაბურები: ცტ.0. 18,8; შატილით შაცილივნებ რო ჩასულან აიკილის იხასა- 

შერა0, აპლერიჰჩი ჭი0 არ იახეელრიე: ქ.0. 15,8; ახიელ ჰაბუმანურებ თა- 

თართ ჩამამავალი, ახოას მჰოლიკაურები თათრების ჩამამაეალი: ტ.0. 580,27,,. 
პრობაულ ტეესტში შენარებით იშეიათა0 უსულო სახელია 6ნ/ი ფორმებიც 

ტეხე0მება. ასეთ ფორმათა მეტი ნწაჩილი ან რიცხეით სახელებიან არის 5ახმა– 

რი 0) ეს ტანაპირობებს მათ ფორმას, ან შინაცა5 სიმრაექლეს ცულისხმობენ, 

ხა5 კი ჩყვიც საცნებს აონიშნავენ. ხშირ შემთხვევაში – ეს არის თავისე– 

ბური თორმები, რომლებიც ახს5ას საშიროებენ /ძორმა მრაელობითისა აქეთ, 

მი5აარხი -მხოლოობითისა/. ისიც უ50ა აღნიშნოს, რომ ერითიცეარი ჩეექვა არ- 

სებობს ბოჟ ერთძშარცელიან ხმოვანძუძიან სახელითა 5ართკნიანი ძთორმით ხმა- 

რებისა (კლიენი, კლ0ებ, ტბანი, ქეანი...). ეს მოქლე5ა სხეასა იიალექტებმიც 

შეიზნიმნება. ნაიქეამი ძაგტაშია ნეიტრატური სტილის, სასაუბრო ზეტყეელების 

პირობებში. 

მაცრაშ ამტეარი შებღულეები ნწაკლება0 მოქმელებს რელიციური რიტუაპლე– 

ბის აღფნერისას, იხუეობაძსა, ტრალიციულ ჩვეეათა ცა0ძმოცემის ლ0როს. 6ნ/თ ფთორ- 

მაია ხმარების ტარჰვეული ტრადიცია არსებობს იალოცეისა ია ჩყეელის ძთორ- 

მულებში: Mჯეარა" ენაში, მყარ ტამოთქმებსა ია თრაბებში, ჰნიაბებში, ბო- 

ტიერი სიტყეასიანაც. ასეტ თორმათა ხმარების ჩქეექა, როტორც ჩანს, მყარია, 

თაობინან თაობას ტალმაეცემო0ა ია 0ღესჰც ძალაშია. 

ა8 8ყარ ტამოაქმათატან ია ტრაიიციული ლექსიკიიან ასეთი თორმები 

სასაუბრო მეჟყეელებაშიც იჩენს ხოლმე ძიაეს, ზაცრა8 ცხალიას, რომ ეს არ 

პრის აქტიური თორმაჩარმოების თაქვები. მატალითა0, იალოცეის ფორმულაში: 

”ჯესრი ტენერასთ უოელ-მაშერალთ, იქვე5 მასეენებულნი, იქვენ პატრონ ამე- 
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ნებულიი: ტაბ. !I2!, 15. 

როცა ქაძსტი ხუცობაზე 0ჰიცება, ხატხი ტაჰიის სალოცავში, ჩამოკრაქს 

ბარს თა ილოცებს: "იალოცეილო ჩეენო სალოყცაო, ნუ 0აშჩებ სხეათ ხითის 5ა- 

შენით საყძმოი საზოირლალა სახოინნოლ”. ჰნაბე ხუცესი უპასუხებს: "სალა -ო 

მაქე ძალი-0 შალლებაბ, ჩამახეყარ სუყძველათერი, –ქერ-ოქრონიც, მიქა –იი- 
ხებანიც, ბღეენ–ულუთანიც, ჭარ–კურეტწიც; მამიხ მქონი ძალი-> შაძლება, 

ბვარიო66 იკიძინებენ", ... "მაატყობი5ებს ჯეარიო5თ" ძა სხე. 

ასექე ნართანიანი 8მრაელობითის თორმით იხმარება ხატიო55ი, ხატის 

უის –-ებ სუთიქსიან 8მრაქლობითში ხმარების ტრალხიცია ტამკვიძრებულიას. აქა - 

იქ' ცალკე 0ასტურნი-ც ტეხქ0ება. 

/-მაყარი/ ხშირა0 იხმარება 0ა უმეტესა0 6ნ/თძთ მრაელობითის ფორმაშია 

/8 შემთხეექიტლან 6-ში/. 

მკეიხართალ შენირვეა – ესეც ტარკვეული ტრატიცისა, ა8 სიტუაციაში 

თითქმის ყოველთეის თანიანი თორმაა – მკეიძართ შესაჩირაეი, მკეიარი შას- 

ნირაე /თითქმის ტერმინის ღირებულება აქეს/. 

ტასთაქვებამძმე იუ ამ ქალს ქი5მე ჩაიყეანს, ლეილი სირცხვილია "მკელრის 862- 

ხამრჩოთაი' /ტაბ. I196/ ტალაესრთ პობერვყა, ტაბლათ ლალ9ტმა ცგარლაცელილის 

პატივსაცემი ნესის. ხშირია ასეთი დორმები ტამოცანებში: 

”ჩემ5ი თოკნი, თო1-–ბანარნი, საცა ტაეხკრენიე, ცასნეძებია5პე"!; 

"ყალაბეიავ მაქ-–თეთრ5ი თხორანი შამარბოლესაე", "სამ6 1არნიავ, სამ5იე 

ბუბუვზებენაქ!: ტ.0. 99 0ა სხვე. 

ლექსის ე5ა თავისუძალია ასეთი მეწზღუძლეისაცან. აქ ყეელანაირი სახე–- 

ლი მეიძლება შეცეხქე0მეს ნართანიან მრაელობითში, ასეიძი სახელი სარითმო სი- 

ტყვაშიც ხიასტურლება 0) სტრიქონის შიგნითაც. აქ პრ შეიძლება არ ცავიხსე– 

ნოთ იეანე ციკინეიშეილის 0მაკეირეება, ტამოთქმული ”ვეფხისტყაოსანში" 
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+-6 0) –ი/სა/ სუფიქსიანი მრაელობიბის ფორმატს ტანხილეისასს. იტი აონიშნა- 

ეის: Mწ–6-ი/ა/ სუთიქსებიანმა მრავლობითმა იიიხანს ტაძლო ქართულ სალიტე- 

რატურო ენაში... მაინც ტანსაკუბრებით ტაერცელებული იყო ეს ძორმები პოე–- 

ბპიაში, ხიტექხსის ენაში. XIX საუჯუნის პირველი ნახეერის ქართულ ლექსში 

–<6-2/ა/ სუთიესებიანწი თორმები ბატონობს; ძალიან ხშირია ასეთი თორმები 

XIX საუკუნის I! ნახევრის ლექსის ენაშიც 0ა ტეხეძმება თანამეტროეე ლექს- 
შიც" · 

მით უთრო მოხალოლ5ელია 0ა ბუნებრიეიც ხევსურულ პოეზიაში წარდაწი- 

აწ თიორმათა ხმარება. 

მასალის იასახელება უხქა0 შეიძლება: 

შამარბის ტაგტაის ცხენი, ოიახიავ ანათებს წალიაო, 

მაფვერიის მატის მჭეიარი; "ხაონახევრებ ჯარიაო". 
შერცხალისშეილის კჯჭ0ირიმი არხოტში ჩახძრის ვმაიაო, 

ტატაის ქოზო ხანჯარსა ხაუმტერექს სპილოს ტარსაო5: ტაბ. I68,26. 

ყაში უძახეს ყორანთძა: Mჩაჰყევით სისხლის ჰქალშელა"... 

მითხოს ატირ0ეს იელა5ი, ქალნ ქარსამაულთ კარბელა... 9ინჭ.-I9!,17; 

ყონთიოს ობიან მტლის ლეკენი, ყიკუს ხერე5 საკიილისასა: წინჭ. 367,5; 

ჰეესური 8ალზ შატატებნესთავ, ქარქაშში ლაღაი ლიანო, ტ.0. 79,25; 

ბოროლა ამაიარა, 0თიანი ხქო5 თვირთეილიანნი: 9ი69. 486,2!; 

ჩანზიხებექისა ქალასა: Mარ აყვავიესა იაწი?" ც.0. 76,430; 

ტფარიელშ, ავითანიილამა მაძეშმნეს ცხენნი ძწელალა: 9იწ9. უ95, 14; 

ბაგირი ობავე ტექთა ბატასა ... ყინ9. 4#9,42. 

სახელია ზრაელობითი რიცხვის წარზოების წართანიანწი ტიპის შებღოულეასს 

შემეკა0ნ მოჰყეა: 

ა/ მისი ხმარების სიხშირის შემცირება. 

ბ/დუნქციონირების არის ერთტეარი შემოძარკტელა. 

ტ/ამის გამო მისი ტარკვეული სემაწტიკური წიუანხიძ, ტუ წიუასნსებით 

0ატეირივა. ასეთია, უპირველეს ყოვლისა, ორობიძის /,წყეილობითის/ სემან- 

ტიკა. 
წყვიტობილდი რიცხეის საკიიხი ხეექსურულში იასეს ჰ.შაწიძემ 1915 ჩელს 

მიის კილოთა მიმოხილვისას. მრაელობითის -6-ი, -6-ო ია –ი–ა სუფიქსები 

7 იეტიტი5ეიშეი ლ ი, ტამოკეცეეები "ეეთხისტყსოსწის! ენისა 

ია ტექსტის კრიტიკის საკიიხების შესახებ, !975, ტე. 20%. 

8 ჩვენის ატრით, აქ კორექტურაა, "სპილოს ტარია" უნია იყოს. აზ ლექსს 

· მოსძეეს აჰ8 ამბის პრობნაული ეარია5ტი: მზერცხალიშვილმა ესროლა ტოფი 

ტატას, "იახკრ ხანჯრის ტარი ია ტატა კი ტაძარჩ!: ტატ. 168, 3!'. 
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წან ჩყეილობიდის (ორობითის) უძველეს მაწარმოებლებალ მიიჩნია, რომელთაც 
"შემიკომში მრაელობითის 8ნიშვწელობა 8იუოისთ, 8მატრამ პირვანიელი მ6იშე- 

წელოშა წყეილობითისა არ ხაუკარტაეთ სრულაი”. აქტორი ა8 საკითხს "ზეტა0 
ბუნიოეზაი” მიიჩწევიას. : 

1925 ჩელს ბესარიონ ტაბუურის ტექსტების კომენტირებისას სჰ.შანიძე 

ისაუბრუნლასა წყვილობიიძის საკითხს, იაიმონზა ტაპბუურის იწლორმაცის Mსარუე- 
ებს” (მრავლობითი) ია "სარუეთ” (ორობითი) ლორმების შესახებ ია აღნიშნა, 
რომ მის ხელთ არსებული მასალები არ ტამოიკება იზის საბუთად, რომ Mწძეი- 

ლობიძისა ია მრავლობიიის ტარჩევა საბმოტალოი იყოს ლ0აცული ის სისტემატუ- 
რახ ტატარებული _ჭევსურულში". 

I926 წელს ორობითი რიცხეის ძთორზების არსებობა ისაახასტურა ტ.წერე- 
თელმა ხეესურეთში მჩიელინების იროს, თუმცა მასალები პრ ტამოუქეეფწნებიას. 

|967 ჩელს სა.შაწიძე კელაე სეამს საკითხს ორობიიის შესჩავლის აუცი - 

ლებლობის შესახებ. მისი ისსკენით, "ორობითი რიცხეის ტაიმონაშიი სახელებ- 

ში ჯერაც მოიპოეება კჯექსურეთში"..., ამიტომ საჭიროა მიის კილოების ცა- 
ლისხინჯვა ახ ავატსაბრისით”. 

აჰმავე ჩეტს რ0აბეერვითი. საბზუშაო ჩაატარეს 8.როკსავახ ია თ.ზეტრე– 

ველმა ია ორობითის დორზები იასიასტურეს. სულ 21 შენთხეევის ტაძებნა 8ო–- 

ხერხია 5! ინთორმატორის ტამოკითხვიძი. 
8ართ ტკაიტიარეს არსებული თვალსაბრისი, ოლონი სა.შანიძისატან კანსხეს – 

ეებირ, რომელსაც ორობიიის თორზები უძეელეს მოელეწაი მიაჩნია, კითხეის 
სახით მეორე ეარაულის შესაძლებლობაც იაუშეეს, "იქნებ ორობითი რიცხეის 
ჰაპტეტორია ხექსურულში ზეორეულიაო?'. საბოლოოი მათ მაიწც უდრო იამაჯერე- 

ბლან პირეელი ქარაული მიიჩნიეს, თუზცა საამისო არტუზეწტები არ ჩარზოუ9- 

ტენიათ“”. 

რა მასალას ემყარება ეს თეაცსატრისი? 

მკელცექვარია მიერ იამონმებული მატალიძები ძა ჩეენ მიერ მოპოვებული 

მასალ შემ0იეტ ჯტუბებს ტკჰმოცეაყოძინებს: 
1/ წყეილი სატწის აღომნიშე5ელი სახელები. ასეთია, უპირველეს ყოევლი– 

სა, სხეულის ნაჩილები. მათთან 6/ი თორმების ხმარება ნორმაა. 

ტესალნი: იეალილნ ამიხეიენესაე: ქ.0. (16. 

9 ა.შა 5იძ ე, ქარიდჯი კილოები მიაში: იხბულებანი,I!I!,!I98!,ტე.I7-(8; 

მისიეე ,ჭეესურული ზასალების ტამო:ქართული საენათმეცნიერო საბოტალოე- 

ტის ჩელინიეული,I!I-I! (C(I929-!I92«) ,ტცილისი ,ტე.335-1ე6; მისივე, ორო– 

ბითი რიცხვის საკითიხისათეის ხეესურუქში:იხტულებანი,!! !9686!,ტე.539. 

I0 8.როტა ვა, ირზეტრეველი, ახალი მასკლები ორობითი რიცხ– 

ვის საკიიხისადვის ხევსურულში:თსუ ძეელი ქართული ეწის კაიებრის მრო- 

მები, I9, თბილისი, ტე. (87. 
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იეალწი იაიმჩუხენიო: 9ინ9. 356, 8. 

ნწატირალწ ძეალნ რაა0 ტქონაე? ჰინ9. 45%, 31. 

...შოკოსავიტ თეალთ აბრუნები: ტ.0. I8,I5. 

იამიბნელიაე რაალამაე თეალთავ: ტ.0. 25,16. 
ძირჰ82ლ0ა6: იირკზელან მაინც აჰამამირიტენითავ/ –უთხოესავ ხსატინას:ქ-.0.14,#%. 

იაწყგანი:...ლაშლბან ლაუმტერექიებიან:ჭ9ი69. 976,!9. 
ტუ ტაიცინისა' ტვერიდბე ჩაუვილიან ლაშნი: ტ.0.639,I!. 

„...ტოჩამ თქეს, რომ მე ვნახეო მამჩომიყფეანესაე აი ლაშწნივ:ტ.0.69,19. 
–”ზიშველევ?! სათარებენ ლაშთ, ტამაიყეანენ ქალსა...ტ.0.57, 29. 

უახრ ყვავზ: –თვალ5. იაიზნუხენიო ლამ5 პირთხენიო ლა ლაშჩი ჩამაჟი- 

ტლეებო: ტ.0. #7,28. 

მჭარნი:შამაეჯელ ბროლის ქეაბელა ,მანავიბერვყძენ მვარნიი: ტ.0. 25,2«%, 

სისხლის მორევში ბრუნევია ელტუჯაჩ,არნიეს ეხურნეს ბე0 მ§არნი: 
.0. ე2,4. 

წაოტა წუ იახეალ, ყორანო, იაბლა ხაუმქენ მვარნია: 9ი59. უმ8, 22. 

შირ. მვარია – იქვე, 387,2. 

გპჰისეწი:ჩამაიარა წიაზაცაე ფოშტის უკენითაბეისაო იაიხელასტნწა მკლავნიე: 
· 9ი6ქ9. 96!,2. · 

რქანი: ... ირე88 მაიონა რეანია: 9ი6ნ69. ე274,(8. 

წარბნი: წარბნ ტიტეანი მშეილლის მალიკსა... 9ი69. ე246,22. 
9236: ძმობ წიძელცაურს სცებიან 6 ხალიაისძისალა' თავ –ჩა ომ 

პ განმაუნეეავ შეიშეთას: ში69. 39235" თ ია 
წვერნი: იხი-ლიიინ წეერნ ხქონიიან ჩეძცაეითა... 9ი69. ქ341,10. 
ბეძნი: ბრალია, ზურღეაისძეო, ბეყნი რო ხისცხა ქვიშასა: იქეე, 377,292. 
კეულნი: ბაია კეიებოლისაე: სხა პჰელნ მაუძშიკნიანაე თაერიელაბერავ –ქვე 

აჩქამიისაქ,...ქ.0. !6,27 0ა სხქ. 
ილდიის თრნწი: ტონთ რო ზაველიე, იღლიის ძირნ ჩამამსივებნიყენესავ: 

ქ.0. !7,19. 
ტარია სხეულის ნწაჩილებისა, ამავე რიცისაა ნყეილა0 სახმარი საცნე- 

ბი: თათნი, ბა9იქნი, საფთუჯარნი, ჯXჯოანნი, ქალბა5ნი. 
მამაკაცის ჩოხის შემაიტენელ ჩყეილი ნაჩილებია: საჯელნი, კალთანი, 

ბურკნი, ჩელნი,ბეჭნი,ბოლონი, უბენი,ჯიბენი. 
ზეორე მხრიე, ჰსეთი თიორმები შეიძლება მრავლობითის ში5აარსითაც 

იყოს ტამოყენებუდი. : 

ჰენია სახმაიიანნლ0, რუ ვის შაცატ0ესთ ძეალწის: შან.ხექს.პოებია, 

ანყააი"ს"'""'"',',ს"",""'"ხ! წ“ 
პტრიანტლებმა ნტიობიბა ვერ მააშორნეს ძვეალნია: იქვე, 536,6; 

თაჟი ტთას ტიტეანი, ოშკაცნო, მნეანილნიმც აჰიტებიანა/ 
ნარბნ ტიცეანი მშვილიის წალიკსა, ზაბინებთ, – მაივებიანა/ 
რვალწი ბუხლომას მიკიტეანთ,მიც ქორნი ბულობლიანა: 9ინ9.346,29. 
შეიძლება შეტვხეძეს ნყვილ სატანისა –ებ–იანი მრაელობითიც: 

შეჭები; ჩალხიას აძჟა 0ა ძეწებს ჩაიცე.: ტ.0. 5I,6. 
კელები: ...აიზ საბლიძთ კელეზ შაუკჰარით:9ინშ. §00,19. 
იეალები:... თეალებ შაუგაქ ჰოკობსა: შან. ხეეს. პ.292,5. 

... კარჭა ბპმავერ თეალები: 9ი59. 9490, (18. 
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ღჰები: ტაბურმ კი თეჰებ იკიჭსნა, იახტა ეშმაი კქეცასა": ქ.0. 21,1/. 

ბეყები: ... ბეშებს აასხეს ისარი /8ზშაველას ჰინშარაულსა/, ბრალია, 
სა : შან. . პ. 16,25. 

(სშეგი: მაე რეა შან. ნიქს. „შორი ისი რიხეს „თაშები: შა5.ხექს. 

/თოროვას/ ბეჭებს უნახეს ჯეარიო: იქქე, #6,V. 
რა ხისუშლიიას, რომ ტანხილული თორმები მრავლობითა0 მიტეეჩნია? 

8რაქლობითის 6/თი ფორმანცებს, როცორც ცნობილია, ერთბე მეტის სიმ8რა- 
ულის ტაძმოცემა შეუძლიათ, ახიენა0 ითავსებენ ორობითის, სამობითის, ოთ- 
ხობითის ია ა.შ. სიმრაელეების ცატებასაც. ასე იყო ისტორიულპი. ასეა 
რიოუეს ხევსურულშიც ვინ ჯგუთის სახელებთან /შენალირენი – ორ კაცსაც ტული- 
სხმობს, სამხაც ის მრავალსაც/. 

ნ/თი სუფიქსების ხმარების პარის შებლღუივა, როცორც ჩანს, ·სუსულო ხა- 
პანთა სსხელებილან იაიწყო, საეპრაულოს, როზ ნ6/ი ფორზები შემორჩეშოია 
რიიხანს, უპირველეს ყოვლისა, ჩყვილი სატწების აღმნიშენელ სიტყვებთან, 

ასეთის სხეუეის წაჩილები. )8 დორმათა ჟამზძლეობას ხელს შეუწყიბია ის ტა- 

რემოება, რომ სიმრავლის, წყეილაი ხმარების დაქტორი ა8 სახელთა 8უიმივი 
თუ არსა, ხშირი თანმხლები იქნებოდა. 

წყვილი სატწების /სხეულის წანილების/ აოზწიშენელ სიტყვებთან 6/ი 
ფორმები კარგვა ხანს შეზორჩა სალიტერატურო ენას. ეს, ალბათ, მარტი ხზარე- 

ბის სიხშირემაეც ტაწნწაპირობა. 

ზერჰი საერო ხასიათის ძეტლებში წარიანიაზნი დორმიიაც ტეხელება 0ა 

–ებ–იანითაც. წართანიანი იორზები ჩყვილსაც პონიშნაქენ ია ორბე მეტსაც. 
ალტა ბარეჯანის შძე'ფერჰნი მოუკეეთნა: ამირან–იარეჯ. §98, 42. 

... თქით იმს თფრინეელის. ფერჭთა მოეკი0ე: იქვე, 4209, 29. 

... მე ჩამალი მოცცე ეტეთი, რომელ თერჯთა ზოისეიი: იქვე, 489, (6. 

... ძეხთა მოეხეია: 79, 415: ... თავით თეხთამიეი ხაჰკოცნა: რუსულ. 

2927, 5. 

  

  

  

... ორნივე თერხნი ლაუყირნასა... შაჰ. 6., 186, 28. 

... პატრონს ჩემსა ორივ თერხნი მსწრათლალ უყო ჩასანიქმზელალ: 

თსნისაშე. ამირან. იარეჯან. 125, 2. 

... ყოველნიეე თითნი ხელისა 0) თეხისანი მოჰკეეთნეს თვითეულალ0... 

ლა თერხნი კოჰებიძცან მუხლებამძე: კალმ. I!I!, !I7, 10. 

ქ... ხელი 0) დერნი ზომცეხოთ: საბა, ",, «ქ0, 2!. 

შირ.მხეცსა ... ფერხნი 0იჩათა იაეთლს: ყარამანიანი, !52, 25. 

... შე იირატ მტკივა ფთეხებიო... საპმარითლ. VI, §06, 12 /I6810/. 
როშა 5ციკოსების ენაში ასეთი თორმები ხომ ჩ#ეეულებრივია: 

5.ბარადაშვილი წერს: შამილს ოცისავესივის ილიას თეალთ ჩინ თავები ი0აუ– 

ყრექინებია: ჩერილები, I!15, 12. - 

82Cსაუნი: მკლაენი მოღალოლეს: პმირან. 0არეჯ. /ლიამატ./ 776, (ქ. 
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„..მეზრე ჩვენ მოტეაბარა, ზკლავნწი შეუკარითო: იქეე, 764, 10. 

...0ყჰლისვნი ძლიერ მოუსქეა : 779, 15. 

ისაშნი: ... ესე ენახე–პირმთეარე, ტანა9 შაქრის ლერწამი... ლაშნი 

ვარიის ფურცლის უჩმინიესნი: ბეხძიიარ წამე, (56, 19. 

შირ. ...ლაშები ტამოსჩმიძეძთ: იაპ0ტ.ისაულ. #94, 17. 

იტივე პროცესისა სავარაულო ხეესურულშიც, ოღოწი აქ მოხლია ამ სუძიქ- 

სის ერიტვარი ტაძსაბრება, 8ნიშევნელიობის ლავიჩროება ია სხქეა შწემნთხვეექებ- 

ზეც ტავრცელება. ეს უნია იყოს ერთ-ერთი ტდაქტორი, როზელმაც 6,/ი სუთფიქ 
სებს ორობიდის სემანტიკა იაუკაქშირა. 

2/ ირობითი რიცხეის საილუნტრაციოლ ასახელებენ ორცნებიან კომპომი- 

ჭებს, რომლებიც წარაანიანი მრავლობითის ფორმით არიან რარმოლკენილნი: 

  

მელა -შეილნ სამკალს იყვნეს წამიტარ?:, ძ.0. #40, 22. 

ზანა -შეილ5: მაზა-შეილნ სხიომიან ბაძაკაი იზელა საპარსეელაჩი: 9ი69. 

” აუევლლ 2156,29. 

” ჯე. 
საცა ძეცხლ უტბპაე, საცა ი ცოლ-ქმარნი –სხენ, იმაში თუ ზავიძეს, 

ლი-ლიინ მყეარნ რომენწიც არიან: ც.0. #5, 10. 

სტუმარ-მასპი5ძელ5ი: იაინყებენ სმას სტუმარ-მასპინძელნი: ტაბ. (29, 6. 

ყჭინძ. უმ7, II. 
ჩამზოდელილი კომპობიტები ორ პირს, სატანს ტულისხმობენ ია ასეთი სე- 

მანტიკა თითქმის ძოველთვის ტამოიხატება მრაქლობითის ნიშნით. 
ჰარის რიტი შემთხვევებისა, სპიაც წნართა5ია5ი ფორმა ჰომპობიტცისა სიმ- 

რაქცლებე 8იუთძიძებს: 

... ბულრურ–ჯალაბაური ხიმოერე:9ინ9. უ80,26. .. 
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ცს-ხურბელნ: შვილო იზეიაო, ნეტა რაი-რა ცა -ოურბელ5 ჩამატხელვენავ: 
9ი69. 260, #. 

...ჩამაზეყარ სუყეელაფერი:;ქერ–ოქრონიც, 9იქა–ლილებანიც, ბუღვენ-ულუ: 

ფა5იც, პარ–კურეტნიც: ტ.0. 27, 2. 
ნაბხაე ბაწბელაო-ია 8თა-ჩვერთ ავლებიისაე თეალსავ: 9069. 959,4. 

  

ერთ იყენეს 0ელაშვილებ... ამას ხყეანი სამ შქილ: ტ.0. 69, 12. 
... შეტყძქეიე, საცა მყვანავ შენებ 0ა –ძმებიჭ: "ტშ.0. 44, !6 /იტულის- 

ხმება 0ა-ძმა/. - 
ამა. ია. აზ იოეს რჯულში ზამყვანაე ქალიც ია ქალის 6ამა -ბიძებიყაქ, 

ძამერჩივნათავ /ტაბუური ტანმარვავს, ქალს ქი6ც თავისიანი ჰყავსო, ე.ი. 

2-ზე ზეტი პირი იტულისხზება/: ფტპბ. /1925,7. 
აქ თითქოს იცრძნობა ერიცვარი ტენლენცია ხელა -შეილნ//ე0ა-შეილებ 

ითქეას, რო8 თუ ასეთი ტენლფენციასა აჰრსებობს, იცი არ არის ბოლომლე ტატარე- 

ბული. ა8 ივატლსატრისით საი5ტერესოა შეზიეცი მაკცალითი: ახალცამრია კაცი 

ლტარ5": ც.0. 40, 2<I. 

საფუძქელი "ია -ძმანის" ტიპის კომპობიტთა პლურალიბაციისა ი8 შეუსა- 

ბამობის იაძლექსა, რომელიც იქმნება ა8 კომპობიტთა მხოლობითის ფორმასა 

ლა მრაელობითის მინაარსს შორის. აზ სიტყეართა სემანტიკა ერთბშე მეგ პირს, 

ნაჩილს ტულისხზობს, რაც ფორმალურალაც ტამოიხატება. 

ეს ტე50ენცია სხეა კილოებშიცა ია სალიტერატურო ეზაშიც იჩენს ხოლმე 

თაეს /აომ. იიალექცტები, რაჰული, ილიას, ვაჟას, საპბა.../. 

3/ აჰნალოტიური სემანტიკური სპდუძველი შეიძლება მოეძებნოს იმ სიჟყ- 

ვებს, რომლებიც შიწაცანი ლხანაჩევრებით ხასიათლეებიან, ორი ან რამლენიმე 

ნაჩილისატა6 შეიგენილა0 შეიძლება ნწარმოვილციწოთ. 

აჰ/ პ.შანიძის ყურარღება მიიპყრო წყვილი საცნისაჟტან შემძვარ ერთე– 

ულრა პომნიშენელმა სიტყეებმა, ასეთია: 

ყიანი – საქსოვი იარაღი, რომელსაც ცეერძბე ლატა5ი აქვს. 

ყალნი – ერთცვარი ციტა, რომელსაც ორი ფეხი აქეს. 
სასნორ–ჩარექანი - /მშეილიი 0ა ისარი, ცისარვყელა/. 

ქ.0. !7, 39. 

სხეას. 
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იასკვნა ჰხეთია: ეხაა ტაქვავებული ფორმები ოლიი5ლხელი ორობითი რიცხ- 

ჟუიხა. 

უთიქრობთ, 9ძლიანი 0ა მსცავსი სიტყვები უ5ლხა მივიჩნიოთ სემანციბირე- 

ბულ თორმება0, რომელითაც იავისი საოპობიციო ჩევრი მხოლოობითი რიცხეისა 

ჰქო5იათ, ი0ოეს კი X1ს»>X8118 ხხიასხსს –ებარმ ქცეულა5 ძია ტერმი5ის ღირე- 

ბულება აქვთ. ამის სათფუძეელს ტქაჰძლექვს ტარია ტემოაონიშნული სემანციკუ- 

რი თაქტორისა ის ტარემოებაც, რო8 ანაიოციური სიტყვები სხეა ლიალექტებ–- 
წიე შეიძლება მეცკეხე0მეს. ჰერძო0, ყ0ია5ი სასეთიქე მნიშენელობით ტაქეალხას- 

ტურეთ ქართლში, სოფელ აჩაბეთში ლიიალექტოლოციური ექსპელიციის მუმაობის 
ცროს. 

შეიძლება არ იყოს წეძმეცი ტიპოლოტიური პარალელების მოშეელიება. 

მსტაესი მასალა სხვა ე5ებმიც არსებობს. ორშემაილკცენლია5ნი საც5ების აომ- 

ნიშვნელი სიტყეები 300078,X800#, C8მ9X, 09,” ტა სხე. ოლე6 მრავლობიიის 

ფორმით იხმარებისა5, ხ1სX8118 L8იხსთ – ს ჩარმოაიცენენ. ბეცტიარევი კა- 

ტეტორიულალ აღნიშნავს, რომ სლავური ევზების “ისტორიაში არ არსებობს არა - 

ეითსარი ჰეალი ორობითი რიცხვის თორმათა ჯ1ს28118 ხვიხსდ –აპი0 ცალაქყე- 

უისა. საქმე იმაშია, რო8 ორობითი ფუნქციონირებია მხოლო მხოლოობითთან 

პჰაქშირში ია მასთან მიმართებით, აჰმ თორმათა ცამოცალჰექება 0ამოუკიტებელი 

ნომინაციური ფუნქციით შეუძლებელიაო . სჰმაქე ავტორის ხასკენით, 5ეგისმი- 

ერი სიმრავლე, მათ შორის ჩყეილიც, რომელიც ერთობლიობაში, კრებითა0 ახალ 

საგანს შეალტენიაჰ, ისტორიულა0 მრაელობითი რიცხვით /ან მხოლოობითით/ ცა- 

მოიხატებოლხა ინტიოევროპულ ენებში, რამიე5ახიაც სნორეი0 მრაელობითი რიცხვის 

ფორმა ნარმოალხკე5ლია ჰრებითობის ცამოხატვის საშუსლებას /კრებითობა ხომ 

სიმრაქლეს, როცკორც ტცარკვეული თვისობრიეი მიცომარეობა, ე.ი.თვისობრივი 

რაოტენობაა/. ი5ლხოექროპულ ენათა მონაცემები ცეიჩეენებს, რო8 ორობითი 

რიცხეის ფორმებს კრებითობის სემა5ციკა არ ჰექონიათო'X+. ეს თვალსაზრისი 

ქართული მასალის ასახსნელაჰა0 პრ ცამოკვაიგება, მაცრა6 საინტერესოა ორობი- 

თი რიცხვის არხში ცარკვევის თეალსაწრისით. 

საი5ტერესოა ცთიილლეროქვას ლ0აკეირვებსა, რომელშაც ჩეხური ენის 8ახა- 

ლატე შეისჩავლა პლურალიბირებული თორმები. მიხი იასკენით, ეხ პროცეხი ხო–- 

რციეცძმება იმ საცანია სახელებთან, რომლებიც: 

ა/ რთულია თაქისი შელრგენილობით /ვეთქვათ,იარაღი, მონყოგბილობა, ინსტ- 

რუმენტი/; 
ბ/ ხასიათიებსა კომპლექსურობით /მაც. ტანსაცმელი.../; 

ხა ტ/ შემაიძცენელ წანილაკია სიმრაექლით, ცანუსაბოუოვრელობით /ნიეთიერებანი/ 

I 89. 10:19 3. ICCM#CX0XII0IIV60 #M0ს X»1სX8118 %89%ს.ი 8 0I8- 

89806VXX #3VM8X, 89, I982, M I, 72-73. 

„ი იქვე. 

156



როცორც ჩანს, ეს იაკეირვება სხეა ე5ებტეც შეიძლება ტაჰაქრცელრ0ეს. 

ყველსა მ8 შემიხქეევასს პარალელი ეძებნება ხეესურუედშიც. 
ხექსურულში არის ტე50ე5ცის, მრაელობითის ფორმით კამოიხჰატოს პრა მხო· 

ლოლ ორი, არაზელ ორბე მეტი, მრავალი კომპონენტის ერთობლიობა. ამიტომაა, 

რომ, -6 ისა -თ სუძიქსები ხშირა0 უჩნიებათ შინატანი იანანწევრების 0ქო5ე 
ხსაჰტკნთა, პირთა სახელებს (9, 

«/ პხსეთია უპირველეს ყოელისა კრებითი სახელები, სპ0აც ზეტი სე8ზან-– 

ტიკური საძუძველის მრავლობითის ფორმა5ცია ტართვისა. პსეთი სახელები ხომ 

0ამოუკირმებელ სატანთა 0ა პირთა ერთობლიობას გტამოხატავენ: ლაშქარნიV/ 

  

მხოლობითის ფორმა უფრო ი8 შემიხეეეაში იხმარება, სალ0აც ივისებაას ჩინ ჩა- 

მონეული: 

ის კვალები ახალი ნაიირის კქეალები ას: ტაბ. 199,277. 

ხოლო. რომესაც აქცენტი სიმრაქლემეს, სახელი მრავლობით რიცხეშია: 

ნაიხირობისას მი5იიამ ჯიხვები იაინახა ლა ჰყვება: 8ე წაიირი მიეეპარი : 

ცკაბ.!96,6. ესრიქა... მენატირემ ნალირთ თოდი: ცაბ. I196,10. 

საქონნი: თაო09 არ მეყვავ საქონთ საჰმელიე აჰ8 ბამთარაე: ცკატ. (20, 9. 

სუყველა ერინაირ კი პრ ას: ტაბ. 159, 16. 

ეს ტე50ხენცია სალიტერატურო ენაშიც ელინლიება /XII+XVIII სპუკუნეების 

ძეცლემში/; 

9 ი.8აკალათისა ს ,სჩორალ აქეს შენიშნული, რო8 -6 მრავტობითო- 

ბის სუფიქსი, როცა სახელებს მხოლოობითის შინაარსი აქეთ, ძირითატია9 
იხეთ სახელებთან ცეხქერებას, რომელნიც რაიმეს სიმრაქლეს, კრებითობას, 
ნანილებისატან შელნტე5ილობას ცტამოხატავე5. მატრამ ეს ეხება თიანაბრაი 

–თ სუვიქსხა0 03 ალბათ, აზ ლხებულების იაბზუსტებასა საჭირო / თშავის 
ტოპონიმიკა: კრ. ტოპონიმიკა, !,ტე. 35/. 
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სრულარი ლამქარნი კეირობლენ: რუსულ. 68, 22-24. 

შეიკრიბნა ტუბაზ ტაოელმან მის ქუეყანისა ლაშქარ5ი: ქართ. ცხ. 174, 2. 

თასსკუნაზა თავისი ყმანი ია ლაშქარ5ი შემოიკრიბა: საბა, II, 214.16 ... 

5/ ასეთივე შინატაჩი იხანანეერება იტულისხმება თორმებში: 'ტალცავარ- 

ნი", "ბალახნი"!, ”ხატძალნი/,”/იარაო5ი"', 'ცოტინჩნი"','თმა5ი”" ია სხე. 

”ტალაქართ ლხასხმენ” –(მიცეატებულის ტანსაცმელს ტაშლიან):ც.0.58,22; 

–ცატაგონათაე, რას ანბობენაქვ ბაჰალახნიქ:ქ.0.18,I16; წითელ რიქარაის ნაჩო- 
ლმია ბალახნ არ ამალხია5ო: ც.0.39,77; "საჟიალ5ი": იელხა8 ისაუცხეენ საგ- 

ძალნი, მცელ5 ტაუტიე5 მთიხასსა: ძინშ. 38! ,89;"პირის ჩამალნი": თოთს უცე- 

ლის პირის ნამალთა, თხას ჩახემპელა 1ჭ8ლისასაო...ც.0. 72,25; შუქნი 

/მბის სხივები/: "'ტაშინ ჩაიყარნეს მბის შუქნ შეავში:ტ.0.28,20; ცეცხლნი: 

იეცხლ5იც მინეტიესაე: ჟში59. 958,984. 

–. ი -5 ია –დ სუბიქსები უჩნიებათ წიევთიერებათა სახელებსაც. ამათაც 

გარკვეული მოტივაცია შეიძლება ძ0ჰაეძებ5ოთ.ასეთიას: უვინო5ი, წყალნი. არა - 

ყნი, მინა5ი, ქეიშანი. 

ტვინონი: ყელ ტიცაეთ ოვი5ის ჰურშელსა, უვინონიმი ჩალხტებიანა: 

9ინ9. 266, 25: ჩყალნი: ნყალ5ი მნყურიანო... 

შირ. "ყარამანიანში" – მხეცსა თერჭნი მინათა ტხაეძბლა: 152, 25; 

ლეხქეტება 8ბ8ენი ტა მტეები. 
'”მავი0 ნუხრი ხანი, ცამაევიძეს მტენი, ოამიების: ტაბ. I!I92,10. აქ 

იეარაულება მშის ჩასვლის იროს შუქ-ჩრიილების ტაჩენა, ტანათებული ალკი- 

ლები Mმრტენია", ჩრბილები –- "გრილონი”. მართლაც, სხესა ზაკალითში მსხცავს 

სიტუაციაში სრორებ "ცრილონიას'! ცამოყენებული: წათულამ უთხრა: ტათენლა, 

აქძვაი, ტავიძათ კარმის/ ”8ბ8ის ტრილონ შამაიყარნეს, უყურეო, საკემის 

ჰარმიას!: 208, 2X. აა 

ავალოკიური თუნქციით ცეხელება წმბეები": ტბასაყარჩი რო ჩამავეტიქე, 

მშეებ ივასაე ისრევაქ: ტ.0. 26, 15. 

+. ძირითალი არკუმე5ტი ორობითი რიცხვის გამოყობისათვის არის სახელია 

პარაილელური ფორმები: ოჟ5ო/,7ოჟებო; სარუეთ//ხარუეებს. 

. რას რიაქუმატებლით ცამოქვეყნებული ტექსტცებილან? 
ბევრია ისეთი შემთხვექს, როლესაც ნართანიანი ფორმები ორის გატებას 

შეიცავე5: 
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...მავილეს ქისტების უძროს5ი ბელალ5იც ყიბილაი ლხა იოლაი:ტაბ. 71599, 

|2; მამჩალი 98სთ თათარიშეილთ - ნიქასს ია მყეიხლურას – ისაუწყავ მიყოლა 
მშაელებისა6: ქ.06. 15, 25. : 

სავნაეა0 ტალე5ის 0როს 8ავწაე აიკების იილას, იახკაბმსეს ჰარი... 

ფაბ. I21,2 ია რაზიენჯერაც არის ნახსენები უოელი ქარი, ყოველთვის ნარ- 
ზანიანი ძორმითაა: ქალას პიღოებს 0ა ჭართ უღელბელ ტასჰძრის...ტახაუშობს 
ჯარია ია სხე. 

რუცილის –კილურ ცავილეს, როცორეც იაუოელილნ ვჭარნიას: 9ი69. 485,449. 

სახლს სამ იროს 9ძიმღით ალულაური ლა 8ი5იიას, ძმანი, ნჩასულა6 არხოვის ძალას 
ხეების საჭრელაც... ტაბ. I76, 28 ია სხე. 

ცხალის, ჩყვილი საცა5ი, პირი იტულისხმება ”ორნ ძმანი”, "ორნ ქაც- 

ნი" ტიპის მაცალითებში, 8აცრამ სხეა რიცხვითი სახელით ცანსაბოვრული სა- 
ხელებიც ნართა5იან მრავლობითში იაისმის /ხუი5 ძმანი,ცხრა5 ძმანი 0) ს.შ. 

მაცრამ8 ტექსტებში იასტურიება ისეთი მასალა ,სა0აც, ერთი მხრიქ, 

ორობითის შინაარსს კამოხატავე5 –ებ სუფიქხია5ი ფორმებიც; მეორე 

მხრიე, 6/თი ტიპით ნანარმოები ფორმები მრავლობითის ტაცებას შეიცავენ: 

ცხვარ-ძროხა შატილს ბევრია, ქაე5 სხეხან ოქროსთიმიანნი: 9%ინ9. 9490,9. 

1. ბესარიო6 ცაბუური ჰყეება: „... ”ემკილით ყანას 0ა მამაჩინძეს 

აოპ–იასარაოღით ზმართულნი ტრანჯაი-C ნერილაი... რომ მავიძეს, უთხარ: "ტაჰზარ- 

ჯეება, ეაჟებო"/ აქ აშკარალ 2 ვაჟის,: ტაბ. 19I!, 5. 

სხვეატან, სხქა ტექსტში, 4 ქაჟიც ვაჟების: სამ 8მე5აიირეს ”შეეტება 

სოძლის ვაჟები ია ულოცეენ მენატირეებს: ცამარჯვეება, ეაჟებო/ 5აიირ კლო 

უკეთე მოცცასთ ღომერთმ/”. 

ტავიხსენოთ სჰ.შანიძის სიტყვებში: ”ერთაბერთი მაჟალითი, რომელიც ყო- 

უელმა ხეესურმა იცის, რომ ჩყვილობითია 0) სარა მრაელობითი, არის მისალ- 

მების დორმულა: ვ§ელ მოციმართას/ი/ /უ/ოჟ5ნო /ან გამარჯობა /უ/ოჟ5ო/,რაც 

მხოლოლ ორის მიმართ ითემის, მრაეალს ჰი ეფტყვიან: ტცამარჯობა /უ/ოჟებო 

/ან ველ მაციმართას/ი/, ოჟებო”?”. 

2. ტექსტმი "ქისცის ლაშესრი არხოტში" – ქისტებმა "წამაიყეანეს ორ- 

წი ქალნი ტყქე0, თინა 0ა 8არიემი”.ტაბ. I56, 2!. იქვე "ტაიტეს, რომ ეს 

ქალნი ტყქვე0 ნაასხნესაე". 156, 25. 

1 მაკრამ აკმაქე ტექსტში შემძეცკ # შემთხვექაში ა8 ორი ქალის ახხან5იშ- 

ნაქაბ –ებ–იანი თორმაა: 

"ნკმუტუნებენ ეს სარყლებ ქალები". !66, 94; თოთელმ იაუნყო ქალებს 

ყვირილ: I67,!19; "იელანიმიც ნუ მიცირებენ, რახა5 ეც ქალებ თქვენ ღილ– 

ოოს ნატაყეანივაი:" 157, 6, ...წმიულის ამ მამაძაღოლებს ქალებ ტყვეი": 

I) ა.შძშანიძ ე, ორობითი რიცხვის საკითხისათეის ხეესურულში ,თხბულე– 
ბანი, !!, ცე. 520. 
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3.შამშაბათი ლია ხუთშაბათი კარვებ 0ტფეები ... 9ინ9. 4436, ქ0. 

#. Mმაიყვანენ ცეცხლმტბეებს ოჟებს, ორს, სამს. ცეცხლმტბეები უამბოი- 
ბენ საცინელ ამტაეძთძ": ქ.0. 6,40. 

აგ რიკის მაგალითების ტამრაელება შეიძლებს. 0ასკენა ერთია, რომ მა –- 

სალსა არ არის ერთტვაროვანი, ნანილი მხარს უწერს ბემოაონიშნულ ტენიენცი- 

ას, 6აჩნილი მის საჩინააომ0ეკოლ ზეტყველებს. ტამოქვეძნებული ტექსტების 

შესაძლებლობანი შებღულულიაჰ, ყოეეცთეის არ ტეაძლეეს საშუალებას ამა იუ 

ი8 თაქტის შემოჩმებისას. საკითხის საბოლოო ტარკეექეა სნწორელ ცოცხალ ზეტ- 

ყველებაზე უშუალო 0აკეირვების შელეცა0 უნია მოხ0ეს. 
0ოესიოეობით ყველაზე 8ეჟი ღირებულება აქვს ბეპირი ცამოკიიხეის 

ჟგტით მიღებულ ინფორმაციას ი8 პარალელური თორმების შესახებ, სპძიაც ორო- 

ბითისა ლია 8ზრაელობითის ლ0აპისპირება ელინიება. სსეთია: 

ბოთლა – I, ბოთლა5 – 2, ბოთლებ – მრაქალი;ძაღლი – !, ძაღანი, 

ძაოენი –- 2,9, ძაღეებ – 8ზრავალი;ქალი – !(,ქალსანი,ქალ5ნი – 2,43,ქალებ – 
მრავალი ტა სხე. 

ამ მასალაში ყურაიხღოებას იქცეეს ის, რომ8ვ ორობითის თორმების ჩვენებისას 

აქტორები მიუთითებენ კნინობითის ნართა5ია5 ძორმებს. 

ეაჟანი//ვევსაჟ5ი – 2-1-ხე ვიტყვით, ბეერზე აპრაო, – ამბობს იჩთორმატო- 

რი”, ასეთი იორმები კი,როტორც სპეციალური ლიტერატურილანაა იენობილი საკ- 

მაოლ ტავრცელებულია მთის ტიალექტცებში: ხექესურულის ტარია, მოხეურსა 0ა 
თმაურში. ხომ არ შეიძლება ვივარაულოთ, რომ ეს თორმებიც მოახლე5ლა ტპქლე– 

5ას მათთან ნჩყვილობითის, სიმცირის, სემანციკის ძამატრებაბე? სიმცირე, 

სიპატარავე სატა6თა, ამავე იროს, ჰმ სატ5ების მცირე რაოძენობაზე მიუთი- 

თების, ჰლბათ /მცირე, პატარა ერთეულები მთელის 5ანილებიას, უთრო ტიტი სი- 

მრაქლისა/. 

თუ ა8 ფორმებს თავილანეე, ტარია კნინობითობისა, რაოლე5ნობრივი სიმ-. 

ცირის ტაცება ჰქო5იათ, შესაძლებელია, ეს ფუნქცია ნართანია5 ძთორმებბე 

ფავრცელლა საერთოხლ – ებ-სუფიქსიანი ძორმების საპირისპიროტ. მით უთრო, 

რომ ენაში არსებობისა ჩყეილ საცაჩია აომნიშენელი ნართანიანი ფორმები, რო- 

“მლებიც ჩყეილს, რაოდენობრივი სიმცირის ტცამოხატეის სათუძველს ქმნიტ5ენ. 
მაშასაკლაზე,: კნიზნობითის ნართანია5ი ფორმების ხშირი ტაკმოყენებაფ, 

შესაძლებელია, ერთ-ერთი ხელის შემჩყობი თაქტორი იყო საონიშნული ტენიენცი- 

ის ტამოჰქეთისა. ასეთ ცაცებას, უპირეელეს ყოქლისასა, უსულო საცტნები მიიღე–- 

ბინენ, რომლებთანაც –ებ სუძიქსმა აძრევე შებოუ9სა ნართანია5ი რნარმოება. 

შემძეტ ეს ტენიენცია ეი5-ჯგუთის სახელებშეც ცაერცელიპ. ეილრე 0აზატები- 
მასალები ტანოჩნიება, 0უოეს ჩეენ შეკვიძლის ეილაპარაკოთ ორობითის ცამნო- 

I5 იხ. ზ8.როტავა,თ.მეტრევ ელ ი,იასახ. შროიმა, ტე.182-/87. 
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ყოფის ტენტხენციაზე ნართანიანი მრავლობითის ძარკლებში, როცკორც ერი-ერრი 
მის ტალახრატე. 

ჩქენი მსჯელობიიან ჩანს, .რრო8 ორობითის ტენიენციის ტამოყოყა შეიხა - 

რებით ახალ მოვლეწალ 8იცეაჩნია!?. ბუსტი ქრონოლოკიის ლ0ალტენა, ალბათ, 
ბჰჭირძებს, ლიაახლოებით შეიძლება ვივარაულოთ, როზ 8ისი ტამ8ოკვეთა თხოურ 
კილოთს ხაყოთფის, ტანცაილჰევების შემიეკ უნია მომხიარიყო, რამიეწალიაც იცი 

არა ჩანს სხეატან, მთის კილოებში. + 
პე არ იტას სუთიქსთა ტენებიხსის საკითხი. 

ეარაული ორობითის ჩამოყალიბების ტვიანიელობის შესახებ ხო8 პარ ჩაან- 

«ხება იხაბრკოლებას ბოკალი, თეორიული, თეატსაბრისით? 

ჩეენ ვეზყარებით ჩეხი ხეცნიერის ბარწეტვის შრომას, როზელიც თაეის 
მხრივ ითვალისჩინებს იოსტალის ძიებებს ორობითი რიცხეის საკითხბე. 6აძი 
აბრით, რიტ ენებში ორობითი სჩორეი ტეიჰნიელი მოქტეწაა. სქემა ჰსეძიჰს: 

: იწ 
ა აკამ 

5ართანიან თორმზებს მცირე სიზრაელის, "ტანსაბოერული, ტარჯეეული რაო- 
ხენობის" ტამოხატვის თუზქციასაც უჯაეშირებენ იშაურსა 0ა ხექსურულში –ებ 
–სუძიქსიანი ძორზების საპირიხპირო0, რომლებიც "ტანუსატოერელ სიმრაელეს" 

პონიშნაეე6 («.8აკალათისა, თშაეის ტოპონიმიკა, ტე.25-16). 
ეს არ ჩანს ისე მკაძიო0 ტამიხატული ტჭენიენცის, როტორც ბემოთ ტანხი- 

ლუღო ორობითის ფსაქვები.სჰსეთი თუნქციასა -6- ძა -–თ- სუფიქსებმა შეიძლება 

მიიღონ მხოლოლ ტარკვეულ კონტექსტებმი ის თპ5აც –ებ- სუთიქსიან დორმებდან 
ოპობიცისაში.ერთი კი აშკარაა; ორობიიის,მცირე რაოლენობით ტკმიხატვის სე–- 

მანტიკის ტამოყოლა ერთიანი პროცესის ტამოელინებაა მრავლობითობის ორი შე– 

საძლებელი ჩარმოებიძან ეწა იჰმატებითი,ულფრო ვი/წრო ფუნქციების ტასზოსახა- 

ტავა0 ირჩეეს სჩორეი ი8 წარმოებას ,როზელიც ტაპრჰქეული შებოუბვებიძ ხასია – 

თტება. · 

მრაქლცობითის სუფთიესებიან იაკავშირებირთ სხეს მშრაეალი საკითხი ისმის. 

ცამოყოფენ მის სხეაიასხვა ფუნეცისას: იტი აპჩარმოეშს ტოპონიმებს, კრებიი 

სახელებს, რერივაციულ სუფიქსის შემაიტენლობაში შელის, ეთნიკურ სახელებ- 
თაწ ტეისებურებას ტეიჩვეენებს 0ა სხვას. ჩვენ ორიოლ0ე სიჭყეიი მხოლო0 ერი 
დუნქციატე ტავამახეილები ყურახუებას. ეს ის შემახეევების, რომლებსაც 
იე-ჟიცტინეიშვილმა ემზთატიკური მრაქლობიითი უნოლძა. 

მხეძრეელობაში ტესპქეს ის ნართანიანი თორმები, რომელრა0 მრავლობითი 

შინაარსი არა აქეთ,ზაცრან სი5ტსქსური ძალა ყოეველთეის მრაელობითისა აქეძ. 
Iტ იტივე პბრი ტამოთქვა ვინთრი0 ბოელერმა პირალ საუბარში. 

7 VXI182პ81ი1»; 838686709 L, 0 M000010LM#ყ060MMX ი007#480000788- 

»69MV90X 838 CX0წ»XXIაXICIXI0# 148X0C0VMM#, C6., " IჯიწისX 131იწს45%4 000 ძი 

Xაინსდი", 2, 1966. 
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მ8აკაღლითები: · 

ტდანლურ5: თფანიურნ ჩამოხქკალნა ია იაუკრ: ტ.0. 26,15. 

ლლ სკა8ტე ია ჯია! დასნიურ6 ტარმახჭალ6: ტ.0. 28,3!. 

ცოლისძმასაო! 9ი59. 1388, 10. 

საბოსლოთ ჩაზასული ორ,თავის თანლურნი ლიაერთენო:ალ.ოჩ. 79,(11. 

აკავა6ნი: ... აი, ნეთხას რო ტამავსცილიიე, აიზაჩიავ ტალხაუშვენაე პი 

–“_ო_ აკავაწწიო აი ძმაჩეილივ წყალჩი ჩავარიაე: ტ.0. 62, 28. 

შამაიქნიე ამირა58 8ზაირაყი 0ა ტამაცორებულ ნისქეილთ მახელა: 

ტყაენ: ჯიჭეის ტყავნ ხქონიესავ შამახურვილწითი იჩნვაე წიაივ სადეხენწო–- 

CC ჩიაე.ყინშ. 356, I|«. 

„ თხის ტყაენ ყაჩალებზ ჩაართვეს, არ 0აშჩა მოსახურია: უშან.ხევს.პ. 

· ი 567,!I. 
ნელნ: ერითხა5 მე ჩელწზწ ანტკიექიეს, თოძს რო იახკვრენ, აისრ ორალ0 მაკაულ 

–=-. იაეიიორ: ჟ.ლ0. 29,2I!. 
ხაკეამნ: საკეა86 არ ტამაციანა? 9ინ9. 36!, 46. 

9ინშ. 95!, ქ. 

კარნ: აი/7მ/ ბეთი/7გ/ პჰარნ ხქონიიან ქეიტკირისა პიმაჩი ნაზამაჯლარისალ 

ლ ბოციაძ ბაბოს თოფ 0საუკრაქა მაუკლავ: 9ი69. 451,155. 

ხულნ: ... შინ „ხულნი არ ულტებიან, მთა -ჩვერძა იარებოლა: ცაშ.!I4,30,I9. 

“ ქალმ ხკითხ ი ეშმას: ”ხულნი რაში ტიიცანავ? ტ.0. #6,I18. 

შირ.ტეიიცას სულებ თქეენი ჩყალობით: ტაბ. (28,942, 
ქეანიქ: აიონავ ი ქისტმავ ქეაზივ, ერი მირკეალ ქეასნ 0აქეტნაქ, ტაუჟიე- 

ნავ სი/ს/ქეანით შიცსე სპი/0/იავრიელაჩი ხკრნაევ: ვი59. 435I!,10. 

–ი ბიები ფშაძას, ცაიტან0 ღამით... ქ.0. 2!, (19. 

ჰკეი5ობით სახელია ნარდღანიანი ძორმები: 
ხიპან: შჰალჰმიაე სიპა5 ავხჭატენიე, ტულ-ყვირთელა ჩიტა, ამაჩინტჰვე: 
=_=–__=__– ტ.0. 959, 15. 

დივან: მაშინისაი მარტო ი ცოტიკუასნ დივან იყვნეს: ტ.0. 8,2. 
მახიარი 
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ლო0 უსულო სატაწთა სახელებს ახასიათებს. 
აჰანალოტიური დუნქციით 8რაელობითის თორმანტთა ტამოყენება ინიოევროპუ– 

ლი ენებისაივისაც ჰარის იამახასიათძებელი. პოვებნიამ შეისჩავლა რუსული 0ა)- 

სალა 0ა ტაზოყო ექვსი გული ამ ძორსზათა მიერ შეძენილი მნიშვ5ელობებისა: 

| ჰიპერბოლური, !! რიული სატნების მრავლობითი, III იაყოფალი სატნების 
მზრაქლობითი, IV ალიტილისა, V 0როისა 0) VI 8იჟომარეობისა. 

საომოჩნია, როზ ეს მნიშვნელობები უსულო სატანისა სახელებს ახასიას- 
რებს ი5ნიხოევროპულ ენებშიც.ტაზონაკლისი ოსურში შეინიშნება, სა0პაც ჩმი50ა- 

რა სახელებს მრაექლობითში ხმარობენ.!5 

= რ-სუფიქსიან დორმათა ერთი წანილი მმ5იბელური ტდუხქციით იტმარ 
ამ შემთხეევებში მათ ხშირა0 მმნიბელა ახლავთ. ისუთი მეაეეეიიიბა იქმნე 

ბა,თითქოს, ჰქ –თ სუფიქსი ცალფუნქციანი ცამხიარა, მხოლოლი ბრუნეის ნიშნის 

რანიშნულება აქეს ია მიცემითი 0ა წათესაობითი ბრუნეების –ს, –ის ნიშნებს 
უტოლტხება. 

ტყძეთ ძირჩი ხავინალევ: ქ.0. I7,29, შირ. ტყის ძირში; ...ნყალთ ძირ- 

ჩი, აი ტაზარიყულ კეე რო ას,პიმაჩი ამავერიენიი: 9ი659. 228,(9; 9ერთ 

ერთარმერთი ძთუნეციას, რომელიც ავ ფორმებს შეიძლება ჰქონიეთ, არის ექ- 

სპრესიული.მათი შესჩაელა სჩორეი იზ კონკრეტული ემოციური მნიშენელობების 

ტამოყოლით უნია მოხ0ეს,რომელსაც ისინი აელეწენ კჰო5კრეტულ სიტუაციებში. 
ასეთი შეიძლება იყოს პლერსობითი, კნინობითი ,ი5ტენსიეობის ,პატივისცემი 
პაშეიანებისა ია სხე. მაგალიიალ! „წმიემსიერ ინ, პაჟიეიხცერის, 

მაისვ ხა6Xარს ქელი! ქუხილნი ქუხილნ ცამატი55 იაეში:ტ.0.422,2. ა 

იოსია ანემიები თ ეტების ი ი ის ტამოხატეას ,მ 
ტაძლიერებას ეზსახურება. 42 9 დეას,0იაბექტილების 

სსა: ხევს. პოეტია, 595, (6. 

კნინობითობის ფუნქცია ჩანს შემზ0ეც კო5ტექსტში:. „.ერთასაე ბეჩავას 

ჭეესურას მზივეჩიევ...ქეეითა მიექილოიავ ის კჰექსურიქ,თხის ტყავან. ეცენე- 

საე ბენე-–ტარერ ტამაბრუნებულნივ, ძირ–ამამძერალ5 ჯლან5 ეცენესაე,- აი 

6აჟყლსპებსავ მინაზე ზისირილაქე...პი ზეერაწიე. ჩამალატკულა5 ხქონტიესაქ: 

ჭი69.342, 19. 

Iგ II020698 ჩ#.ჩ., 39V890MXი MM+X0#8C02:809I0X0 9#CX8 3 L7>C0M0M #3LX28, 

8000M0X, ILI888. 
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10101 სითი C60IXIV0« 

C830M98 

შ)მ8IV60X0X0IX90CMVM C00LX9VI%”",00 M0068 303M0#900>#,0უ710X 8X0MVXX 

ხიმIXი9CVII0, 8 I00ILI89I88M0M C00=II)ი0C6 80 თ #M#0CXI0XI08მIMVი0#V, 8 #0- 

თდ0XIX M8 M8200M8I0 II0V731IICX0L0 8#3LIC0 #39802009 006VX6 800000L XM8XIX0#- 

9?0X0XIMMV, 0I0M0ო69MM 078>»#, X806მXVI#008 M86CIILX 800000608 IIV0X3XM0X0# 

უომ8081- 009. 

#3 00ს0IX 30000008, L080CCM0%XXV60IIIIX 8 C660IXIMX0, C6X0IV0X 0XM0”#MX:სნ 

ამა: X3M0M0I76 9959 00 800M0I X L0600X8MCX80, II VIII 18M- 

M8ხ088I0I# XC0CM80I XVC80C I V90X, IIX8XI0XXღო7X53MI X 6CIIXI38CV# XXIX608%XIXI0X0 

83M0XMC8% ( #8 M8180#80 18MIილც 19XV9 >CM0#M IV00II XI-XII 80108). 

M3 980MMIX 800000083 XIV3MVCXM0M# IM#9X0)ი00XVM# 0078» 0=40=#M“”ნ 

MMC” II06ყწაი თდიV0MMI 0 (3) 8 1X3#MXCX0M LX08000 X9X0CXMICM0X0 XM8XX0XXX8 ; 

დიმ6V960Iთ6 X3M90ყ0IVI (0”XXI08M0 380IMICXX, 800100 C0XXC86C9MX) ; 
130#0CX86I00 9MCX0 8 X63C070CCXM0CM, 8900X6IIM6 M+0#0080II00X4 0090XX – 

9M0X III 8 IX080078X; IIXI8I6XMMV80#% XI0MCVXLXMX2, 0003989%8XVI88 #8»XL06I0M>L ელიი, 

3800X0688MMV X X698C6MM6 08C10I> ; 81)M98%C0X828 X0MCVXXM8 8 M0CXCX0M # 

IXIXM888XCX0M 1CIX8X0XX98X; 000830889MM#8 %0)10IMIVM08 Cწ7თთოXM%C8MXM MM0X#80%X801(I0- 

LX 939XMCI8. L80CM5209M880>208 281X0 თი8300701490C0CXM6 8M)8X0LVVM% 8IX8X00 – 

#00 IM8I6I8 II0V753M96M010 #3ხIფ # XIX. 
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სარჩევი 

““IILშჟე–– ..-_---_---_-___-_–..: 

ბჯორბენაძ ე, ეწის ისტორიული ხა ხიალექტური 5კირსახერ- 

ლშალ 

ლ.კ 

ტ.ტ 

ი.კ 

ჟ.9 

6.4 

ნწ.ს 

ლ. 

ქ.ლ 

6.8 

6.6 

ბ.4 

ძ.ტ 

ობი 

ოტო 

იკინ 

ეი ქ 

ეია 
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